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majd egyetlen lövéssel önm agával végzett 
P rib e lszk y  Erzsébet, a főhadnagyék  volt nevelőnője

(A Heggel tudósító jut ól.) V asárnap
ra virradó éjszaka kft óra után éles 
rézé»úszó visszhangzóit végig a Le
hel uccn 4L alaIli I. katonai élelme
zési rak tar laktanyájának épületében 
es udvarán.

— őrség, hozzám! —
kiállolta egy  hang a harmadik eme
letről. A következő másodpercben dü 
börögtök a bakkancsok: már rohant 
is fel az őrsé ff a harmadik emelőire, 
ahol n lisztek la fása i  vannak.

A folyosón Horváth Géza főhad
nagy állt halottsnpadtan, kezet 
zubbonyára szorította s a katonák 
megdöbbenve látták, hogy csupa 

vér a zubbonya...
— Rám lő tte k ... Benn van a

tettes,
— mondta gyengülő hangon es laká
sának bezárt a j ta ja  felé mutatott .  
Két honvéd betámogatta  a sebesült

főhadnagyot egy irodahelyiségbe, 
ahol az »elsö segéd'/«.-szekrény volt , a 
többiek pedif/ kopogni majd döröm
bölni kezdtek a lakás ajtaján.

Senki sem válaszolt.

Benéztek a kulcslyukon és megállapí
tották, hogy az ajtó belülről kulcs
csal van bezárva. Mielőtt meg az őr
ség az ajtót feltörhette volna s abban 
a pillanatban, amikor Horváth fő
hadnagy és az őrség két tagja a má
sodik emeleti irodahelyiségbe ért,

dörrenés hallatszott a bezárt szo
bából.

Az ajtó elölt álló katonáik lest tompa 
zuhanását hallották. Erre teljes erő
vel nekifeküdlek  az ajtónak, a zár 
felpattant s a katonák valósággal be
estek a főhadnagy lakásának előszo
bájába. Az előszoba nyitott  belső a j 
taján át is látták, hogy

a főhadnagy hálószobájában veres női test fekszik a padion, sza 
iából vastag sugárban ömlött a vér, kézében katonai f  romínéi

pisztolyt szorongatott.

Azonnal értesítették a mentőket. Az 
orvos rövid vizsgálat után megálla
pította, hogy

az ismeretlen nő a szájába lőtt, a 
nagy kaliberű katonai fegyver 
teljesen szét roncsol ta a szájpad
lását, gégéjét és hátul, a tarkó 
alatt, a nyúltagyat érintve jött 
ki. Az ismeretlen nő vizsgalat 
közben, a mentöorvos karjai kö

zött meghalt.

A mentöorvos azután Horváth fő
hadnagyot vizsgálta meg. Megállapí
totta, hogy a lövés közvetlen közel
ből érte, a felső karját fúrta át, de.

csontot nem találI s igy  a főhadnagy  
sebesülése nem súlyos természetű. Aö- 
hány perc múlva katonai és rendőri 
vegyes bizottság szállt ki a laf ta
nyába  és még ott a helyszínen u ma
nód ik emeleti irodahelyiségben ki- 
Í,nilgai ta Horváth főhadnagyot. A 
főhadnagy elmondta* hogy éjszaka 
nagyobb társaságban volt. 2 óra hí j 
ban tért haza laktanyabeh lakasaba, 
amely hálószobából. uriszobaból,
ebédlőből és fürdőszobából áll.

— Az előszobából egyenesen a fü r 
dőszobába leplem. — mondotta a fő- 
hadnagy — mert  a liilleul éjszaka- 
ban nagyon megizzadtam és minde
nekelőtt ' mosakodni akar tam, bppon
mostam az arcomat, amikor  anélkül,

hogy lépések zajál hallottam volna, 
megszólalt a hálám mögött egy női 
hang:

»Most megölöm magát!«

A főhadnagy megfordult  és ott 
látta közvetlen közelben maga mö
gött Pribelszky Erzsébetéi , gyermeké
nek volt nevelőnőjéf, kezében tulajdon 
Frommer pisztolyával. A főhadnagy  
là akarta ü lni  a nő kezéből a fe g y 
vert, azonban mielőtt hozzáérhetett 
volna,

a nő a revolvert elsütötte.
A főhadnagy rendkívül éles fájdal
mat érzett a mellében, azt hitte, 
hog u a golyó a tüdejét érte. Ki tö
mői y  gólt a folyosóra és magához szó
lította fiz őrségei. 10y.t a pillanatot 
használta fel Pribelszky Erzsébet a r 
ra, hogy becsapja a lakás aj taját ,  
amelynek kívülről nem volt kilincse, 
csak fogantyúja  és magara  zárja a 
lakást. Néhány pillanat múlva aztán 
végzett magával.

A bizottságnak a főhadnagy el
mondotta, hogy Pribelszky Erzsébe
tet még abból az időből ismeri, ami
kor felesége élt és önálló háztartást  
vezettek. A 35 éves főhadnagy féléve 
özvegy ember. Pribelszky Erzsébet a 
löhadnagyék családjában a gyerek 
mellett volt alkalmazva, mint  neve
lőnő, de házvezetőnői teendőket is 
végzett. Huszonhét éves. 11 orvát linó 
halála után a háztar tást  feloszlatták, 
a gyermeket a főhadnagy anyósa 
vette magához, ő pedig visszaköltö
zött a laktanyába.  Pribelszky Erzsé
bettel azóta is találkozott. A feltű
nően csinos, jóleik\í, feketehajú, erös- 
szeinöldökii leány először mint h áz 
vezetőnő helyezkedett el, utóbb azon
ban mindenes cselédnek állt. hr 
László Ernő magántisztviselőhöz,  aki 
Visegrádi urea 17. III. emelet 2. a la t t  
lakik. Pribelszky Erzsébetet többször 
látták a főhadnaggyal.

a laktanyában is megfordult, a 
kapuposzt ismerte.

így történhetett,  hogy tegnap a fő
hadnagy távollétében is bejutott a 
laktanyába és bemehetett a tiszti la
kás nyílott ajtaján. A  Heggel műn; 
katársa vasárnap jár t  a Visegrádi 
uccai házban. László Ernöék reggel a 
rendőrtől tudták meg, mi tör tént  
mindenesükkel.

— Negyedik  hónapja volt nálunk, -r  
mondta László A Heg gel-neV— április 
8-án állt he. Nagyon szorgalmas, dol
gos leány volt. Csak egyet kötött ki, 
amikor felvettük, hogy időn kint egy- 
sier-egyszer ki maradhasson. Erzsi 
ilyenkor este mosogatás után felöltö
zött, valóban elegáns, jászabású és f i 
nomanyagú ruháiba, elment hazulról 
és csaj: reggel jött vissza. Néhány 
hete volt már nálunk, amikor meg
írni tűk, hogy ismeri Horváth Géza fő
hadnagyot és találkozni szokott vele. 
Gyakran mesélte, hogy nem kell 
már sokáig szolgálnia, hamarosan

kikerül a cselédsorből és ö maga
tarthat cselédet.

A Visegrádi uccai ház folyosóján 
eső lóriban állnak a szakácsnők és a 
szó >nlányok, »r/s Erzsit  esetét t á r 
gyalják izgatottan, összebújva, 
egyik-másik kisír t  szemmel. Pri-  
belszky Erzsébet meglehetősen köz
lékeny volt a házban szolgáló lá
nyokkal, öl: is valamennyien ismer
ték kapcsolat ál, nekik is gyakran el- 
diesekedelI , hogy nemsokára elhárul 
minden akadály és nagyságos asz- 
szony lesz belőle . . .  Néhány nap óta 
a mindig vidám leány megváltozott. 
Naphosszat hangját  sem lehetett 
hallani,  lehajtóit fejjeI üli a kony
háim)), sírt és a kérdésekre csak a fe 
jel rázta. Nauynehezen vallotta ho 
levertségének okát:

megtudta, bogy H orvá th  Géz» W*
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Sörösüvegeket dobált és 
kést rántott az utasokra 

egy dühöngő őrült 
a miskolci gyorsvonaton

Miskolc, július 25.
(A Reggel tudósítójának telefon, 

jelentése.) Vasárnap reggel izgalmas 
jelenetek játszódtak le a Hidasnéme
tiből Miskolc Felé robogó gyorsvona
ton. Egyik harmadosztályú fülkében 
hirtelen felugrott egy jólöltözött fér
fi, előrántotta csomagját és nyolc- 
tíz sörösüveget vett elő belőle.

Az üvegekkel úti társait  kezdte
dobálni,

akik  sikoltozva, rémülten rohantak  
k i  a. dühöngő ember elöl a folyosóra . 
Segély ki ált ások és jajveszékelések 
zajára  és az üvegcsörörnpölésre a 
többi utasok egy része a fülkébe fu 
tott. A dühöngő ember ekkor

kést rántott, nekiesett az utasok
nak és közülök kettőnek a kar já t

keresztülszúrta.
Hosszas verekedés után  tudták csak 
az utasok a kalauz segítségével meg* 
fékezni a dühöngő őrültet, akit  meg
kötöztek és a miskolci állomáson á t 
adlak a, mentőknek.  Kiderült,  hogy 
Mail yasovszky Imrének  hívják é« 
Égerszög községben kereskedő. Az 
Erzsébet kórház elmeosztályára szál
lították.

— Kigyulladt  a veszprémi fenyves- 
erdő. Veszprémből jelenti A Reggel 
t u dós í t ój a : Vasá riiap d é I u 1 á n 6 ó ra* 
kor kigyulladt a város határában 
lévő fenyveserdö.  A tűzoltóság 
nyomban kivonult és többórás m un
kával lokalizálta, a tűzd ,  amelynek 
eredetét ma vizsgálja ki a rend
őrség.

I r t á s  L á z á r  M ik ló s

hadnagy augusztus 20-án ta r t ja  
esküvőjét egy előkelő leánnyal.

rA  Reggel munkatársa  já r t  Pribelszky  
Erzsébet kis szobájában Lászlóék la
kásában. Minden jel a r ra  mutat,  
hogy

a leány előre készült tettére.
Mindent rendbe rakott , fehérneműjét,  
ruháit összehajtogatva nagy sárga 
disznóbőrböröndjebe tette. Pribelszky 
Erzsébet cselédkönyvéből kiderült, 
hogy nyugtalan természetű leány le
hetett, egy évnél tovább nem maradt 
egy helyben. A cselédkönyv rosszul 
sikerült fényképén kuszáltképű, mé- 
lyoniilő feketeszemű lány arca lát
ható. A  Reggel munkatársa  megta
lálta a cselédkönyvben Horváth Géza 
főhadnagy beírását. 1935 október 1-től 
1936 november 1-ig szolgált a főhad
nagyoknál, mint házvezetőnő és ne- 
velönö. A »megfelelő« rovatba Hor
váth Géza ezt í r ta  be sajá t  a lá írásá
val:

Igen megfelelő. Egészségesen tá
vozott.

A főhadnagy életét a bizottság 
megállapítása szerint az mentette  
meg, hogy abban a pillanatban, ami
kor a nő felemelte a pisztolyt, reflcx- 
szerüen féloldali fordult. A bizottság 
a lövés irányából megállapította 
ugyanis, hogy Pribelszky  Erzsébet

a főhadnagy szívére célzott.
Ha  a golyó a testet éri, feltétlenül 
halálos, életveszélyes sebet ü t  rajta...

Lovas Sándor

H u s z o n k e t tő i  v ag y u n k  szerkesz
tőségi szobámban. Vendégeim g y a 
log jö t tek  be Budaka lász ró l  és Új
pestről,  aho l  egy posztógyár  szak
m unkása i .  Városi ,  falusi származás,  
felekezet, korosztály ,  családi  á l la 
pot nem tesz különbséget  közöttük.  
Mind egy a p á n a k  gyermekei,  tes t 
vérek.  Munkások.  A hosszú úttól 
porlepte,  napmelegtől  verej tékes eso- 
portból k iá l l  egy sebhelyes ember. 
Bozontos, búskomoly férfiú;  a  há 
borús népfelkelő szobrát  ró la  kéne 
megmintázni .  Nyugodtan ,  é r te lm e
sen, egyszerűen beszél; i n d u la tá t  
úgy  n y o m ja  el m agában ,  m in t  a 
puskaeső a  fojtást.

— A  B u d a v id é k i  Posztógyár  
sz trá jkba  kényszer í tő i t  m u n k á s s á 
gának szószólói va g yu n k .  A g y á r 
nak  két  telepe van. Az egyik B u d a 
kalásziban,  m á s ik  Újpesten.  Két-  
százegynéhány kisebb-nagyobb tex 
tilüzem van  az országban,  de olyan 
a lacsony m unkabérekke l ,  o lyan  lel
ketlen feltételekkel,  o lyan komisz 
bánásmód mellet t ,  m in t  a  Silbcr- 
fenigék gyá ra iban ,  sehol m a g y a r  
m u n k á s  nem dolgozik. Ezér t  ve r t  
fészket keb lünkben  a  n y u g ta l a n 
ság és az a  keserű  érzés, hogy  k i 
sem m ize t t  em berek  vagyunk.  M oz
galom. m ozgalm at,  s z t rá jk  s z t rá j 
kot, k izárás  k izárás t  köve te i t ;  lel
künkre  és m u n k ásb ecsü le tü n k re  
mondjuk,  ezt a  lé leksenyvesztö 
helyzetet  nem bujt ogatás  idézte fel, 
nem  balszélső v a g y  jobbszélső szer
vezkedés táplálja,  egyedül helyze
tü n k  reményte lensége.  A texti l-  
g y á ra k  nagyobb része m á r  jóidővel 
a  tö rvény  k ih i rde tése  előtt  beve
zette a 48 órás  m u n k a h e te t  és a 
m in imál is  béreket .  Ezekben  a 
g y á ra k b a n  is megkövete l ik  a  m u n 
kát ,  a  fegyelmet,  de a  m u n k á s t  nem 
já tsszák  ki, f i l léres levonásokkal  
sohasem zak la t ják ,  önérzeté t  nem 
sértik,  emberségé t  nem alázzák 
meg. T u d ju k  jól, hogy a 48 órás  
tö rvény  m un ka id ő vesz te ség e t , a 
kur tább  m u n k a id ő  pedig kevesebb  
termelés t  je lent .  De azt is jól t u d 
juk,  hogy e ze k n e k  a szociális v í v 
m á n y o k n a k  veszteségszám Iáját nem  
vise lhet i  egyedül  a m u n ká s ,  hisz’ 
ak k o r  a  korszellem nem repülne,  
m in t  a  d a r u m a d á r ,  hanem  vissza
felé kúszna,  m in t  a  rák.  Így ml cse
berből-vederbe esnénk. A m i t  m eg
n y e r tü n k  a  réven,  e lvesztenénk a 
vámon! A  nagy ipar  k i len cven 
k i lenc  százaléka m eg  is egyezett  
a m unkásságga l  töv iskarcolás  nyo
m a  né lkü l ;  háromszázötvenezer  
m a g y a r  m u n k á s  több m u n k á t  ad, 
hogy u g y a n a n n y i t  termelhessen,  
m in t  eddig, kisebb munkaidőben.  
A Bud avid ék i P osz tógyár  ebben az 
életbevágó m unkáskó rdésben  is más 
ú ton  ;jár, m in t  a  n a g y i p a r  egye
teme: S i lber fen igék  a szociális kö- 
telességteljesités z sá k já t  a m u n k á s 
ság vállára a k a r já k  rakni,  hogy  ők  
abból csa k  p e lyh e k e t  v isel  jenek !  
Mi pedig nem engedünk,  u ram .  Le
rongyolódva,  koplalva,  a  közvéle
ménynek,  a pár t fogásnak ,  a jognak  
o l ta lm a  nélkül  á l l juk  a  harcot .  El  
vag y u n k  hagya tva ,  u ram .  Nincsen 
n ek ü n k  igazi szószólónk, u ram.

í g y  szóról-szóra. Lejegyeztem. 
S áp ad t  volt, m in t  a szobám fala, 
csak a sebhelye piroslot t  égőn jobb 
homlokától  az álláig. (A lucki á t 
törés emléke.)

K i lépe t t  a  sorból egy m ás ik  mtm-

kásember. Fiatalabb, zömök, barna
képű legény, csipetnyi bajusszal, 
szemébelógó hajjal.

— Emberek ,  m ondo t ta  zihálva,  
emberek,  ha l l junk szót! Abaujszán-  
tói születés vagyok. Ne h igyjen  ne
künk,  előbb állapi!sa m eg  az igaz
ságot. De ak k o r  k iá l t son  é r iünk ,  
u ram,  nagyot  kiáltson!

H á t  kiáltok! Nagyot k iá l tok!
M e g já r t a m  Ú jpes te t  (a Madrid i

utat:), még a  cipőmön, ruhám on 
Budaka lász  pora. Érdeklődtem,  
kérdezősködtem, stat  iszt i ká t  bön
gészi cm, mii nkabértá  blúza tokai h a 
sonl í to t tam össze, amíg  le lk i i sme
retűm kom m andó já ra  íme h i te t  t e 
szek arról,  hogy a tö kén ek  és m u n 
k á n a k  ebben a harcában ágy  az 
anyagi, m in t  az erkölcsi igazság  
mérlege a m unkásság  javára  billen. 
Igenis, tel jes felelősséggel vallom, 
hogy az ország (’>5.000 tex t i l inun-  

káxa közül legrosszabb sora a z o k 
n a k  van, a k ik  a S i lber fen ig  ár kél  
gyárában  hul ladékokból  do lgozlak  
fel a lódén I.

L eve t t  ka lappa l  állok a  m u n k a ,  
tehetség,  szorgalom, é r te lem a lko
tásai és e redménye i  előtt. M ásnak  
vagyonát ,  házát ,  ba rm át ,  leleségét, 
gyá rá t ,  földjét,  bankbeté t jé t ,  sze
rencséjét,  s ikerét,  dicsőségét s o h a 
sem i r i g y e l t e m . . .  É ppen  ezért 
le lk i ismeretem szent n y u g o d a l 
m á t  nem h a b o r í t j a  majd ,  ha  
S i lberfenig  d u d a  és József  v e 
zér igazgató  u r a k  va lam e ly ik  f a j 
védő,  sőt  — U r a m  bocsáss! — h i t 
lerista próká tora  azzal védelmezi 
meg ve lem szemben a  B u d av id ék i  
P osz tógyá r  m u n k a u z s o rá já t ,  hogy 
to l i am a t  nemte len  szenvedélyek 
vezérlik,  a  k a p i ta l i s t a  gazdaság i  
rend, a  g y á r ip a r  ellen izgatok és 
horr ib i le  dictu! — a  g y á r t u l a j d o 
nosok kazá r  származása  ingerel  t á 
m adás ra ,  m i n t  a b ik á t  a  vörös 
posztó. A g y á r ip a r  nem ze tgazda 
sági és szociális je lentőségét  m é l y 
ségesen és őszintén átérezem. S enk i  
em b er f ián ak  n incs  ju s s a  ahhoz,  
hogy ebből a t an tá rg y b ó l  k ik é rd ez 
zen vagy  leckéztessen! A G y á r i p a 
rosok Országos Szövetségéhez, úgy 
m in t  a  M a g y a r  Text i lgyárosok  O r 
szágos Egyesüle téhez  a. Budav idék i  
P osz tógyá rnak  és S i lberfenigéknek 
azonban s e m m i  n éven  nevezendő  
k ö z ü k  nines. S i lber fen igék  n e m  tag
jai a gyár ipar  és a te x t i l s za k m a  
erkölcsi  te s tü le té inek  és é r d e k k é p 
v ise le te inek ,  n y i lv á n  nem csak  
azért ,  hogy mill iomos l é tü k re  a  
t a g d í j a k a t  megspórolják,  sokkal i n 
kább azért,  hogy m inden  szo l idar i
tásit>1, m orális  gátlástól, közérdekű ,  
magasabb szem ponttó l  m egszaba
du lva  és fe lszabadulva, saját  ü z 
leti, m e tó d u sa ik a t  é rvén yes í th essék  
gyár ipar i  t e v é k en y sé g ü k  egész vo 
nalán.

Nem oda Buda!  M á r  eleve t i l t a 
kozom az ellen, hogy a  m a g y a r  
g y á r ip a r  és a ké t  S i lberfenig  b á r 
mely fo rm áb a n  azonosít tassék!  
Nincs józan ember  széles e h a z á 
ban, b á rm i ly  poli t ikai  meggyőző
déssel v ag y  vi lágnézet te l  á ldo t ta  
vagy ver te  meg a  sors  keze, aki  
legalább négyszemközt  el ne i s m e r 
né, hogy g y á r ip a ru n k  g ig a n t ik u s  
te l jes í tményeire  méltán  büszkék le
he tünk  és hogy a  g y á r i p a r  vezér 
egyéniségei szociális kötelességeik 
teljesítésével,  komoly  és nem k é r 
kedő áldozatkészségükkel,  m u n k á s 

in tézm ények  létesí tésével  
nagyrész t  m egér t ik  az idők szavát,

K i  hallotta v a la h a  is, hogy  a 
B u d a v id ék i  Posztógyár,  é v  agy  Sil- 
berfenigék  a ká r  haza f ia s , a k á r  szo
ciális, akár em berbará t i ,  a ká r  m ű 
velődési, akár  lö m eg n yo m o r t ,  akár  
népbetegséget e n y h í tő  célra egy  
ezüst garast is a d la k  v o ln a ! Es lia 
m á r  nem érzik a n n a k  a porhanyós* 
fekete földnek a vonaglúsá t ,  am ely 
re kém ényeke t  ép í the t tek ,  nem 
ha l l ják  a  tömeg panaszos  ja j szavá t  
és fenyegető m ora já t ,  am elynek  ve
re j tékes  g a r a s a i t  posz tó juk ra  v á l t 
j ák  be, nem lá t ják  az üszkös sebe
ket, am elyeke t  új hazá juk  dolgos 
népe krisztusi  tü re lem m el  visel el, 
ha nem érzik a közkötolesség m in d 
n y á ju n k ra  nehezedő ólomsúlyát ,  ha' 
nem illeti meg  érdes  le lkűket  a  
há la  és a köszönet, az irgalom és a 
könyörii le tesség ga lam hszá rnya ,  
ú g y  legalább ne a zo k n a k  szakad t  
zsebén, gazdagod janak ,  a k ik n e k  
m u n k á ja  k é t  fejlődő, ha ta lm as  
iparvállalat urává  és parancsol ójá
vá, sohasem r o m á t  vagyoni ré
g iókba em elte  őke t  szegény  M a
gyarországon . . .

K é rv e  k é rem  zsidóval Iású m a 
g y a r  p o lg á r tá r sa im a t ,  ak ik n ek  mos
t a n á b a n  anny i  igazság ta lanu l  á l t a 
lánosító, haza f iságukhoz,  embersé 
gükhöz mél la t lan  ban tu im at  kell né
mán, belülről vér  ez ve elviselniük* 
még ön tu d a tu k  a la t t ,  á lm u k b an  so 
vá l la l janak  közösséget a pe l lengér re  
ke rü l t  budakalász i  és ú jpes t i  m u n 
kásuzsorásokkal .  Ezek a  S i lberfen i
gék az  an t i szem i t izm usnak ,  a  tök- 
filkók szoc ia l izmusának ,  közveszé
lyes bacil lushordozói.  Ezek a Silber-  
fenigek, ak ik n ek  ké t  g yá ruk ,  do 
egyet len s í rkövük  sincs ebben az 
országban,  a  m a g y a r  zsidóságtól 
o ly a n n y i r a  idegen Jodzi m etódu
saikkal ,  hadiszál l í tói  a meg nem é r 
lés, a b iza lm a t lanság  és gyűlölet  
f ron t jának ,  a m e ly ik  azonban nem 
a Si lberfenigek ellen mozgósít ,  h a 
nem azok ellen, ak iknek  ü k ap á i  és 
dédapai hazai tem etőkben  po r lad 
nak, akik  h á b o r ú b a n  és békében 
ad tak  b izonyságát  a n n a k ,  hogy a  
nagy vi lágon e k ív ü l  n incsen  szá
m u n k r a  h e l y . . .

H á t  k iá l to t tam ,  emberek!  Nagyot  
k iá l to t t a m !

Fájdalommal megtört 
szívvel jelentjük, hogy cé
günk nagyrabecsült bel-

Vajda Ignác
úr

e hó 24-én elhunyt.
A boldogulthan a leg

jobb munkatársat és fő
nököt vesztettük el, kinek 
emlékét örökké őrizni 
fogjuk.

Utolsó útjára e hó 2ő-án, 
hétfőn délután 5 órakor 
kísérjük.

Rákoskeresztúri izra
elita temető.

Fenyőfa Import kft.
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Viharos, durva botrányok és a
Himnusz proSanizálása után

Festetics gróf nyilasai elmenekültek a kisgazdapárt
«  • / / I  F /  / / |bohonyei gyűléséről,

a m e ly e n  N ém eto rszágo t  é lje n e z té k
és T íid y  Z o ltán t  

akasztófával fe n y e g e t té k
Balaton boglár, . j ú l i u s  25.

(A Heggel tudósítójának telefon- 
jelentése.) A Független Kisgazdaparl  
kéj>vi«elöi <*1 ti kön Tíidy  Zoltánnal, 
vasú rn ap megkezi Kék a.g i 1 ári o j ukat 
Festetics Sándor gróf »birodtdmá- 
ban'< Höhönyén, ahol a nyilasvezér- 
nrk vadászkastélya rs számos zöld- 
jngos cselédje vau. Az eg\ ik u ra 
dalmi épületen ez a botor fenyege
tés \-á r Ut az érkező képviselöket : 
^Vigyázz Zoltán, mert hamarosan 
felkerülsz a hurokra! «. Mg y másik 
épületre ez volt feli rva: » fje a zsidói: 
usebébe bújt kisgazda pár Hal !c. Tildy,

Gaál Olivér és Cseh Szombat hy  
László képviselők természetes mulat- 

\ lak e bárgy óságon, mialat t  a kis
gazdapárti  közön«ég tomboló éljen
zése, közepette megérkeztek a gyűlés 
színhelyére, ahol vagy

ütvén, egyre hangosabban és bot
rányosabban viselkedő nyilas

helyezkedett el. A nyilasok P oson y  i 
Ferenc elnöki megnyitóját  a közbe- 
szólások özönével próbálták megaka
dályozni és botrányos bandabandázá- 
sul: folytatódott V idő vils Ferencnek, 
a kisgazdapárt helyi vezérének be
széde közben is.

Éljenezték Festeticset, zsidázták a kisgazdákat és egyszerre kar* 
jukat Hitler-köszöntésre lendítve, adott jelre elkezdték énekelni

a Himnuszt.

AndrejovHs ssolgabíró , a kiküldött
hatósági biztos, aki már  eddig is több
ször csendre intette a zajongókat, fel
ugrott helyéről és éles hányon kiál
totta a nyilasok felé:

— Megállj! Csend legyen! A Him
nuszt nem engedem i.rofanizálrii!
A törvény nevében figyel mezle*
tem önöket, hagyják abba az éne

ket!
A főszolgabíró harsogó hang ja  és 

erélyes fellépése véget vetett a Him
nusszal űzött visszaélésnek, de a köz- 
beszólások nem szűntek rneg.

— FI jen Gaál Gnszfon! — kiabálták 
a nyilasok. - A z  más ember volt! 
nem zsidó-vezér!

A szol gabírá intésére a csendőrök 
n zajon dók felé indultak, ami nyilván  
nicy ijeszt hel te őket, mert » harcias 
köszöntésükkel kezdték eyymásl bá
torít mii: ^Bátorság! Hát orsó y!«

Cseh-Szombat hy  László képviselő 
beszéde alat t

a nyilasok felváltva Festeticset 
és Németországot éljenezték, sőt 
akadt egy tréfás a 1 vezér, aki a ko

lerát éljenezte.
Andrejevits szolga bíró ekkor szemé
lyesen indult a csoport, felé négy 
csendőr élén, hogy közbelépjen. Ha
tári József, a miskolci nyilasbotrá
nyok hírhedi szervezője, a rovott-  
múltú kéményseprő, ekkor el kiöl főtt a 
mayái  :

— FA jen vitéz Endre László főszol
gabíró! A mi nagyvezérünk  éljen!

— Éljenek az összes fasza!yabírák! 
— ordítozlak más nyilasok. Andre  jo- 
vies szolgabírót azonban nem hatotta 
m e g  e / ,  a hízelkedtv* es Cseh-Szom- 
batliy László beszédét megszakítva 
éles hangon így szólt:

nek az ú t ja  pedig: a titkos választó
ján.

Viharos éljenzéssel ünnepelte a k is
gazdaközönség Tildy  Zoltánt, aki 
után Berecz  Sándor dr. szólott. Mi
előtt a gyűlés végétért  volna

Andrejovics szolgabíró ismét fel
állt

és a következőket mondotta:
— Há.r ismeretlen dolop hogy, a ha

tásán képviselője cyy politikai g y ű 
lésen felszólaljon, én teljesen poli
tikamentesen akarok néhány szót

Németországi
u t a i á s  m átó l

20%-fical 
olcsóbb
mert az u t a z á s i  
mark a csekk 1937 
szeptember 30 i g
f e l á r  nélkül
k a p h a t  ó.

® @ %
u t a z á s i  k e d v e z 

ne c n y a Németbirodalmi v a s u t a k o  n, 
az ottartózkodási idő korlátozása nélkül.

Használ ja ki ezt a rendkívüli alkalmat, 
nyaraljon Németországban, az ünnepi 
játékok és k i á l l í t á s o k  é v é b e  n.

„ A l k O t Ó  « té p ® *  birodalmi kiállítás 
J) ü s s e l d o r f - b a n ,  1937 o k t ó b e r i g

Felvilágosítással és prospektussal készsége
sen szórna a k es a

REICHSBAHNZENTRALE
magyarországi vezérképviselete, 
Budapest, V., Nádor ucca 18. szám

mondani. I t t  az előbb erélyes intéz
kedéseket foganatosítottam. A  ma
gyar közigazgatás a vaskéz és a me
leg szív képviselője. Azokat, akik  a 
gyűlésen rendesen viselkedtek, ezen
nel megdicsérem és elismerésem feje
zem k i  elöli ük.

Félórán beiül
kétszer elm enekült a rendőr 
kezéből, de harm adszor is

.  4

e lfogtak  egsr ligeti 
rab létám adot

— Fiég volt a rendzavarásból! További közbeszólási nem török! 
A c«en(l őr jár őr távoli (son el minden közbeszólót a gyűlés szín*

helyéről!

A járőrvezelő tiszthelyettes, aki fe
szes vigyázhat) hallgatta a szolga- 
bíró parancsát, kemény hangon vá
laszolt :

— Szolgabírót úrnak alássan jelen
tem, a parancsol megértet tem!

Lrre Bátori »vezér« is kiadta a pa 
rancsot: — Nemzeti  szochd isták,
haza!

A nyilasok sietve távoztak el a 
gyűlésről, de amint úgy éreztek, 
hogy már no.m kell félniük a szolga
in’ró tói és a P/N(*ii(I Íróktól, zajongani  
kezdtet: a község föuccáján. Andre jo-  
r iIS' szolf/abíró ekkor  egy  csendőr-  
járőrt küldöt t  alánul: azzal  az u ta s í 
tással, hogy oszlassa fel a csoportot
es az ellenszegülőket állítsa elő Ami
kor

Tildy Zoltán
beszelni kezdett, már  vége volt a 
botrányoknak, amelyeket Tildy  ke
mény szavakkal bélyegzett meg.

— Amit ezek a nyilasok csinállak, 
mutálja, mi lenne ’ Magyarországon,

bármi féle diktál l írának sikerülne 
TJitíiposnin erre a nemzetre — mon
dotta. — A éhéin y  erőszakos ember, 
*uy erőszakos, hangos, türelmetlen,

LÔ N Ÿ À Ÿ U C C A 3
sz-imii Kálvin (érre néző, hatemeletes bérpalotában#

garszón 2-szobaballos
l a k A . o k  valm nim  üzlethelyiség

o u g u m x tu s  1 - r «  kiadók. KÓZp. fűtés, melegvíz, 
r Km0|fpr»irl)l) k o m f o r t .  FelvilágosítAs helyszínen

föhhé-kevésbé féinólás kisebbség el
fojtana az országban minden véle
ményt .  A diktatúra  eszköze az erő
szak, a gyilkosság és az akasztófa!

Lhben az országban mindig szabad 
magyarok éltek, ez a nép vérrel és 
vassal védelmezte mindig a maga sza
badságát. Néztem ezt az (diszkóié 
nyilas társaságot,  néztem.

kik ezek? A gróf úr alkalmazot
tai, uras ági cselédek.

A szobád magyar nép nem Jog  be
állón i Fest (dics gróf cselédeinek so
rába'  Ez a társaság kitörő lelkese
déssel éljenezte Németországot. Mi 
a hatalmas német birodalommal lm- 
rátsá glmn a ka run k él n i, de gyarmata  
é s  szolgái sohasem leszünk. Ha mi 
eg g országot éltetünk, az az ország a 
mi hazánk és a mi válaszunk e tek 
nek az, hogy: éljen Magyarország!  
Nem fogunk lelkesedni idegen álla
mok boldogulásáért,

mi csak annak az országnak lehe
tünk barátai, amely hajlandó tu
domásul venni, hogy önálló, fng- 
getlen magyar nemzet vagyunk.

biliben az országban mi, a nép igazi 
képviselői, nem fogunk meghat rolni 

az otromba lármázás elől. A m iko t  
zsidókérdésről és kart elekről beszéd
nek, nézzük meg, mi van a lepedő 
alatt? Itt van a földkérdés, amelyről  
nyilas uraimél: nem szívesen vallanak 
színt. Azt akarjuk,  hogy a m agyar  
n<*i> iíkuííi döntsön sorsn fölött, os ve 
gróf F estelié,s Sándor drintsön, en-

(A  Heggel tudósít óját ól.) V asár 
napra virradó éjszaka a Dembinszky 
ucca sarkán szolgálatot teljesítő 
rendőrhöz, Daróczy -Józsefhez liheg
ve, verítéke#* arccal rohant egy térti.

— Nyári Gyula színész vagyok,  az 
előbb a Ligetben leültein egy pad ra  
mert a melegben nagyon kimerül
tem. Egyszer csak éreztem, hogy

két férfi hátulról megragad, ka
romat kicsavarják és a pádhoz

szorítják,

az egyik a torkomnak esik, fo j togat , 
a másik pedig kikutatja zsebemet. 
K ive t tek  a levéltárcámból egy l'upen- 
gőst, erszényemből pedig nyolc pengő 
aprópénzt.

Ezután a fejemre ütöttek és el
futottak.

nert az őrszoba felé, amikor a Vas
kapu vendéglőből

tíz-tizenöt suhanc rontott elő, akik 
a rendőrre és Nyárira meg 

Schnürmacherre támadtak.

Nyilvánvaló, hogy a másik, megszö
kött ligeti, merénylő riadózta jel a 
társaságot.

Vad dulakodás, nagy verekedés
kezdődött.

4 tagbaszakadt asztalossegéd  jobbra- 
balra osztogatta a csapásokat, rövid 
idő múlva három suhanc a földön 
hevert  é« jajgatott ,  de a túlerővel 
szemben ő és a rendőr nem bírtak. 
Az egyik átvágta Schreiner szíjbilin- 
csél és Schreiner  ismét futásnak
eredt. Daróczy rendőr sípjába fújt, 
rnire néhány pil lanat  múlva ott, ter- 

Alig. hogy Nyári, befejezte szavait, I mett egy rendőri őr járat .  Budavárit
ismét fu tva  érkezett egy férfi a rend
őrhöz. Elmondta, hogy Schnürmacher  
Gyulának hívják, pécsi kereskedő, 
egy nap óta van Budaj.eston.

— A Ligeten át sétáltam, — mon
dotta — amikor a sűrűből egyszerre 
két  férfi, vágott elém.

Hátracsavarták a karomat, föld- 
retepertek, elvették a pénzemet. 
Ezután a fejemre ütöttek és elfu

tottak.

’Ebben a pil lanatban két férfi ka
nyarodot t  ki a Dembinszky  uccába. 
Amikor meglátlak Nyárit  és Schnür-  
machert  a rendőrrel, hirtelen meg
fordultak és elfutottak.

— Ezek voltak! —
kiáltotta a két kirabolt  egyszerre,

A rendőr a menekülök után futott  
és az egyiket, Schreiner  Géza gyári- 
munkást  utói is érle. Amikor szíj
bilincset akar t  a kezére tenni, Schrei
ner gyors mozdulattal úgy

csuk lón rúgta, hogy a rendőr ettől 
kezdve nem is tudta használni a

kezét,

Schreiner már-már kiszabadult, ami
kor arra jött Nádas Ferenc asztalos- 
segéd. A menekülő Nchreinerre ve
tette magát és a rendőr az n segítsé
gével most mór megbilincselte a 
rablótámadót.  Együtt kísérték Schrei-

.Tános rendőrt iszf hol vet i es és Galam
bos Pál rendőrtürzsőrmester újra, 
most már

harmadszor is elfogták
Schreiner! és a főkapitányságra vit
ték, több suhariccal együtt .  Társát 
keresik.

— Hazaérkezett Párizsból a belga 
király. Brüsszel hol je lent ik:  f j p ó t  ki
rály Párizsból vasárnap hazaérkezett.

e várton, f
ic tőCó^

gyermekkocsi vásárlásával. — Jó kocsi vásár
lásához idő kell. Kérjen díjmentes árjegyzéket.

Mars gyermekkocsi-gyár
Budapest, VI., Andrnssy út 36. (Páriáival szemben.)

Gyár ; IX., Liliom ucca 8.
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| M O Z IK  |
Shirley Temple:

'  Az occa QdvisKéje
W  \  i  I  i  C \  ■  i  % / >V7ti. l/2 8, V210

Krisztina királynő
• lUreta Garbó) 

és Ember a híd alatt
Krisztina : 120. \ t 10.

9 Ember a híd alatt : V48.

t EZ IS -  A Z  IS

K A v t H A Z A K |

i i i iM  (iií n o t i i i
Klotild-palota

bum KídíIiíz
V Lipót körút 5. fel. 1-244-12

É T T E R M E K  |

G undel
GELLÉRT LIGET

Erzsébet körút 30 Tel. 1-360-09

Lam pionok
8 0  fillértől az Ezermester-bazárban» 

VIII.» József körút 17.

S I D O L
tém- és ablaktlsztítóizer.

i g y u n k

Rajna tokajit
Teréz körút 1/c.

Tokaji a borok királya, 
Fuchs-tokaji a koronája
TO K AJ 11M INTAPINCE
Telefon 181-274 FU C H S  LÁ SZLÓ , 

iiudapest, V., Nádor ncca 5.

«Jégszekrények,
fürdőszobaberendezések

O Á ,  l a i l T  Károly körnt 16
■ Magyar ucca 11

Tenyésztett fQaxgyBnggp
divatékszer- 
boltjában
Kígyó m. 4.

S z e lf fe n t
Fsténként kávé ház
cigányzene 11.. Margit körút 5/a.

Deák Kávéház
r . p g « l l | |  h a n g u l a t

Rózsadomb Kafé- 
Restaurant iccIe$!)KároIy

rdfie, fent, vaesore /

Spolarich Kávéház
LAKATOS TÓNI és MISI  
cigányzenék ara muzsikéi.

TARJÁN
( l u k A c s - f Or d ö )

T E L E F O N  1-674 ÍXÚ

Pannónia Szálló
Éttermei és Kávéháza

V i l iR á k ó c z i  út t) Telefon: M54-R9

IfoluD SOröző
Kossuth Lajos ucca 12

Schrettner étterem
XIV.. Gyarmat ucca 42 Tel.: 2-966-05 

Kitűnő jazz-zenekar

DÉNES JÓZSEF
Nemzeti Szálló Éttermei

KARPATIA
SÖRÖZŐ-ÉTTEREM

V.« Ferenciek tere Tel 1-862 04

és utána Raposánál VII, Akácfa
u c c a  1 2 .  s x .

__ A nyári szóra
kozóhelyekről hazatérő úri közönség részére egész éjjel nyitva. liste zene

Korabeli bútorok,
márkáé képek éa porceliánok 

Magyar Vacuum Cleaner helyleé* 
gelben, Forgács, V.f Visegrádi u. 62.

D K W é s B M W
KUTOAfOBJJCOK

M a j l á t h  M . X J t Z r *

Calderoni és Társa
l Á t f i a r é s s a k

V. kerület Vörösmarty tér I. szám

| E Z I S -A Z  IS| 

NE KOCKÁZTASSA

4 évtizede bevá lt

Nászutasok utimarsailja:
A REGGEL Utazási Irodája,

Budapest, VI., Andrássy út 48. 
Telelőn : 1-295-54 é* 1-295 55.

FEHERVÁRY DR.

J K D X K I J
SZEMINÁRIUMA

MÚZEUM ü. 15.

I S Z Á L L O D Á K  |

Balatonföldvár
összes szállodáiban
teljes komfort, sport, lovaglás, cigány, 
jazz, mondáin élet, m é r s é k e l t  árak

û ù ù é
buffet
konyhája
italai
elismerten 
jók, olcsók

Holovits penzió, étterein
B a l a t o n f ö l d v Á r .  Híres kony
ha, minden este tánc, polgári árak

Zsemley Arany Sas 
penzió és étterem

A r g A  Telles penzió kabin-
n g a f  U i  használattal 4.— P-től. 
Híres házikoszt, kitűnő italok, zene, 
olcsó árak. Telefon 25-31.

PANNÓNIA
s z á l l ö

Vitt., Rftkóezl Itt 5. Teleton: 1-454-81

Láitchfd-penzió
IL. Pa la  u c c a  11/at a Lánchíd budai 
oldalán. Csendes úri m a g á n h á z. 
Központi fűtés. Állandó melegvíz.

ízé
Európa legjobb
rejtvényújsága.

Minden pénteken

TEPiANSZIfYBEm
IV ., Bécai u. 1. Telefon 1-821-67

Belvárosi családi otthon. Hideg- 
inelej{ lolyó víz. Polgári árak

/ lá U á v z i  ú t  4 1

Parlament étterme
M A rt tu f t  I m r e  igazgató. 
K é p v i s e l ő  há z .  Telefon î 1-Î04-05.

Ö R E G  D I Ó F A
újjáalakított kerthelyiségében, 

I*, Pálya ucca 3. sz. Telefon : 1-524-94 
Lsténként c i g á n y z e n e !

í f ó r i m i l t n  Károly király út 3a
V J I U I J I U I J  Telefon: 1-372-57
Romantikus vacsorázótiely. Bicsl han- 

gúlát. Pelikán Schramli-zenekar

| MULATÓK |

Zanzibar
Reggelig  táno «Jókai ucoa 31

Harmonikás Gizi
a Chapeau Rouge ban
Teréz körút 15. T. 123-328. Új vezetés.

U  T M Z  / K ?
Mindent elintéz Ön helyett A Reggel 
Utazási Irodája: VI., Andrássy-út 48. 
m .n r - 'O N :  1-295-54 vagy 1-295-55

Utazzon velünk!
A REGGEL UtasAsi Irodája,

Budapett, VI., Andrássy út 48. 
Telefon: 1-295-54 és 1-295 55.

Svábhegyi szanatórium
Subalpin strandfUrdff

Nyilvános éttérem 
Uaionna a U ránon I

A legolcsóbb. nesebb. a
legkényelmesebb utazások : A Kegyel 
Utazási irodájánál, Budapest. VI, Ami- 
rássy-út 48 Tel. 1-295-54 és 1-295-55.

RekordKedvezmények 
az osztrák vasutakon

Nyaralóközönségüuk éróeklődóse évek 
óta elsősorban a Balaton é« Ausztria felé 
fordul. Magyarok ausztriai nyaralását a 
két ország nemzeti bankja tette lehetővé, 
hogy lübbmMIin schillings tartalékoltak a 
magyarok utazási céljaira. Az, osztrák 
vasúti kedvezményekről az Osztrák For
galmi Irodában a következő felvilágosí
tást. kaptuk: xAkik vonaton utaznak
Ausztriába és ott legalább hét napig tar
tózkodnak, a visszautazásnál S(lV% kedvez
ményt élveznek. Ugyanez vonatkozik 
azokra is, akik hajával utaznak Ausztriá
ba, Hainburgnól lépik át a határt., Béca 
tői kezdődően vasúton folytatják útjukat 
és legalább tüá kilométeres távolságra vál
tanak egészárú vasúti jegyat, A hétnapos

I
ausztriai tartózkodó-s nincs egy helyhez 
kötve, az ottartózkodást sehol sem kell 
igazoltatni.

— Halálozás. Gróf Szirmay Sándort, a
felső ház tagjai, az Úrlovasok Szövetkezeté
nek elnökét, a magyar telivértenyésztés 
lelkes pártfogóját, ma, hétfőn ti. e. 10 óra
kor kísérik utolsó útjára Tépi óságon. — 
Özv. gyulafalvai liulyovszky Alndárné sz. 
mell (ínyei Melléky Irma, nyug. Iwdiigymi- 
niszteri osztálytanácsos özvegye, életé
nek 84-ik évében elhunyt. Kedden d. u.

kor temetik a kerepesiúti temető ha- 
lottasházából.

—■ Mflvészl airenilékok Elchbauni-nál, 
Vn Rudolf tér 3.

Mvárosházi 
protekció-botrány
elsodorja Felhay tanácsnokot 

a tanügyi osztály élérőt
(A  Reggel tudósítójától.) Szerdán 

délelőtt 19 újonnan kinevezett tanár, 
tanárnő, tanító és tanítónő jelenik 
nietí a városházán, hogy letegye a 
hivatalos esküt. Ezzel a székesfővá
ros iskolái han most kinevezett t an 
erők szánta eléri a 122-t, de fífí k ine
vezés felöl meg mindig nem döntött 
a k  u 11 usz ni i n i sz téri u m .

Ez a 66 ember a protekció áldo
zata,

mert érdekükben nz egyik városházi 
párt kél vezetője részéröl olyan ille
gális befolyások érvényesültek, ame
lyek nem kerülhették el <i kultusz
minisztérium figyelmét.  Jú l ius  1-re 
188 tanügyi kinevezés  volt esedékes 
a fővárosnál és ezek sorában 42 
tanítói állás vár t  betöltésre. A ren
des eljárás itt  az, hogy a helyette
sekből lesznek az ideiglenes és az 
ideiglenesekből a kinevezett tanerők. 
Miután az ideiglenes tanítók és ta- 
nítónők száma 204 volt, a 42 elemi is
kolai tanítót  közölök kellett volna 
kinevezni, inég pedig azon az a la 
pon, hogy a székesfőváros közokta
tásügyi osztálya a sorrend szerint 
legrégebben szolgáki és legérdeme
sebb 42 ideiglenes tanerőt terjeszti 
fel. Ehelyett  az történt,  hogy fe l ter
jesztették azokat, akik  a 201-ik és 
202-ik helyen állanak (vagyis csak ta
valy  lettek ideiglenes tanerők), de ki
maradlak olyanok, akik  már 15 esz
tendeje várják szorongva és rem ény
kedve, hogy mikor lesznek végre- 
valahára kinevezve. A protekció el
len (tiy  sokszor meghirdetett  keres- 
tes h ad járat a székesfővárosi tanerők  
kinevezésénél v ív ja  meg első csa
táját.

A harcban álló felek nem az ön-
kormányzat és a kormány, hanem 
a városházi protekció és a törvé

nyes rend,
amely ebben az esetben nem hátrá l t  
meg azon törekvések elöl, amelyek 
az arravalétsóig, a sorrend és a méltá
nyosság félredobásával inirl szem pon
tokat k ívánnak érvényesíteni.  Hogy 
a kinevezésre felterjesztett  66 tanerő 
ügyében mikor történik meg a kul
tuszminisztérium döntése, bizonyta
lan, sőt az is lehetséges, hogy a fe l
terjesztenek helyett egészen másokat 
fognak kinevezni. Karai iát h főpol
gármester,  mielőtt a Balaton mellé 
utazott, hogy megkezdje szabadságát,  
nyomatékosan figyelmeztette Felkap  
Ferenc tanácsnokot,  a tanügyi osz
tály vezetőjét arra ,  hogy

protekciómentes listát állítson 
össze és kizárólag olyanokat ter
jesszen fel kinevezésre, akik so
ron vannak és akik az előlépte
tésre rátermettségüknél fogva ér

demesek.
A főpolgármester nern akar t  hebe
hurgya  és felületes munkáit végezni, 
ezért a r ra  kérte a közoktatásügyi 
ügyosztály vezetőjét, hogy a k ineve- 
zendök n- vsorát hetekkel előbb ter
jessze f<d, mell  különben a kinevezé
sek felülvizsgálata nem lehel Lá
máig, vagy  pedig a ki ne vezések 
nem fognak jétlius 1-én megje
lenhetni. Így is történt! A pályázat 
a tanügyi állásokra ínáreius .‘ti én 
já r t  le, de Felkay tanácsnok csak jú 
nius 24-én tett szóbeli jelentést a fő- 
polgár mew térnék és a kuUuszminisz- 
ler meghízottjának. SzeinTietünő volt, 
hogy ez a jelentés és a végleges irás- 
beli előterjesztés sah eltérést m u ta 
tott és amikor emiat t  a főpolgármes
ter  július 3-án felvilágosításokat 
kért, a válasz nem terjedt ki a rész
letekre és az egyéni minősítési táb
lázatokat a közoktatásügyi ügyosz
tály nem csatolta be. Erre, úgylát- 
szik alapos oka volt, mert

a kinevezésre felterjesztettek egy 
részének névsora erősen súrolta a 
polgármesternek a protekció el
len kiadott rendeletét és 4igye* 
pártvezérek ajánlásainak meg

felelően lett összeállítva.
Ilyen előzmények után Hómon k u l 
tuszminiszter fel hatalmazást adott 
Karafk i th  főpolgármesternek a tan

ügyi kinevezések körül kipattant, 
protekciós botrány teljes felderítésére 
és az ügy  közérdekű rendezésére. Ez
zel a felhatalmazással kapcsolatban, 
terjedt, el a hír, hogy Felkap Ferenc 
ianéirsnok távozik a tanügyi osztály 
éléről. Várositáizi körökben úgy tud
ják, hogy

a kormánypárt fővárosi szerveze
te éppen úgy, mint az ellenzéki 
pártok, távolál Innak az egész 

protekciós botránytól,
mert semmiféle befolyást nem gyako
roltak a tanügyi kinevezésekre. Be
széltünk az ügyről Rródy  Ernő kép
viselővel, a városházi ellenzék vezető 
tagjával,  aki a következőket mon
dotta A Reggel munkatársának:

— Az a bír, hogy a városházi pol
gári ellenzék rendkívüli közgyűlést 
akarna összehívni a tanügyi Kineve
zések ügyében, nem felel meg a való
ságnak. A fővárosi törvény nem ad 
módot a nyári szünetben rendkívüli 
közgyűlés összehívására, de ettől elte
kintve. mi a /elnevezések körül tómnál 
botrányt nem az önkormányzat belső 
ügyének, hanem a hivatalos város
háza és a kútI usz kormány családi 
habar él s á g á n a k I e /,• int j  ü k .

Bármennyire hívei vagyunk is az 
önkormányzatnak, nem helytele
níthetjük, hogy a fönolgármester 
és kiiltuszkormány állást foglal a 

protekció érvényesülése ellen.
Mennél inkább hive valaki uz önkor
mányzatnak. annál inkább kell tilta
koznia a kicsinyes -Hidak—veszek« 
rendszer és n »kéz kezet moss gazdál
kodás ellen. Éppen a protekciónak az 
érvényesülése, a hivatali pozíciók be
töltése körül tapasztott párt politikai 
kant in gént álás tette lehel övé az auto
nómia megcsorbítását. Amikor a kor
mány azt kívánja, hogy a soronjevő 
és érdemes tanerőket nevezze ki a 
polgármester, mi ezt az álláspontot 
nem helyteleníthetjük, mert ez az Ön
kormányzat védelmének helytelen ér
telmezése volna.Négy új református lelkészt iktattak be hivatalukba vasárnap Debrecenben

I)ehrécén, július 25.
(A  Reggel tudósítójától ) Kit ka iiu 

ncpe volt vasárnap a kálvinista Kő 
mának. Magyarország leggazdagabl 
református egyháza a közelmúlt hat 
négy új templomot épít teteit fel é. 
ennek a négy új templomnak a nrg\ 
új lelkészét ik ta tták  be vasárnap hi 
vatalaikba. A lélekemelő üti néps ég ? 
református presbitérium ülésén foly 
le, .amelyen Juhász  A 'agy Sándor fő 
jegyző felolvasta a betegsége miatt n; 
ünnepségről távolmaradt Vásári/ Isi 
ván logondnok üzenetét. A négy ú 
lelkész, névszeri nt dr. Daneshéu} 
Sándort,  Farkas  Bált, Mezei/ Bélát éi 
Kovács Józsefet Fray  Sándor egy 
házkoriiloti főjegyző iktatta be hi va 
ta lába és magasröptű beszédben kerti 
fel őket, hogy látogassanak el híveik 
liez, azok óit Ilonába, műhelyeibe s le 
gyének lest véri segítőtársai nz éle 
nehéz küzdelmeiben. Végül dr. Szós 
Imre esperes méltatta ti debreceni hí 
veknek azt az imponáló összetartaná 
és együttérzését, hoir y négy új leiké 
szőkét meghívás útján választottál 
meg.

Íz  Egységes Magyar Gyorsírás Könyvtára
Szerkeszti : d r . T ra « 0 «r E rn 0

Legújabb kiadvány:

KónyiManóésKora
(Adalékok Magyarország és Ausztria 

egymásrautaltságáról)
írta Bíró Pól

Megrendel het ő:  Az Egységes Magyar 
Gyorsírás Könyvtára vezetőségénél, 

Rmíapesl, V., Országházit. (Ara 50 filler)
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„Nem akartam gyilkolni, izgalmam
ban véletlenül sült el a revolver"
vallotta vasárnap a kispesti ügyvéd gyilkosa a főkapitányságon

B eszélgetés Abonyi ügyvédjelöltjével, 
bátyjával, apósával és a gyilkos feleségével,

aki nem csodálkozik,
hogy a férje „ k i s s é  m e g f e l e d k e z e t t  m a g á ró l...11

(A  Reggel tudósítójától.) Szila- 
veczky  Lajos, a bűnügyi osztály fó- 
nökhelyottese, vasárnap délelőtt a 
budapesti l 'ökupitányságon folytatta  
Tar Lajos kihallgatását.  Tar  szomba
ton délután a k i s ü s t i  Üllői úton 
egyetlen rovolve Hűvössel agyonlőtte 
Abonyi Dezső ügyvédei,  aki éppen 
autóba szállott, hogy Debrecenbe 
utazzék az esküvőjére. A gyilkos 
eleinte egykedvűen vonogatta a vád
lóit és minden különösebb megillető- 
döttség nélkül jelentette ki, bogy 
megölte az ügyvédid., mert az tönk re
lét te öt és minden vagyonából kifor
gatta. Vasárnapra  azután

megtört a 63 éves gyilkos és zo
kogva védekezett.

Megváltoztatta beismerését és kije
lentette, bogy nem akarta megölni

az ügyvédet■
— Csak rá akartam ijeszteni a re

volverrel, — vallotta zokogástól el- 
esukló hangon —

azt hittem, megijed a fegyvertől
és megígéri, hogy segélyezni

fo g . . .

Keni akartam gyilkolni, izgalmam
ban véletlenül sült el kezemben a. re
volver.

Szila veezky rendőrkapitány Tar  
Lajost vasârnay délben szándékos 
emberölés bűntette miatt letartóz
t a t t a és a gyilkost hétfőn délelőtt 
átszállít ják a pest vidéki, ügyészség 
fogházába. A Reggel munkatársa va
sárnap kint já r t  Kispesten és be
szélt a tragédia valamennyi közeli 
szereplőjével.

úrért és ez a pár másodpercnyi 
késés nincsen: akkor szegény gaz

dám talán ina is él*. .

ii

„Félt az ügyvéd úr, 
revolvert is vett m agához..."

Kispest, Üllői út 137. Földszintes, 
szürke ház. Itt, az netán dőrrent el 
a revolverlövés. lágy pillantást ve
tünk a divatáruüzlet lehúzott redő
nyére, ide l úrnői y  go ti be a sebesült 
ügyvéd és

itt is halt meg.
Hosszá folyosón megyünk keresztül, 
u folyosó végén balkéz felől kis 
tabla: dr. Abonyi  Dezső ügyvéd.  Fe
hér várószobába lépünk: fehér asz
tal, fehér széke/z, fehér faburkolat 
Feljebb az alkalmazottak szobája, az
után pedig az ügyvéd dolgozója. Az 
íróasztalon szépen, rendben néhány 
akta és könyv. Ügy véd jelölt je, dr. . Ir
tomig József, még most is sápadt, és 
A-élesül,tik a hangja, ha halott gaz
dájáról beszel.

~  Két éve vagyok az irodában, de 
sohasem latiam Tar Lajost . a nevét 
sem hallót lám. A ki sasszouy öt éve 
dolgozik itt, ö sem tudott róla. Sze
gény ügyvéd ur, dr. Román Iván íro-

Hosszú szünetet tart.
— Sajnos, az autóvállalkozó a régi 

kocsiját küldte az ügyvéd úrért. A 
régi kocsi motorja nem gyulladt be 
azonnal, pár másodpercet késett az 
indulással.

lia  az új kocsi jön az ügyvéd

Lányom 
nem a menyasszonya, 

hanem — az ö zve g ye ...**
Felhívtuk telefonon Stern Ignác 

nagykâllôi fakereskedot: az a leánya, 
Stern Magda esküdött volna vasár
nap ór ö k h ű s é g el Abonyi. Dezső ne k 
az egyik debreceni templomban.

— Készül Ultik már a vonathoz, — 
sírja az öreg a telefonba — már ép
pen intézkedtem, hogy tegyék a cso
magokat kocsira, mikor csöngetett a 
telefon. Szegény lányom ment a ké
szülékhez. Egyszerre csak azt látom, 
hogy

elsápad, kiesik kezéből a telefon
kagyló és eszméletlenül végigzu*

ban a szőnyegen.

Borzalmas volt  •..
Leányom, szegény. Abonyinak nem 

a menyasszonya volt, hanem a fele
sége.

Két héttel ezelőtt Debrecenben 
megvolt már a polgári esküvő.

Huszonhároméves leányom:  f Abonyi  Dczsönc . . .
özvegy

„Jól tette a fé r je m !..."  
mondja a gyilkos felesége

Felkerestük Tar Lajosnét is, a gyi l 
kos fpleségét Cserhát ucca 16. alatti 
lakásán. Alacsony, kövérkés, öszhajú 
és nagyon határozót tarcú asszony. 
MogiUciödés nincs rajta, keményen  
pattogna!: a szarai.

— j ó l  lelte a férjem.  — kezdi az 
asszony — igaza volt! Ha három élete 
lett volna az ügyvédnek, akkor sem 
fizetett volna meg vele azért, amit  
velünk tett!

..„i, ; I -1, ,, I Hosszú, nehezen érthető előadásbaciujHlMii volt jelölt, ott volt egyik\ h ,.(l v̂ándorlásról, orrát
agyben elIenfele 'kar Lajos. Tar  szer- 
ú‘iM tiint lel először. Az ügyvéd úr 
említette, hogy fenyegetően eléje állít 
a ház elölt, de aztán

nagyon udvariasan, kérő hangon 
szólította meg és könyörgött, 
hogy ha lehet, tegyen valamit az

érdekében.

( siitörtökön is megvárta 
Phitt, akkor az ügyvéd ár behozta 
ide az irodába és nagyon kedvesen 
beszélget el t vele. Folyton így s/ólí- 
J'dtíi: Tar k o m á m . . .  Megígérte neki, 
hogy beniegi) a bíróságra, megnézi a 
M  ékkőn y  vet. Mikor Tar elment az 
irodából, szegény ügyvéd ár nyugta
lan volt és kijelentene, hagy

fél ettől az embertől.

Magához vette  a revo lveré i . . .

amerikai
az elkeseredett háréról, ami a férje és 
az ö édesanyja közölt folyt s aztán 
orról a perről, amelyet édesanyja kéjt- 
riselelében Abonyi ügyvéd vezetett 
ellenük.

— Az volt a főbűne az ügyvédnek, 
hogy

aláíratott velem és a férjemmel
egy üres ívet,

a házi  fizzál, hogy ez csak a részére szóló
meghatalmazás, egy jelentéktelen

ügyben.  Az aláírásom fölé azután 
bekebelezési okiratot szerkesztett  és 
ennek alapján kebelezték be a telek- 
könyvbe a haszonélvezel cl a mi in 
ga llanu n k ra, é desan yá m ja vá va.

— Mi volt a férje foglalkozása az 
utóbbi időbeni — kérdezzük.

Csavargó!
Valaha virilista volt Kispesten, most 
csavargó leli belőle. Hiába keresett 
munkát,  nem alkalmazták s e h o l . ..

— Miért nem jelentették fel az 
ügyvédid, ha bűnösnek gondolták?

— Fel jelentet t ük, de felmentették.
Besz/d, beszél, újra elmondja az 

egész históriát, neveket említ és i ra t 
számokra hivatkozik. Aztán ezt 
mondja :

— Tönkretett bennünket az ügyvéd,  
nem csoda, hogy az uram

kissé megfeledkezett m agáról..
Mikes György

Az elbocsátott szabósegéd 
szabóollóval felmetszette 

a szabómester hasát
Gyöngyös, július 25.

volt. Radies a rendőrségen azt val
lotta. hogy Pál bottal fejbevágta és 
ö csak ekkor döfte bele a szabóollót 
basának alsó részébe. Egészen a mel
léig fel hasította a hasfalát.  Letartóz
ta t ták .

KEBESZTÉLY
(A  Reggel tudósí lójának telefon je 

lentése.) Vasárna]) délelőtt
Megőrült és borotvával megölte 

K arú-Imagát egy banktisztviselő. Szarvasról

hírneves

, somi községben találkozot t az uccun I jelent |k:  Szenes  Mihály orosházi 
Pál Lajos 42 éves szabómester és I banktisztviselő rokonainak moglato-

icsátott segéde, a 26 éves I gá tasára  Csnhacauuro utazott. Far-nem rég el lioc 
Radies János.  Fái megállította Kn- napos ottartózkodáfl után az elmebaj

.'A

dicsőt és a r r a ' a k a r t a  rábeszélni, hogy |  tünetei mulat koztak rajta, majd am i
kor magara maradi, borotvával at-

Vilmos császár út 66.
Legjobb zongorák 
legolcsóbban

RÉSZLETRE IS
a s e m  érheti I

• ■ +

jöjjön vissza hozzá. A békítési kí
sérletből szóváltás kerekedett.. Egy. 
szerre velőt rázó sikoltást hallottak. 
Odarohantnk és látták, hogy a sza
bómester

felvágott hassal fekszik az úton.
fíelei kifordultak.  Radies kezében 
hosszú

v é m  szabóolló

vágta balkezén az ereit. Súlyos  vér- 
veszteséggel kórházba szállít oltóik, de 
már nem leheléit segíteni rajta és sé
rülésébe belehalt.

— A Szabadság- új s zám ában  Serényi  Gusztáv
fejtegeti  a germ án-sz láv  összefogás veszélyét a
dunai népek so rsá ra .  N agy  riport leplezi le a 
ju v . i . i : c v H . n i V  in p in p  o.l1$dc| Uvtq A'puiir
nyilasmozgalom titkait .  Vitéz L engye l  Albert, 
Veres Péter  <\s mások értéke* c ikkei  egészít ik  ki 
a k i tűnő, harcos ú jság  tar ta lmát .

\

; ù \ \ \ \V
napközben éppen a 
legnagyobb Iorróság 
óráiban, nem vehet 
a dolgozó ember. Aki 

mégis meg akarja tartani munka
kedvét, az kitünően

p ó t o l h a t j a
a hidegvizes leöntést néhány 
csepp valódi

Diana-sósborszesszel
ha lemossa izzadó homlokát, be
dörzsöli forró bőrét, hónalját 
és karjait. Ez ügy lehűti és fel - 
üdíti, mint ha hideg fürdőt venne.

Frissít, hűsít, erősít. Mindenütt kapható.

próba eredeti közép nagy
p a 1 a c k

()4 f 1.10 1’ 3.20 P 5.90 P

Vitéz Sónyí Hugó
hadseregíöparancsnok 

autója Mezőkövesd 
határában elgázolt 

egy parasztszekeret
Mezőkövesd, július 25*

(A  Reggel I adásit ójának telefon je
lentése.) Vasárnap  délelőtt vitéz 
Sanyi  Hugó, a m agyar  honvédség fő
parancsnoka, autón Miskolcról Bu
dapest felé robogott. Az autó már  
ke reszt ü I hala d t M ezők övesden, ami - 
kor néhány kilométernyire a falu 
után egy kanyarodéiban a sofőr ész
revette, hogy egy para szisze kér áll 
kereszt ben az úttesten. A sofőr hir te
len fékezett, de a rövid távolságon 
belül az autó már n o n  tudott meg
állni.

A kocsi nekiszaladt a szekérnek, 
felborította és darabokra törte.

Összczúzódot t a hadsevegföparancs- 
nok autójának cleje is, úgyhogy a 
kocsi használhatatlan állapotba ke
rült. Sónyi gyalogsági tábornok egy 
szemközt jövő kocsival visszavitellé  
magát Mezőkövesdre és onnan vona
ton fo lytatta  útját a fővárosba.

— A Dunába fuPndt Haján egy buda
pesti fiatalember. Hajáról .jelenti A H(Il
iiéi tudósítója: Vasárnap délután evezés 
közben csónakjából a Dunába ugrott 
Tekeri Dezső budapesti magúntisziríselő. 
F.ckerl, fürdés közben örvénybe kerüli, el
merült a vízben és mielőtt segíteni tud
tak volna rajta, a Dunába fulladt.

Szegedi Szabadtéri Játékok
a Dóm tcrcn. Júl. 31—aug. 15
Júl. 31,aug. 8,14; Az e m b e r t ra g é d iá ja

Aug. 1 ,9 ,12  : János v ité z  
Aug 4, 5 : F eke te  M á r ia

Aug. 7, 11, 15 : Bizánc
Felárú utazási k ed v ezm én y ,  teljes vízum
mentesség. — Filléres árú Szabadtéri Vonatok.
Ülőhely a tribünön P 1 - 6 - ,  állóhely 50 fill.
Jegyváltás: IliUSz-nál, jegyirodákban, Trans- 
contincntnél (V., Dorottya ucca 7) — Szegedi 
Szabadtéri Játékok központi irodája. Szeged, 

Eötvös ucca 2. Telefon : 29-92



a R e c c e l Ï 937 j í l in g  26

m o z i k !
Shirley Temple:

‘ Az m  üdvöskéje
®  i  /  / .  i  /  n  ■  t «  / >y26. 1/í 8, ‘/210

Krisztina királynő
• lOreta Qarbo) 

és Ember a híd alatt
Krisztina : l 210.
limber a híd alatt : V68.

[EZ I S - A Z  IS

bnxorKáDéfeiz
V Lipót körűt 5. Tel. 1-244-12

rrzfébet körűt 30 Tel. 1-360-99

Lam pionok
8 0  fillértől az Fzermester-bazárban, 

V ili., Józoef kőrút 17.

S I D O L
tém- és ablaktisztítószer.

i g y u n k

Rajna tokajit
Teréz körút 1/c.

Tokaji a borok királya, 
Fuchs-tokaji a koronája
TO K A  J IM IN T A P IN C E
Telefon 181-274 F U C H S  LÁSZLÓ,

dudapest, V., Nádor ucca 5.

Jégszekrények,
fürdőszobaberendezések

O Á I  | | | T  Károly körnt 16 
D » A l e l l O  ■ Magyar ucca 11

Tenyóaxtatt tgaxgyóngp
divat ékszer
boltjában
Kígyó Mm óm

Korabeli bútorok,
m arké, képek é .  porcellAnok 

Magyar Vacuum Cleaner helyisé* 
gelben, Forgács, V., Visegrádi u. 62.

D K W é s B M W
miTOntOBMOK

M a j l á th

CalderoDi és Társa
látsserésiok

V. kerület Vörösmarty tér 1. szám

Szeiffert
Esténként kávéház
cigányzene 11., Margit körút 5/a.

ÉTTERMEK

G undel
G E L L É R T L IG E T

TARJÁN
(LUKÁCS-F0RDÖ)

T E L E F O N  1-674 (XÔ

Pannónia Szálló
Éttermei és Kávéháza

V i l i ., Rákóczi út 5. felcfon : 1-454-89

Deák Kávéház
r e g g e l ig  h a n g u la t

Rózsadomb Kafé- 
Restaurant iecíe9.)Káro,y

7dfie, sm#» i/aesoro i

Spolarich Kávéház
L A K A T O S  T Ó N I  é s  M I S I  
c i g á n y z e n e k a r a  m u z s i k é i .

nosuD Söröző
Kossuth Lajos ucca 12

Schrettner étterem
XIV.. Gyarmat ucca 42 Tel.: 2-966-05 

Kitűnő jazz-zenekar

DENESJÓZSEF
Nemzeti Szálló Éttermei

KARPATIA
SÖRÖZŐ-ÉTTEREM

V., Ferenciek tere ? Tel 1-862 04

és utána Kapósánál V II ,  A k á c f a
u c c a  1 2 .  s x .

_  A nyári szóra
kozóhelyekről hazatérő úri közönség részére egész éjjel nyitva, liste zene

FEHERVÁRY DR.

J K Q X & 1 I
SZEM INÁRIUM A

MÚZEUM ü. 15.

buffet
konyhája
italai
elismerten 
jók, olcsók

EZ IS  —A Z

NE KOCKÁZTASSA

| SZÁLLODÁK |

Baiatonföidvár
összes szállodáiban
teljes komfort, sport, lovaglás, cigány, 
jazz, mondáin élet, m é r s é k e l t  árak

Holovits penzió, étterem
B a l a t o n t f ö l d v á r .  Híres kony
ha, minden este tánc, polgári árak

JláUávzi út #1

Parlament étterme
M á r k u »  I m r e  igazgató. 
K é p r l s e l ö h á z .  Telefon ! M64-05.

ÖREG DIÓFA
újjáalakított kcrthelyiségében, 

Is, Pálya ucca 3. sz. Telefon : 1-524-94 
tsténként c i g á n y z e n e !

( f ö v m j h i n
Károly király út 3a 
Telefon : 1-372-57

Romantikus vacsorázóhely. Bécsi han
gulat. Pelikán Schratnll-zenekar

Zsemley Arany Sas I M Ut-AT6 üÜ 
penzió és étterem Z a n z i f t t l f

4 évtizede bevá lt

Nászutasok utimarsallja:
A  R E G G E L  U f t a s á s i  I r o d á j a ,

Budapest, VI., András3y út 48. 
Telelőn : 1-295-54 és 1*295-55.

A  w A  Teljes penzió kabin-
használattal 4.— P-tfll. 

Híres házikoszt, kitűnő italok, zene, 
olcsó árak. Telefon 25-31.

PANNÓNIA
SZÁLLÓ

Vili., Rákóczi út S. Telefon: 1-464-88

L á n c h í d - p e n z i ó
II.. Polo ucca 11/a, a Lánchíd budai 
oldalán. Csendes úri m a g á n h á z. 
Központi fülé*. Állandó melegvíz.

TEPLÁNSZKY 5ÏM !*
IV., Bécoi u. 1. Telefon 1-821-67

Belvárosi családi otthon. Hideg- 
meleg folyó víz. Polgári árak

Reggelig táno dóhal ucoa 31

Harmonikás Gizi
Chapeau Rouge ban

Teréz körút 15. T. 123-328. Új vezetés.

| e z  i s is i
U T  M Z  t K ?
Mindent elintéz Ön helyett A Reggel 
Utazási Irodája: VI., AndrAssy-tit 48. 
TELEFON: 1-295-54 vagy 1-295-55

Utazzon velünk I
A  R E G G E L  U t a s é a i  I r o d é j n ,

liudapeit, VI., Audrássy út 48. 
Telefon : 1-295-54 és 1-295 55.

IZ É Európa legjobb 
rejtvenyújsága.

Minden pénteken
Svábhegyi szanatórium \  leg o lcsó b b

S u b a l p i n  s t r a n c f f U r c t t f  I legkényelmesebb utazások
Nyilvános étterem 

U i s o n n a  a  t e r a u o n  t

a leg^zf- 
r nesebh. a 
: A Reggel 

Utazási irodájánál, Budapest.VI, And- 
rássy-ú< 48 Tel. 1-295-54 és 1-295*55.

ReHordKedvezményeK 
az osztrák vasutakon

Nyara ló közönségünk érdeklődése óvek 
óta elsősorban a Balaton é« Ausztria felé 
fordul. Magyarok ausztriai nyaralását a 
két. ország nemzeti bankja tette lehetővé, 
hogy többmillió schi Ilin get. tartalékoltak a 
magyarok utazási céljaira. Az osztrák 
vasúti kedvezményekről az Osztrák For
galmi Irodaiján a következő felvilágosí
tást, kaptuk: » A k i k vonaton utaznak
Ausztriába és ott legalább hét napin tar
tózkodnak, a visszautazásnál HU*k kedvez
ményt élveznek. Ugyanez vonatkozik 
azokra is, akik hajóval utaznak Ausztriá
ba, Hninburgnál lépik át a határt, Béea- 
tŐl kezdődően vasúton folytatják útjukat 
és legalább ISO kilométeres távolságra vál
tanak egészárú vasúti jegyet, A hétnapos

I zausztriai tartózkodás nines egy helybe 
kötve, az ottartózkodást sehol sem kell 
igazoltatni.

— Halálozás, Gróf Szirmay Sándort, a 
f«d*öház tagját, az Ürlovasok Szövetkezeté
nek elnökét, a magyar teli vértenyésztés 
lelkes pártfogóját, ma, hétfőn d. e. 10 óra
kor kísérik utolsó útjára Tápióságon. — 
özv. gyulafnlvai Hulyovssky Alndárné sz. 
melisnyei Atellchy Irma, nyug. belügymi
niszteri osztálytanácsos özvegye, életé
nek K4-i k évében el hőnyi. Kedden d. 11. 
'/jókor temetik a kerepes!úti temető ha
lottasházából.

— Mflvészl síremlékek Elchbauni-nél, 
V , Rudolf tér 3.

Mvárosházi 
protekció-botrány
elsodorja Felkay tanácsnokot 

a tanügyi osztály éléről
(A  Révnél tudósítójától.) Szerdán 

délelőtt 19 újonnan kinevezett tanár, 
tanárnő, tanító és tanítónő jelenik 
meg a városházán, hogy letegye a 
hivatalos esküt. Ezzel a székesfővá
ros iskoláiban most kinevezett t an 
erők szánta eléri a 122-t, de fifi k ine
vezés felöl mén mindin nem döntött 
a kultuszminisztérium.

Ez a 66 ember a protekció áldo
zata,

mert érdekükben az eyy ik  városházi 
párt kél vezetője részéről olyan il to
nális befolyások érvényesültek, ame
lyek nem kerülhet lék el a ku l tusz
minisztérium finnelmét.  Jú l ius  1-ro 
1HS lanüyyi kinevezés  volt esedékes 
a fővárosnál és ezek sorában 42 
tanítói állás várt  betöltésre. A ren
des eljárás i t t  az, hogy a helyette
sekből lesznek az ideiglenes és az 
ideiglenesekből a kinevezett tanerők. 
Miután az ideiglenes tanítók és t a 
nítónők száma 204 volt, a 42 elemi is
kolai tanítót  közülök kellett volna 
kinevezni, meg pedig azon az a la 
pon, hogy a székesfőváros közokta
tásit n?ji osztálya a sorrend szerint 
lenién ebben szólnák) és legérdeme- 
srbb 42 idei ni en as tanerőt terjeszti 
fel. Ehelyet t  az történt,  hogy fel ter
jesztették azokat, akik  a 201-ik és 
202-ik helyen állanak (vayy is  csak ta
valy  lettek ideif/lcnes tanéi ők), de k i
maradtak olyanok, akik  már 15 esz
tendeje várják szórónyva. és rem ény
kedik ,  hon V mikor lesznek végre- 
valahára kinevezve. A protekció el
len oly sokszor menhir del éti keres- 
teshadjárat, a székesfővárosi tanerők 
kinevezésénél v ív ja  men első csa
lóját.

A harcban álló felek nem az ön-
kormányzat és a kormány, hanem 
a városházi protekció és a törvé

nyes rend,
amely ebben az esetben nem hátrál t  
meg azon törekvések elöl, amelyek 
az arravalósáy, a sorrend és a méltá
nyossá n fél rrdobásával párt szem pon
tokat k ívánnak  érvényesíteni  Hogy 
a kinevezésre felterjesztett  66 tanerő 
ügyéiben mikor  történik meg a kul
tusz m i n i s /, té. r i 11. m d ö n t é,s e, bizonyta
lan, sőt az is lehet séf/es, hoy y  a fe l
terjesztettek helyett eyészen másokat 
fonnak kinevezni. Karafiá th  főpol
gármester,  mielőtt a Balaton mellé 
utazott, hogy megkezdje szabadságát,  
nyomatékosan figyelmeztette Felkay  
Ferenc tanácsnokot,  a tanügyi  osz
tály vezetőjét arra ,  hogy

protekció mente» listá i állítson 
össze és kizárólag olyanokat ter
jesszen fel kinevezésre, akik so
ron vannak és akik az előlépte
tésre rátermettségüknél fogva ér

demesek.
A főpolgármester nem akar t  hebe
hurgya  és felületes munkát  végezni, 
ezért a r ra  kérte a közoktatásügyi 
ügyosztály vezetőjét, hogy a kineve- 
zendök n • vsorál hetekkel okibb ter
jessze fel, mell  különben a ki nevezé
se//. felülvizsf/álata nem lehet ko
moly, van y  pedin a kinevezések  
nem „ fonnak július 1-én me (/Je
len hét ni. így is történt! A pályázat 
a tanügyi ál lásokra március 2! én 
já r t  le, de Felkay tanácsnok csak jú 
nius 24-én tett szóbeli jelentést a fő
polgármesternek és a kultuszminisz
ter meghízottjának. Szembetűnő volt, 
hogy ez a jelentés és a véf/lenes írás
beli előterjesztés sok eltérési m u ta 
tott és amikor  emiatt, a főpolgármes
ter  július 3-án felvilágosításokat 
kért, a válasz nem terjedt ki a rész
letekre és az Cf/yéni minősítési táb
lázatokat a közoktatásügyi ügyosz
tály nem csatolta be. Erre, úgy lát
szik alapos oka volt, mert

a kinevezésre felterjesztettek egy 
részének névsora erősen síiről ta a 
polgármesternek a protekció el
len kiadott rendeletét és egyes  
pártvezérek ajánlásainak meg

felelően lett összeállítva.
Ilyen előzmények után Hómag kul- 
tuszminiszier felhatalmazást, adott. 
Kar a f  iát h főpolgármesternek a tan

ünyi kinevezések. körül kipattant  
protekciós botrány teljes felderítésére 
és az üf /y közérdekű rendezésére. Ez
zel a felhatalmazással kapcsolatban 
terjedt el a hír, hogy Felkar/ Ferenc 
tanácsnok, távozik a tanvyyi  osztály 
éléről. Városházi körökben úgy tud
ják, hogy

a kormánypárt fővárosi szerveze
te éppen úgy, mint az ellenzéki 
pártok, távolál lanak az egész 

protekciós botránytól,
mert semTiiiféle befolyást nem gyako
roltak a taniigvi kinevezésekre. Be
széltünk az ügyről Hr ód y Ernő kép; 
viselővel, a. városházi ellenzék vezető 
tagjával,  aki a következőket mon
dotta A Rennel munkatársának:

— Az a hír, hogy a városházi pol
gári ellenzék remikívüli közgyüjést 
akarna összehívni a tanügyi kineve
zések ügyében, nem felel meg a való
sítanak. A fővárosi törvény nem ad 
módot a nyári szünetben rendkívüli 
közgyűlés összehívására, de ettől elte
kintve. mi a kinevezések körül támadt^ 
botrányt nem az önkormányzat belső 
üyyének, hanem a hivatalos város
háza és a kul I usz karínéin y  családi 
háb or ú s á a á n a k te k int j ü k .

Bármennyire hívei vagyunk is az 
önkormányzatnak, nem helytele
níthetjük, hogy a fönolgármester 
és kultuszkormány állást, foglal a 

protekció érvényesülése ellen.
Mennél inkább híve ralaki az önkor
mányzatnak, annál inkább kell tilta
koznia a kicsinyes tadok—veszek<e 
rendszer és a »kéz kezet mos'< gazdál
kodói s ellen, fippen a protekciónak az 
érvényesülése, a hivatali pozíciók be
töltése körül fa/ntszlalI pártpolitikai  
kontini/entálás lelte lehetővé az auto
nómia meycsorbilásói . Amikor a kor
mány azt kívánja, hogy a soronlevő 
és érdemes tanerőket nevezze ki a 
polgármester,  mi ezt az álláspontot 
nem helytelenít bet jjük, mert ez az. ön
kormányzat védelmének helytelen ér
telmezése volna.Négy új református lelkészt iktattak be hivatalukba vasárnap Debrecenben

Debrecen, július 25.
(A  Hinnél tudósítójától.) Ritka ün

nepe volt vasárnap a kálvinista Ró
mának. M agya rország leggnzdnga bb 
református egyháza a közelmúltban 
néyy új lem/ttomat é/a II eleit fel és 
ennek a riéf/y új fent/ttomnak a né a y 
új lelkészéi ik tatták be vasárnap hi
vatalaikba.  A lélekemelő ünnep» 'g a 
református presbitérium ülésén folyt 
le, amelyen Juhász S d n y  Sándor fő
jegyző felolvasta a betegsége miatt az 
ünnepségről távolmaradt Vásáry  Ist
ván főgondnok üzenetét. A négy új 
lelkész, névszeri nt dr. Danrsházy  
Sándort,  Farkas  Páll, Mezőt/ Bélát es 
Karács  Józsefet l lray  Sándor egy

házkerület i főjegyző iktatta he hiva
talába és magasröptű beszédben kérte 
fel őket. hogy látogassanak el híveik
hez, azok otthonába, műhelyeibe s J e 
gyének testvéri segítőtársai az élet 
nehéz küzdelmeiben. Végül dr. Szász 
Imre esperes méltatta a debreceni hí
veknek azt az imponáló összetartását 
és együttérzését,  hogy néyy új lelké
szüket mr(/hívás útján választotIák  
m ey .

Íz  Egységes Magyar Gyorsírás Könyvtára
Szerkeszti : d r .  T r a « 9 « r  K r n 6

Legújabb kiadvány:

K ó n y iM a n ó é s K o ra
(Adalékok Magyarország és Ausztria 

egymásrautaltságáról)
irta Biró Pál

Me g r e nd e l he t ő :  Az F.gvséges Magyar 
Gyorsírás Könyvtára vezetőségénél, 

Budapest, V., Országháza. (Ara 50 fillór)
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„Nem akartam gyilkolni, izgalmam
ban véletlenül sült el a revolver"
vallotta vasárnap a kispesti ügyvéd gyilkosa a főkapitányságon

B eszélgetés Abonyi ügyvédjelöltjével, 
bátyjával, apósával és a gyilkos feleségével,

aki nem csodálkozik,
hogy a férjé „ k i s s é  m e g f e l e d k e z e t t  m a g á ró l..."

\ \

A.

(A  Reggel tudósítójától.) Szil li
ve ez k y  Lajos, a bűnügyi osztály fő- 
nökhelyettese, vasárnap délelőtt a 
b u fia pest i lő kap it a 11 y sa gon fol y la Ha 
Tar Lajos kihallgatását.  Tar  szomba
ton délután a kispesti Üllői úton 
egyetlen rovolverlövéssel agyonlőne  
Abonyi l>czsö ügyvédei , aki éppen 
autóba szállott, hogy Debrecenbe 
utazzék az esküvőjére. A gyilkos 
eleinte egykedvűen vnnoyulta a vál
lait és minden különösebb megillető- 
döttség nélkül jelentette ki, hogy 
merj ölte az ügyvédet, meri az lünk re
tet le öt és minden vagyonából k i for
gatta. Vasárnapra  azután

megtört a 63 éves gyilkos és zo
kogva védekezett.

Megváltoztatta beismerését és kije
lentette, hogy nem akarta megölni

az ügyvédet.
— Csak rá akartam ijeszteni a re

volverrel, — vallotta zokogástól el
eső kló hangon —

íizt hittem, megijed a fegyvertől
és megígéri, hogy segélyezni

fo g . . .

Arin akartam gyilkolni , izgalmam
ban véletlenül sült el kezemben a ré
vül ver.

Szilavoezky rendőrkapitány Tar 
Lajost vasár nap délben szánd ékos 
emberéilés büntette mialt letarlóz- 
óilla és a gyilkost hétfőn délelőtt 
átszállítják a pest vidéki ügyészség  
fogházába. A Heggel munkatársa va
sárnap kint jár t  Kispesten és be
szelt n tragédia valamennyi, közeli 
szereplőjével.

űrért és ez a pár másod percnyi 
késés nincsen; akkor szegény gaz

dám talán ma is é l . . .

„Félt az ügyvéd úr, 
revolvert is vett m agához..."

«I

Kispest . Üllői út 137. Földszintes, 
szürke ház. Itt, az óceán dörrent el 
a revolverlövés. lágy pillantást ve
tünk a divatáruüzlet lehúzott redő
nyére, ide támolygoli be a sebesült 
iigy véd és

itt is halt meg.
Hosszú folyosón -megyünk keresztül, 
a folyosó végén balkéz felöl kis 
labia: dr. Abonyi  Dezső ügyvéd.  Fe
hér várószobáim lépünk: fehér asz
ód, fehér székek, fehér faburkolat  
Leijeid» az alkalmazottak szobája, az
után pedig az ügyvéd dolgozója. Az 
íróasztalon szépen, rendben neluiny 
akta és könyv, ügy véd jelölt je, dr. . i r 
taiul y József, még most is sápadt, és 
cl-elesni,lik a hangja, ha halolt gaz
dájáról ítészét.

Hosszú szünetet tart.
—- Sajnos, az autóvállalkozó a régi 

kocsi jó! küldte az ügy véd énért. A 
regi kocsi motorja nem gyulladt be 
azonnal, pár másod percet késett az 
indulással.

Ha az új kocsi jön az ügyvéd

Lányom 
nem a menyasszonya, 

hanem — az özvegye ...1'
Felhívtuk telefonon Stern  Ignác 

nagykál.lói fakereskedot: az ö leánya, 
Steril Magda esküdött volna vasár
nap örök hűséget Abonyi, Dezsőnek 
az egyik debreceni templomban.

— Készüliünk már a vonalhoz. — 
sírja az öreg a telefonba — már ép
pen intézkedtem, hogy tegyék a cső 
magokat kocsira, mikor csöngetett a 
telefon. Szegény lányom ment a ké
szülékhez. Egyszerre csak azt látom, 
hogy

elsápad, kiesik kezéből a telefon
kagyló és eszméletlenül végig/u-

han a szőnyegen.

Borzalmas v o l t . . .
Leányom, szegény. Abortyinak nem 

a menyasszonya volt, hanem a fele
sége.

Két héttel ezelőtt Debrecenben 
megvolt már a polgári esküvő.

Huszonhároméves leányom: özvegy 
Abonyi Dczsönc . . .

„Jól tette a fé rje m !..."  
mondja a gyilkos felesége

-- Két éve vagyok az irodában, de 
sohasem Iái lám Tar Lajosi, a nevét 
sent hifitől lam. A kisasszony öt éve 
dolgozik ill, ö sem tudott; róla. Szo- 
g |iny ügy ved ur, dr. /loméin Iván iro
dájában volt jelölt, (dl volt egyik  
ügyben ellenfele Tar Lajos. Tar  szer- 
'hni tiint fel először. Az ügyvéd úr 
említette, hogy fenyegetően eléje állt 
a ház elölt, de aztán

nagyon udvariasan, kérő hangon 
szólította meg és könyörgütt, 
hogy ha lehet, tegyen valamit az

érdekében.

( 'sülörtökön is mcuvárta a 
ehül, akkor az ügyvéd úr behoz!a 
ide az irodáiba ás nagyon kedvesen 
beszél gel el I vele. Folyton így szóli
s t a :  Tar k o m á m . . .  Megígérte neki, 

hogy bemegy a bíróságra, megnézi, a 
Iclckkönyvci. Mikor Tar  elment az 
irodából, szegény ügyvéd ur nyugta
lan volt és kijelentette, hogy

fél ettől az embertől.

Magához vette  a revo lveré i . . .

Felkerestük Tar Lajosnál is, a gyil
kos fpleségét Cserhát uccu 10. alatti 
lakásán. Alacsony , kövér kés, őszhajú 
és nagyon határozol larcú asszony. 
Megillet őrlés nines rajta, keményen  
pattognak a szavai.

— Jót telte a férjem.  — kezdi az 
asszony  — igaza volt! Ha három élete 
leli volna az ügyvédnek, akkor sem 
fizet d l  volna meg vele azért, amit  
vetünk leli!

Hosszá, nehezen érthető előadásba 
kezd amerikai kivándorlásról, arról 
az elkeseredeH harcról, ami a férje e.s 
az ö édesanyja közöli folyt s aztán 
úrról a perről, amelyet édesanyja ké)>- 
viselelében Abonyi ügyvéd vezetett  
cl I (oxük,.

— Az volt a főbűne az ügyvédnek, 
hogy

aláíratott velem és a férjemmel
egy üres ivet,

házi  azzal, hogy ez csak a részére szóló 
meghatalmazás, egy jelentéktelen

ügyben. Az aláírásom fölé azután 
bekebelezési okiratot szerkesztett  és 
minek alapján kebel ez! ék be a telek
könyvbe a haszonélvezd cl a mi in
ga Ha un n k ra, éd esa n yá m ja rá ra.

— Mi volt a férje foglalkozása az 
utóbbi időben? — kérdezzük.

Csavargó!
Valaha virilista volt Kispest en, mosI 
csavargó leli belőle. Hiába keresett 
munkát,  nem alkalmazták sehol . . .

— Miért nem jelentették fel az 
ügyvédid, ha bűnösnek gondolták?

— Fel jelenlét lük, de fel ment d  lék.
Beszél, beszél, újra elmondja az 

e g é s z  históriát, neveket említ és irat- 
számokra hivatkozik. Aztán ezt 
mondja:

— Tőnkre!d I bcnnüpkd, az ügyvéd,  
nem csoda, bogit az uram

kissé megfeledkezett m agáról..
Mikes György

Az elbocsátott szabóseséd 
szabóollóval felmetszette 

a szabómester hasát
Gyöngyös, július 25.

volt. Radies a rendőrségen azt val
lotta, hogy Bál ballal fejbevágta és 
ő csak ekkor döfte bele a szabóollót 
hasának alsó részébe. Egészen a mel
léig felhasította a hasfalát.  Letartóz
tatták.

KERESZTÉLYI
(A  Heggel tudósítójának telefon je 

lentése.) Vasárnap délelőtt Ka rá
esőm! községben találkozott az uccun

—- Megörült és borotvával megölte 
Karú-1 magát egy banktisztviselő. Szarvasról. 

jelentik: Szenes Mihály orosházi
banktisztviselő rokonainak mogláto-

hírneves

Csalódás

Vilmos császár út
Legjobb zongorák 
l egol csóbban

RÉSZLETRE IS
m  érheti I

Bál Lajos 42 éves szabómester és 
nemrég elbocsátott segéde, a 20 éves I ffrtLwara Csnbawmdroutazott. Pur-
Itadies dános. Pál megállította Ra-1 ottartozko. H« után az elmebaj
dicsőt és arra akarta rábeszélni, hogy l ö m é i n  mutatkoztak rajta, majd ami
jöjjön vissza hozzá. A békítési M - V ' ,f>r magara maradt, borotvával at-
sérlctből szóváltás kerekedett. Egy
szerre velőtrázó sikoltást hallottak.
Odarohantak és látták, hogy a sza
bómester

felvágott hassal fekszik az úton.
Belei kifordultak.  Radies kezében 
hosszéi

véres szabóolló

vágta balkezén az ereit. Súlyos vér- 
veszteséggel kórházba szállították, de 
már nem lehetett: segíteni rajta és sé
rülésébe belehalt.

— A Szabadság; új szám ában  Serényi Gusztáv 
fojtegeti a «-ermán-szláv összefogás ve*ZfHyót a
dunai tippek sorsára. Nagy riport leplezi le a 
nuM.i.optf .mi :tnuuy inptni» »J1soc| uoqX|*mnr
nyilft-smoztfalom titkait . Vitéz Lengyel  Ubert ,  
Vere« Péter  ívs mások értékes  cikkei egészít ik ki 
a kitűnő, harcos ajs&g tartalmát.

napközben éppen a 
legnagyobb forróság 
óráiban, nem vehet 
a dolgozó ember. Aki 

mégis meg akarja tartani munka- 
kedvét, az kitünően

p ó f o l h a f f a
a hidegvizes leöntést néhány 
csepp valódi

D iana-sósborszessze !
ha lemossa izzadó homlokát, be
dörzsöli forró bőrét, hónalját 
és karjait. Ez úgy lehűti és fél
ti d i t i, mint ha hideg fürdőt venne.

Frissít, husit, erősít. Mindenütt kapható.

nagy
p a l a c k

5.00 P

Vitéz Sónyi Hugó
hadseregícparancsnok 

autója Mezőkövesd 
határában elgázolt 

egy parasztszekeret
Mezőkövesd, július 25-

(A Reggel I udósit ójának telefon je
lentése.) Vasárnap délelőtt vitéz 
Sónyi  Hugó, a magyar  honvédség fő
parancsnoka, autón Miskolcról Bu
dapest fele robogott. Az autó már  
ke resztü 111a 1 ar11 Mőzökövesden, anii- 
kor néhány kilométernyire a falu 
után egy kanyarodéiban a sofőr ész
revette, hogy egy paraszt szekér áll 
kereszt ben az úlleslen. A sofőr hir te
len fékezett, de a rövid távolságon 
belül az autó már nem tudott meg
állni.

A kocsi nekiszaladt a szekérnek, 
felborította és darabokra törte.

Összezúzod olt a hadser cg főparancs
nok aulájának eleje is, úgyhogy a 
kocsi, használ hat at tan állapotba ke- 
rült. Sónyi gyalogsági tábornok egy 
szemközt jövő kocsival visszaüli ette 
magái Mezőkövesdre és onnan vona
ton folytatla  útját a fővárosba.

— A Dunába fulladt Un,ián egy buda
pesti fiatalember. Hajáról jelenti A Reg
gel tudósítója: Vasárnap délután evezés 
közben csónakjából >i Dunába ugrott 
Kekrri Dezső budapesti nuigáidiszí viselő. 
Eckert fürdés közben örvénybe kerüli, el
merült. a vízben és mielőtt segíteni tud
tak volna rajta, a. Dunába, fulladt.

a Dóm téren. Jól. 31—aug. 15
Júl.31,aug.8,14: Az e m b e r t ra g é d iá ja

A up. 1 ,9 ,12  : János v ité z  
Aug. 4 ,5  : Fekete M á r ia

A up. 7,11, 15: Bizánc
Felárú utazási kedvezmény, teljes vízum- 
mentesség. — Filléres árú Szabadtéri Vonatok.
Ülőhely a tribünön P 1 -6 .—, állóhely 50 üli.
Jegyváltás: IHUSz-nál, jegyirodákban, Trans- 
contincntnél (V., Dorottya ucca 7) — Szegedi 
Szabadtéri Játékok központi irodája. Szeged, 

Eötvös ucca 2. Telefon : 29-92
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1.
»

Előkelő la loyal ói. voltak vasárnap 
délután a János-szana tóriumnak, Gróf 
Csák y  István, a külügyminisztérium 
tisztviselője fekszik két nap óta a szá
llá tórium ban, epebántalinakkal. Vasár
nap délután Darányi Kálmán minisztel- 
elnök és Kánya Kálmán külügyminisz
ter látogatta meg Csáky grófot, akinek 
állapota egyébként lényegesen jobbra 
fordult. A miniszterelnök és a külügy
miniszter háromnegyedé))'a hosszal tar
tózkodott a szanatóriumi szobában.

•  *• -

* Q
f a l i

Lázár Miklós, A Heggel főszerkesztője, 
nyári szabadságára külföldre utazott.

3.
Horthy Miklósnó szombaton megláto

gatta a Lukács gyógyfürdőben kúrázó 
Purgly Lászlónét, A főméltóságú asz- 
szony és Purglyné a délutáni órákban 
a terraszon uzsonnázott. Hideg habos- 
kávét és kuglófot.

t 4.
'' Szombaton délután megittunk egy 

uzsonnakávét az új margitszigeti Pala
tínus strandon. Mikor a pl ágéról a te
raszra beléptünk, visszaírok kent iin k.
Nem akartunk hinni a szemünknek: in- 
fernális mocsok és szemét köröskörül 
mindenütt, asztatok alatt és asztalokon, 
élei maradékok odadobva, piszkos evő
eszközök szél szórva, a földön garmadá
val a papirhulladék, < Időből I kenyér- 
héj, lapátszámra a cigarcl lavég, — 
percekig tétováztunk, hogy le merjünk-e 
egyá Halán ülni erre a kiábrándító 
helyre!? Az új strand valóban nagy
stílű, európai. A büfféje tavaly is, az
előtt is, mindig kívánnivalót hagyott 
hátra. Megállapítottuk, bogy a Palatí
nus strandon valóban mindent újjáépí
tettek, csak az éttorm l és annak kony
háját nem: tényé, nyi helyen készítik és 
adják ki az ételt többezer ember szá
mára, ami pedig a környezetet illeti, 
amelyben az ember valamit fogyaszt,

•• az egyenesen IcsuHöan elhanyagolt és — 
kimondjak — züllött! Felkérjük liessc- 
nyfy Zénót, mint az illetékes Közmunka 
Tanács elnökét, hogy szokott crétyével 
a legsürgősebben tegye m g mindazokat 
az intézkedéseket, amelyeket szükséges
nek tart!

*
Silk aminőség selyemharisnyák: »Holi- 

day« és : Keusun«.
a.

Péchy Blanka, a kitűnő színművésznő, 
akinek fia két évvel ezelőtt Orosz
országban tartózkodó atyjához utazott, 
hogy ott az orosz filmnél helyezkedjek 
el, amint értesülünk — a napokban 
fia látogatására Moszkvába utazott,

<».
f ,

A Magyarországon alkalmazott külön
leges nutójelzések között a kormányzó 
és a főhercegek autóin kívül az úgyne
vezett. UH jelzésű rendszámtáblák Je-

tsw—*■i rt

Ir lis ta v is s g a  
a c irku szb an

| és a n a g y  c i r k u s z i  m ú s o r  
július hó 30-nn, pénteken este 8 órakor

MAJESTIC
“ 1sv á b h eg y i TÜNDÉRPALOTA
Svábhegyen, a fogas megállónál,Karthausi út 4, négy eme
leten a luxus-lakosztályok penziója l a . — P-tűl. Csodás 
kilátású tető- és erdei terasz, hlökeló Café-Kestaurant. 
fel 165-416 A zongoránál Gyárfás  L á s z ló .  D é m t i n .

lezték, hogy a kocsiban ülő valamilyen 
magas állami funkcionárius, közületi 
méltóság, vagy rendőrségi l'őtisztvi-solő, 
akinek autóját a fennálló közlekedési 
szabályok értelmében minden kordonon 
akadálytalanul át kell a hatósági köze
geknek engedniök, akik arra is köte
lezve vannak, hogy a benniilőt tisztelet
adásban részesítsék. Ezeknek az autók
nak a városok vámhatárainál nem kell 
megállaniok, közlekedési szabadságuk 
egyáltalán a merítő- és tűzoltóautók 
rendkívüliségéi közeliti meg. Mindezek
hez most tudvalévőén új különleges 
autórendjelzést kreáltak, a VV jelzést; 
az ilyen rendszámmal felszerelt autóknak 
ugyanazok a kiváltságok járnak majd, 
mint az Rfí jelzésű állami kocsiknak. 
Eddig mindössze néhány ilyen táblát 
adtak ki, ezek között vau, a Notesz ér
tesülése szerint Prónay György báró, 
aki a VV Idd jelzésű új rendszámtáblát 
kapta, és gróf Károlyi Gyuláim Horthy 
Paulette, akinek Alfa Homoo kocsiját a 
VV 001 jelzésű rcnds^mtáblával lát
ták el.

Tel je*  komforttal ell&tott. luxuskivitelt!

szobás ^ - s z o b á shálófülkés és garszónlakás
azonnalra vagy augusztus 1-re kiadó 

B e n c z ú r  A - £  | i“ifa,3.í Apartment House ..,.
A házban elsőrendű étterem kerthelyiséggel áll rendelke
zésre. Bővebbet a helyszínen vagy t e l e f o n :  125 -2 4 4 .

Az Operával «zömben teljesen modern, 
az Operához valóban méltó, artiszükus be 
rendezésű helyiség nyílt meg: U p o r  Kávé
ház és Söröző. Egy csapásra a művész
világ kedvenc szórakozóhelye lett!

7.
Legendákat beszélnek a vidéki gyár.  

városról elnevezett textilművek kor
mány főtanácsos- vezérigazgat újénak mi- 
napi estélyéről, amelyet Széchenyi-he
gyi villájában rendezett. A nevében 
tárukkal ás t« kife.ező, de egyéb/,ént is 
e tulajdonságéiról nevezetes lexli ‘ipari, 
vezérférfin rózsaszínű fátylakkal díszí
tette fel er alkalommal a lépcsőháztúl 
a kandeláberekig az egész kacsalábon 
forgó Széchenyi-hegyi tündérlakot, nem 
kis bámulatára a laikusoknak, de töké
letes megértésére a szakértőknek, — lé
vén csak textilanyagról szó . . .  Rezsibe 
ment.

A »Capri bar* igazgatóságának sikerült 
augusztus bóra lekötni Adam Kűri világ
hírű angol zenekarát, kik szeptemberre 
a ( 'ounard Lino hajóira vannak szerződ
tetve.

8.

9.

Albrecht főhercegnek e héten lesz a 
negyvenedik születésnapja. Amint egy 
olasz lapban olvassuk, a jelenleg Dél- 
Amerikában tartózkodó főherceg az ar
gentínai hatóságokkal nagyszabású ma
gyar gynrmatosítúsi tervről tárgyal.

*
Ábrahámhegy a Balaton ideális fürdő- 

ős nyaralóhelye. Penzió: 4—à pengő. Gyer
mekek eldorádója.

10.
t

Legkényesebb politikai hivatalunk 
egyik tisztviselőjét áthelyezték a pesti 
központból külországba. .Szolgálati ér
dekből. ])e a kulisszák mögött azt sut
togják, hogy azért, mert neje, aki ten
gerentúli országból és családból szár
mazik, — / lílsZ' nvedélyes táncosnő: in
tenzívebben vesz reszt a társadalmi étid
ben, — mint ahogy az ilyen kényes- 
állású tisztviselő nejéhez i l l ik. . .  Má
sik hasonló természetű, idevágó hírünk: 
ugyancsak fent nevezett hivatalunk 
egyik kezdőbb állású tisztviselőjét fi
gyelmeztették, hogy nejének fényképe 
ne szerepeljen annyit a képeslapokban. 
A figyelmeztetett dáma arra hivatko
zott, hogy más, magasabb állású, köl- 
államban élő tisztviselők nejei is sze
repelnek fényképeikkel képes és nem 
képes lapokban, de erre azt felelték ille
tékes helyen, hogy az más. Majd ha ő 
is eléri az illető hölgy férjének rang
ját, — akkor ő ellene sem fognak sem
mit sem tehetni . . .

11.
A Hornos Margit által vezetett »Sehool 

of Art in Hungary* egri előadássoroza
tában az iskola amerikai női hallgatói
nak vasárnap esté Batthyány Gyula
gróf tartott előadást a magyar festé-

%

szrlról. Csütörtök esto Hadik Mihály 
*rróf fog elmúlást tsrtuni s’/.ámukr;! m  
egri Korona-s/.nIló nagytermében Ady 
Endre kültészctóről.

*
Még négy bét, aztán vége a nyárnak!... 

Siessen jelentkezni a legszebb egyéni és 
társasutazásokra utazási i rodán kbn n. 
a moi y ú I iprogra inját k idolgozza, kó! t sog- 
eldirányzaIát leikiismeret *kimi osszen11ítja 
és készséggel szolgál minden fehilágosí- 
tássál és útbaigazítással. (\ L, Audrássy 
ül 4R., Mussolini tér. Tel.: 1-1295 51. v. 
1-295-55.)

„Pavillon" Kert-kabaré
(Vili., Rákóczi út 15)

Pdlícs-Ucíscs CHjöröu
relchy Kamill

F IL L É R E S  M E L Y A R A K !

12.

Idegenforgalmi Noteszünk: Íjra Bu
dapesten tartózkodik u londoni Charles 
Ruthschildné, leányával együtt, fivérét, 
Werlhaimstein Viktort látogatta meg. 
Csak félve adjuk hozzá eh he- a hírhez 
azt az értesülésünket, hogr a windsori 
herceg és iioi’ocgné meglátogatják őket 
augusztusban a biliarmcgyei esetete
ken levő kastélyukban. Ami végered
ményben nem valószínűtlen azért, hiszen 
a herceg Ausztriában is egy Rotschild- 
kasté ybun tartózkodótt hosszabb ideig, 
közvei lenül a Irániról való lemondása 
után. — Az éjjel tizenkilenc filadel- 
fiai egyetemi hallgató érkezett a prá
gai gyorssal Budapestro, tizenegy fiú 
és nyolc leány. A lányok nem elegán
sak, de gyönyörűek, a fiúk kivétel nél
kül gumit rágtak. Négy hordárkocsin 
emeletnyi magasságon tornyosultak a. 
bőröndjeik és három napig maradnak 
Budapesten.

13.
Forgolódik a toll a kelünkben, cikáz

nak, csaponganak a szavak fogalmazó 
agyunkban, hogyan önt>iik mondatba, 
nehogy pletykázássa.1 vádoljanak meg 
bennünket, hogy a tündérbájos prima
donna — szakított a lovagjával. A tün
dérbájos primadonna, annyi felejthetet
len operett diadal lángvöriisliajú hős
nője, — al:i ma nyolcvankét éves. Ls 
aki valóban feltalálhatta az örökifjúdig 
titkát, mert hiszen hue, — meg nyolc
vankét éves korában is s zak í t . . .

14.
Vasárnap temették c! Becsben Tschup- 

)>ik Károly bécsi írót és publicistát, aki 
az osztrák sajtó és irodalom egyik leg
k imagas lóbb  alakja volt, többek között 
óriási sikert aratott ^Ferenc József es 
korai című világhíres könyve, amely 
kilenc nyelven j lent meg. A temetésén, 
az elhunyt utolsó kívánsága szerint, 
Willy Strohmayer, a legnépszerűbb bé
csi 1 ieurigetiA-énekes harmonikán el
játszotta Tschuppik kedvenc dalát, az 

Fist ircniés ans sein u'iid< című bécsi 
dalt.

Ma, hétfőn, ünnepli Bemard Shaw 
nyálévá negyedik születése ifiját. Meg ta
valy viccelődött a kora felelt, az idén 
mélabásan jelentette ki, James Barrie,
a Peter Pan költőjének haladra vissza- , , i # , f  ,
emlékezve, — hogy most ó következik egészséges fiúgyermeket

Egy tizenegyéves leány

soron. . .  Mór nem úszik minden rojjifel 
és kevesebbet jár l:e vidéki otthonából 
Londonba, de mé# mindig kora rcfhjrl- 
lói ke só esi \ a dalfjozik, homloka rá ne
talán, feliér szakálla gondosan ápolt és 
bozontos szemöldöke is hareiasra ki van 
kefélve: a riyolcvmictjji'dik, esztendő a

szült a szegedi 
mentőautóban

Szeged, július 25.
(.1 Heggel tudósítóiénak telefon- 

nyoleranadikkal szemben nem hozolt ] j e l en i< se.) Vasárnap  «lódéiul t érteMtet- 
különöscbb vált ozást kiilsc <bni.

— Most már igazán öreg vagyok, — 
jelentette ki Shaw, — ab hód látom, hogy 
kezdenek — elfelejteni. Egy ismerősöm, 
akivel régen nem találkoztam, azzal 
üdvözölt, hogy: mi az, ön még mind g 
él?! S azonkívül ha a londoniak meg
látnak valahol, úgy nézne!,' rám, ni ni 
valakire, aki hasonlít Shawm, azt fel 
sem akarják már lét elei ni, hogy én ma
gam vagyok. Hát azt pedig szégyen le
néin, ha elfelejtenének. Mert meghalni 
nem szégyen, de el felejt let ni igen . . .

Couture S .K .L .
Ruhaszalon k. f. t.

occasiós eladás
egész nyáron

nyitva

lék a szegedi mentőket, hogy siesse
nek ki a közeli Sándorfalvára,  mert 
bonyolult szülési cselben kell segíte
niük. A meniőanló az országúton ta 
lálkozott egy parasztszokérrel, ame
lyen

áléit gyermek leány
feküdt Integettek a mentőautónak, a 
kocsi megállt és akkor megmondták, 
hogy ők kérették a mentőket, vegyék

fel a kisleányt, mert ő néz anyai
• *  •• *oromok ele.

— H ány  éves a kis leány? — kér
dezte a mentőorvos csodálkozva.

— T izenegyéves...
A megyei mentőautó óvatosai! 
elindult Szeged felé, de nóhán.Vszúz 
méter után a kis lányt szülési fá jdal
mak lepték meg,

A szülést a meiitőorvos ott nz 
autóban le is vezette. A tizenegy- 
éves leány fejlett, egészséges fiú

gyermeknek adott életet.
A mentőorvos oly ügyesen és szeren
csésen vezette le a szülést, hogy az
ifjú a n y a  « tán a  teljesen jól érezte

magái,  sőt Szegeden
a nőgyógyászati Idillikéin saját  

lábán ment fel a kórterembe.
Szegeden az eset ó'iitisi feltűnést  

keltett, vasárnap egész nap egyébről 
sem beszéltek a városban. A Heggel  
szegedi tndósílója megkérdezte az 
egyetemi nőgyógyásza 1 i klinika osz
tályvezető tanársegédét,

<lr. ICiibachcr Ferencet,
aki a / i .('négyéves leányt kezel i ,  ho
gyan lehetséges, hogy ilyen fiatalon 
gyermeket sziilhetel t.

—■ ivz az esel valóban nagyon külö
nös és ritka. Azzal magyarázható, 
hogy a leányt igen korán erős testi 
muni,líra f o g t á l A n y u  és gyermeke  
egyébként valóban a legjobb egész
ségnek ö r v e n d . . .

ZONGORAGYÁR
szenzációs ú j t íp u s a i:

l™,„kis" pian ino
hét oktáv, teljes hangerősség, a modern lakás hangszere

„kis"angol zongora
a legtökéletesebb hangszer a legmodernebb megoldásban 

Nagy részletfizetési kedvezmények J 
Kérjen díjmentes prospektust*

H U SIC A , B udapest, VII, E rzsébet  
k örú t 43. (R o y a l.) Telefon 14-50-63

1 SS nn
hosszú
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Edward windsori herceg és felesége
előbb Budapestre jönnek 

és innen utaznak Balatonföldvárra
, ~  A7: kfíilohli úr, akinek 1 \  kY*t fürdőszobát, amelyet most
erk(‘z(,stM nálunk jeleztek, újból mejf- építettek a szobákhoz a legnagyobb 
e* (lekbalt uk, f rí I rl len ill lejön fiain- luxussal rendezték be. A lakosztály 
Ion)(éldvarra, —- mondjak. — Mind- mellett fenntartottak még három szo-

fialatouföldvár. július 25.
(A  Reggel k ikü ldőn  tudósítójától.) 

Hőtökkel ezelőtt röppeni fel először 
a hír, hogy Edward, volt angol ki- 
r  ál y és felesége augusztus első nnp- 
jn i bit n Balaton löld varra érkeznek és 
tizenkét napot töltenek a rínom, 
csendes nyaralóhelyen. Alig terjedt 
fő a llalalon mentén ennek a királyi 
látogatásnak a híre, minden fürdő
hely lázasan kószálni Kezdett a win* 
dsori herceg fogadtatására.  Föhlvá  
ron azóta komoly, nagyszabású re
noválási és átalakítási munkaiatok 
folynak és természetesen

nagy megrökönyödést okozott a 
Reuter Irodának az a közlése, 
hogy a windsori herceg: halaton- 
földvári utazásáról szó sincsen.
Lent já r tunk  vasárnap Balaton- 

földváron, hog> személyesen győződ
jünk nietí a valóságról és meglmijük, 
jön-e auguszl usban a windsori herceg 
és felesége mi g g sem? Az igazgató
ságon csak hosszas kapaeitálás után 
hajlandók nyilatkozni a windsori 
herceg: érkezéséről és nem d  nevén, 
hanem csuk mint  »nagjjon előkelő kü l
földi grata emlegetik.

össze az történt, hogy nem 3-án ér ké
zi/,■ ide, hanem 10-én. A magas vendé
gek körül belül

tizenkét napig: fognak Balaton- 
földvárott tartózkodni.

Elképzelhetetlen volna, hág g ne 
jönnének, mert mi eggenes utasításra

hát, itt helyezik el a hercegi pár  kí
séretét és a személyzetet.

A földmívelésügyi minisztérium  
Balatonföldvárra küldött a bábol
nai ménesből nyolc hátaslovat,

„___  ....... ................... .am elyek  gróf 'körök Sándor istállójá-
alaKíloll unk át. la!,-asztálgt részükre. I han várják a windsori hercegi pár ér- 
K ívánságaikat, amelyeket egg előkelő I kezését. Áthozták már  Balaton Híredről 
magyar ár Közcél ítél I, mindenben  I I klódi-Szabó János »Sólgom« nevű  
kielégítettük, teljesen fekészülce cár- I jacht,jál is, amelyet itt lakkoznak és 
juk  ő k e t . . .  I festenek újra. Megérkezett a Galainb-

A Kupa vezér szálloda baloldali I sziget melletti mólóra a t ihanyi hal- 
szárnyúl valóban átalakították, -•/.? I biológiai intézet volt motorcsónakja, 
első emeleten egg szálán, kél, háló- I amely gróf Klebelsberg Kunó nevét 
szidni és kél fürdőszoba várja az elő-\  viseli és amely szintén a hercegi pár
kelő vendégeket . Kanok a szárnynak 
külön lejárata is van, úgyhogy

a windsori hercegéknek nem kell 
a főlépcsőn járniuk, saját lépcső- 

ház áll a rendelkezésükre.

— A szalon felét vörös tapéta fedi, 
az egyik hálószobának kék, a másik
nak dohányszínü barna tapétája van.

rendelkezésére fog állani. JHalaton- 
földváron egyelőre a legnagyobb gon
dot az okozza, hogy hogyan őrizzék 
meg a windsori herceget és felesé art  
a kiváncsiak tolakodásától? Ér tes í té
sünk szerint a magas vendégek 
augusztus 10-én érkeznek meg autón 
Hada pest rőt, ahol, előzetesen néháns« 
napid, (öltenek.

Rusznyák Iván

Ostorral és vasvillával 
megtámadtak sváb fuvarosok 
egy autót a bécsi országúton, 

Pilisvörösvár határában
Az egyik hölgy szemét csaknem kiütötte

az ostorcsapás
Pilisvörösvár, július 25.

ÍA  Reggel tudósítójának telefon- 
jelentése.) Felháborító bohém g j á t 
szódott le az este a bécsi országúton, 
f élétrángira Rudii pest tői. Pilisvörös
vár hat árában Az IC 32.1 rendszámú 
budapesti gépkocsi, amelyet tulajdo
nosa, Székéig  pesti gyáros vezetett. 
uéhán.N hetes ausztriai nyaralásból 
hazafelé tartott .  Székelyen és felesé
gén kívül egy budapesti házaspár 
is iáit a kocsiban és a gyáros

egy bécsi üzletbarát ja,
dr. Richard Seholz,  ismert ausztriai 
kalapgyáros. A 13-as kilométerkő 
után három szénásszekér  zárta, el az 
utat. A pesti autó dudált, a szekerek 
nem mozdulta/; uz ál Közepéről. Az 
autó megállt, újra dudált,  de a szeke
rek nem hígítói lak. Mintegy

ötperces dudálás és kérlelés
után végül az ól ludat dalára húzód
tak. Az auto erre elhaladt mellettük. 
Amikor az első szekérhez érték, az 
ökröket tartó földműves, svábos ki- 
ej tés se! í g y kiál lótf fel:

— Büdös disznó ma ugarok!  — 
ezzel

Látták, hogy lehunyt szeméből vér 
szivárog. Az autóban ülő férfiak ki
ugrottak és a kocsisra akarták vetni 
magukat.  Kkkor azonban a többi ko 
esi ró 1 is leszálltak a nyilván pilis- 
vörösvári sváb föl dm (ívesek és

vasvillával támadtak a magyar 
autósokra és az osztrák úrra.

— A edöfünk benneteket . ha közelebb 
jöttök!  — kiáltozták, mire az utasok 
visszaültek az autóba. Budapesten 
egy en esen

a szemészeti klinikára
hajtottak, ahol dr. Köteles Mária t a 
nársegéd megvizsgálta és bekötözte a 
pesti hölgy szemét. Megállapította,

hogy a rendkívül erős ostoresapástól
megrepedt a szemhéj, átszakadt a 
szemgolyó felső hámrétege és 
csak tized m il li méternyi védőré
teg mentette meg a pesti úriasz- 
szonyt attól, hogy a szeme kifoly-

lyék.
Még így is kétséges, hogy egyáltalán 
hit-e majd ezen a szemén?  Vasárnap 
reggel ismeret len te t tesek  ellen m e g 
léttel,' a fel jelentést  a piIisvörösvá ri 
esendőről-ő>n. A Heggel  vasárnap be
szélt. Székéig gyárossal, aki elmondta, 
hogy Pilisvörösvár környékén az ót 
tele volt szórva

nyilaskereszttel,

és az úton haladó kerékpárosok és 
gyalogosok Rá I orsóig! «-ot kiál I azt a I: 
az autósok felé. Amikor azok nem 
felellek,

nyomdafestéket nem tűrő durva
ságokat kiál/iztak feléjük ma

gyar és néniét nyelven.

Seholz dr. bécsi gyárost  annyira  fel
háborította a támadás, hogy tervbe
vett pesti üzleti tárgyalásai t  nem 
tar to t ta  meg és vasárnap reggel az 
el só vonallal visszaül ázott üresbe. 
Sürgősen rendel kell teremteni végül 
a bécsi országólon, ahol nem ez az 
első támadás autósok ellen, lm ilyen 
súlyos, nem is fordult eddig elő! Az  
ostoros merénylőt vasárnap estig 
nem sikerült k in yo m zo n i . . .

A u s z tr ia i utazásához

SCHILLINGS
a M N. B. eng. alapján

két nap alatt átutalunk
80% visszautazási 

kedvezménnyel kombinált

MENETJEGYÉT
még aznap kiadjuk

Szállodarendelését 
lebonyolítjuk

Prospektusokkal, kimerítő tá
jékoztatással, útvonalössze
állítással készségei szolgál :

O sztrák Forgalmi Iroda
az osztrák keres
kedelmi és köz
lekedési minisz
térium kirendelt
sége, Budapest, VIM
Andrássy út 28.

Braun  Sándor után Halász Sándor 
a sz a búd kereskedelem ről beszé It.
Amint a »sza bad ke re* kedel em szó'
kiejtette, ú jra

óriási tüntetés és viharos éljen
zés támadt.

Zárószavaibau az elnök kifejtette, 
hogy a sérelmes rendelet Bornemisza 
miniszter távollélébcn született meg 
és a tűzifanagykereskedőknek min
den reményük megvan arra,  hogy a 
miniszter hazaérkezése után a keres
kedők létét fenyegető rendeletet mó
dosítani fogja.

A szabadkereskedelem mellett tüntettek 
vasárnap a tűzifakiskereskedők

Helyreigazítás. Az A Reggel 
múlt  hétfői számában Hadik  Mihály 
gróf y>Az arisztokrácia demokrati
zálása« című cikkébe értelemzavaró 
sajtóhiba csúszott be. A helyes mon
dat így hangzik: a A cikkíró ilyen in
tézményes változástól várja  a dol
gozó társadalom bizonyos előítéletei
nek és elfogultságainak megszűnését, 
s a magasabb műveltségű arisztokrá
ciának a középosztályba való el keve
redését, aminek sajátos, nemzet nevelő
értéket tulajdonít*. Tehát a »sajnos* 
szó helyett csaját ősz olvasandó.

Kós to l j a  meg
Abbáziában

a»Residenz< hires konyháját

azután beszéljen
róla rokonainak, barátainak 

es ismerőseinek

ostorával a nyitott tetejű kocsiba 
vágott. Az ostor az egyik hátsó 
ülésen ülő magyar hölgyet érte.

(A Reggel fadásitójától.) Vasárnap 
és | délelőtt az Erzscbcl városi Kör  helyi

ségeiben tiltakozó nagygyűlést, t a r 
tottak a / üzelöan yay kereskedők. A 
rekkenö kánikulában is zsúfolásig 
meglelt a nagy terem izgatott keres
kedőkkel, akik elkeseredetten liltn-

— Jaj. a szemem! - -  sikollotta és î koz tak  a kereskedelmi miniszter leg- 
kezét jobbszemére tapasztotta. Az |  újabb rendeleté elten. Schwimmer

Mihály elnöki megnyitójában elmon
dotta, hogy az ármaximáló rendelet 
szerint mindössze két százalék haszon 
illeti meg a kiskereskedőket,  amiből

nem tudnak megélni, nem tudják 
a nagy rezsit fizetni és nem tud
ják teljesíteni a minimális mun
kabéreket megái Lapító rendelke

zéseket.
Radó fîyula, Kondás .lenő és Ÿ ágét 

Géza felszólalása, után Pók Rezső 
arról beszélt, hogy a nzénhordok a 
kínai kulik munkáját rég zik. de 
nemsokára erre az életszínvonalra

autó megállt, odaugrottak a hölgy" 
hoz, aki a következő pillanatban

elvesztett e esz mól étét.

S zent I s t ván parknál fvolt Lipótvárosi park) 
POKSOnviÚt 39 atal) és n Margithnlnnl, Sient Ist- 
ván körút mellett, Hollán ucca 7. alatt épülő új
házakban i>sszknmTorfos eg y-kettő - három
szoba hallos lakások, továbbá garszónlakások
központi lûtes-, mele^vízszolgáltatassal, valamint
üzlethelyiségek augusztus 1 és szeptember 15-rc
kiadók. Krdcklődni u helyszínen, tel. 2í)I -57M es a 
tervezőknél Szent István körút 5. Telefon 122-886

kényszerülnek a kereskedők is, akiket  
minden életlehetőségüktől megfoszt a 
miniszter rendeleté. A nagykereske
dőket jogosulatlan előnyökben része
síti a kormányzat a kiskereskedők
kel szemben, ezért Pók azt javasolta, 
hogy

a kiskereskedők alapítsanak szö
vetkezetei, hogy felvehessék a 

versenyt a nagykereskedőkkel.
Óriási izgalom, kelet kezeli ezekre a 

szavakra, viharos közbekiált á so k 
hangzót lak el, a közönség egy része 
az asztalt csapkodta és percekig nem 
lehetett érteni a szónok szavait. 
Szende/'y  Árpád kifejtette, hogy a 
nagykereskedő újabb konkurrenciát  
fognak kifejteni a kiskereskedőkkel  
szemben, mert

pincéket nyitnak s ezekben a 
pincékben kicsiben is adnak el 

majd fát és szenet.
Morvay  Gyula, Kerék  Gyq^a és

Reslüenz»
mottója I

EZÉRT adja mindenből a legjobbat 1 
EZÉRT tartja a legjobb szakácsot ! 
EZÉRT elégít ki minden egyéni kí

vánságot !
EZÉRT van mindig tele!
EZÉRT van állandóan vi s s z a t é r ő

közönsége !
EZÉRT megy a hire szájról-szájra !
Kívánatra diétikus ellátás, szigorúan 
orvosi előírás szerint. Meleg tengeri 
fürdők a szobák mellett. Reggelikés, 
i>apkúrázás, bridzsclés a tengerparti

pálmakertben.
A tulajdonossal személyesen tárgyal ; 
Krényi(L)iana-patika), Rároly körút 5. 
Telefon: 1-316-19. Vidékieknek levé- 
lileg. — Kérjen k é p e s  prospektust!
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Jl dalnok búja
Irta; Erdélyi József
Verset kéne írni, 
verset, —
oly rossz az anyagi 
helyzet.
Ha nem írok? Lesz még 
rosszabb,
m int e vers, e rím m el, —

’ hosszabb . . .

Eszembe ma sem m i
sem jut.
Nem érzek jó kedvet, 
sem bút. —
En csak azt az egyet 
érzem,
bánat osan, hogy nincs 
pénzem . . .

A z  eszembe nem ju t 
semmi,
de, — de versbe tudnám  
szedni,
hogy, — hogy verset kéne 
írn o m . . .
Könnyebbülj e verssel, 
k ín o m !. . .

— Zivataros meleg: idő. A Meteoro
lógiai intézet jelenti július 25-én dél
ben: Európuszerte mérsékelt nyu
gati-észak nyugati  légáramlás ura l 
kodik, de a meleg alig csökkent. A 
szél üelliőrendszereket és kisebb zi
vatarokat szállít nyugatról kelet felé. 
Hazánk nyugati  és északi vidékein 
éjjel és ma délelőtt vonult át kisebb 
zivatar. Az esőmennyiség csak né
hány helyen érte el a 100 mm-t; Ki- 
sinóc 28, Győr és Balatonfüred 14, 
Pápa  13, Put nők és Szendrőlád 11 
ínm-t jelentett. Európában vasárnap 
reggel a légnyomás legmagasabb é r 
téke 702 mm volt Nyugatfranciaor-  
szágban, legalacsonyabb értéke 748 
mm Dániában. A Balaton vízének 
hőfoka vasáriul]) reggel Keszthelyen, 
Bogláron és Balaton Füreden 25, Ke
nősén és Siófokon 23 fok volt. A 
Duna vizének hőmérséklete Budapes
ten 21 fok. Budapesten vasárnap dél
ben 12 órakor a hőmérséklet 28 Cel
sius fok. a tengerszíntre átszámított  
légnyomás 757 mm, mérsékelten emel
kedő irányzatú. Várható időjárás a 
következő 24 órára: Mérsékelt n y u 
gat i-északnyuga.ti szél. F ciháéi vonu
lások és több helyen — főleg délután 
— zivatar. A  hőmérséklet az északi 
megyékben csökken, délen alig vál
tozik.

— Zita királynét meglátogatta az olasz
trónörökös. Viareggióból jelentik: Um
berto trónörökös az elmúlt héten inkog- 
nitóban Viareggióba érkezett. A pálya
udvaron egy Bourbon-Pár mai berreg 
várta, akivel együtt « pianorei kastélyba 
hajtatott, hogy meglátogassa az ott nyá
rutó Zita királynét. A kastélyból a Bour
bon hercegi család tagjaival együtt a 
tengerpartra ment és délután autón foly
tatta útját San Rossore felé. A trónörö
köst, aki polgári ruhában, minden kísé
ret nélkül tartózkodott Viareggióban és 
Pianorében. n lakosság mindenütt fel
ismerte és lelkesen ünnepelte. .

— Éjszakai tömegverekedés Saa- 
lm lmon egy súlyos sebesülttel. Va^
sárnnpra virradó éjszaka a sashalmi 
Dit rich uecában két hangos társaság 
találkozott szembe egymással. Szó
váltás kerekedett közöttük, ami ké
sőbb verekedéssé fajult. Óriási lárma, 
vészes csat altiált ások verték fel a bé
kés uccák éjszakai nyugalmát.  Né
hány perc múlva rendőrök érkeztek 
a verekedés színhelyére, mire az 
egész társaság széjjel futott.  Egyetlen 
súlyos sebesüli maradt  a helyszínen: 
Petri /ö l tőn  munkás, akit életveszé
lyes állapotban v i t tek  be a mentők a1zent István-kórházba.

— A P a v illo n  i g á i é t  óságának áldonatkéftfKéff» 
fo ly tá n  Dene* f iy f t r g y  oot<Vnkémt mAgta foflAp a 
Tonjek «gyütte jH O l.

K O L T Ö Z É  S - k o r ,  e l ő t t ,  u t á n  
m i n d i g  «, e s e k = d i  t r  i  ch s t e  i n
V II., Kertész ticce 21. M16-55, 54 érSS.

Értékes függönyök és szőnyegek t is z t ító ja  K u lcsár és Huppert
— Újpesti munkások örökölték az 

öngyilkos angol diák holmiját. Va
sárnap megérkeztek Budapestre Ro
bert Y a w l /tiknak, a Budapesten szo
morú véget ért  angol diákfiúnak a 
szülei. Robert  Yawthik néhány nap
pal ezelőtt háromnapi budapesti t a r 
tózkodása után egy Vilmos császár 
úti panzióban felakasztotta magái.  A 
fiatal diák fiú egyetlen napot töltött 
új munkahelyén, egy újpesti bőrgyár
ban, azután öngyilkos lett: senki sem 
hídja, hogy m ié r t . . .  A rendőri bizott
ság minden .kétséget kizáróan meg
állapította, hogy a 18 éves angol fiú 
öngyilkos lett: nyal,!'en (lője vei fel
akasztotta magái. A szülők nem akar
tak hinni a hivatalos megállapítás
nak, váltig hangoztatták, hogy fiúk 
nem a sa já t  kezével vetőit véget éle
tének, hanem csak véletlenül szeren
csétlenül jár t :  nyal,kendője valahogy  
beleakadt az ablakkilincsbe és ez fo j 
totta m e g . . .  Vasárnap délelőtt n szü
lők kimentek az újpesti bőrgyárba, 
ahol a munkások között szél ősztől fák 
a tragikusan elhunyt Hóhért Y aw th ik  
ruháit, felhérnemuit, Iáin y veit, óráját 
és egyéb értéktárgyait . A fiú holttes
tét a  szülők Becsbe szállí tották és 
vasárnap este a krematóriumban elé
gették. Az éjszakai órákban a fiatal 
angol fiú hamvait  tartalmazó u rná 
val már  el is indultak London felé . . .

— Lázár IgazsáffiiffyinlnlKzter ina fo
gadónapot tart Debrecenben. Debrecenből 
jelenti A Heggel tudósítója: Lázár Andor 
igazságügyin iniszter, ahi a víkendot 
Kállay Miklós volt földnif vetésű gyi mi
niszter szabolcsmegyei birtokán töltötte, 
vasárnap délután Debrecenbe érkezett. A 
miniszter ma, bélfőn fogadónapot tart a 
debreceni városházán és meghallgat ja a 
debreceni küldött séget és a polgárok pa
naszait.

— A vasárnap rendőri krónikája. Va
sárnap délben félkettőkor a Britannin- 
szálló előtt összeesett fíreza József hiva
talszolga. Mire a mentők kiértek, meg
halt. Szivszélhüdés ölte meg. — Kasza 
István lakatosspgéd déli tizenkét, órakor 
az fírzsébet-híd.ról a Dunába ugrott, ki
mentették és a Rókusba , /állították. — 
Slatiga Imréné takarítónő Visegrádi ucca 
117. alatt lúgkövet ivott, öt is a Rókusba 
vitték.

I — Az elmúlt tozsdehét a  lassú 
emelkedés jegyében állott! A
gazdasági élet vezetőinek nagy ré
szé távol van Budapesttől s így az 
erős kezek alig vesznek részt a tőzsde 
mozgalmában, mégis állandóan erős 
érdeklődés mulat közi k. slz erős kezetr 
elutazlak, de árban limitált megbízá
saik itthon maradlak s mihelyt 'nye
reségbiztosító eladások követ kézi ében 
vagy más okból az árfolyamok egy  
délelőttre vagy egy órára tetöredez
nek, nyomban jelent kéznek a komoly  
vevők, A másik figyelemreméltó je
lenség, hogy nagyobb mennyiségű  
áru nem kerüli felszínre hetek óta. 
Hogy mikorra várhatók ezek a 
magasabb árfolyamok’? Általános 
vélemény szeriül az őszre, talán szep
tember végére, október elejére es pe
dig a következő okokból: Az európai 
politikai helyzet sivár és komor, de 
úgylátszik, többé nem fenyeget ö. 
Akármi történjék is a Pirenneusokon 
túl, ma már biztosnak látszik, hogy 
a spanyol polgárháborúból aligha 
lángolhat fel európai háború. Lesz
nek még diplomáciai összecsapása/;, 
berzenkedések, súrlódások, s dühös  
jegyzék- és vezérei ki; vált ásol;, de et)- 
ből világháború már nem lesz. Ezt, 
úgylátszik, az európai tőzsdék már 
leszámítolták, de teljes világossággal  
csak az őszre derül ki, hogy ez a 
tényleges helyzet. Ugyancsak ősszel 
állíthat jut; fel először a gazdasági év 
nyers mérlegét, akkor táljuk csak 
megközelítően, mit ér a termés, mi- 
li/enel; a kiviteli remények, mit kere
sünk' az emelkedő gabona- és állai- 
árakon, hogyan áll az ipari termelés, 
megtorpanf-e a konjunktúra, vagy áv- 
menoti cllanyhulás után erős ipari 
munka várható a télen. Ezek a té
nyezők teszik ki a várható hossz 
a lapjá t  s miután a kilátások' minden  
irányban ezidöszerint kedvezőek, alig 
kétséges, hogy a kedvező helyzet erő
sen emelkedő árfolyamokban ju t  ki
fejezésre. Az elmúlt bélen egyébként 
erősen keresték a vezető bánya- és 
nehézipari papírokat, de mint érde
kes tünetet jegyezzük' fel, hogy be
avatott kezek óvatosan vásárolni  
kezdték <i faipari részvényeket,  meri 
hír szerint a tél folyamán a nemzet
közi faárak erőteljes k iugrását
várják.

A F Ö L D Ö N  IS  L E H E T  É L N I . . .
Színjáték A fe lvonásban, 10 részbon  

Irta i EGYED ZOLTÁN, re jtvénybe  szerkesztette  s G ÁL GYÖRGY

A  szín já ték  a nyila* sorokban elhelyezett sző- 
tíróból (most  a vizsz . 1. sz. és folytatólag a 
függ.  U .  sz . sorol;) alakul ki;  ehhez meg  
kell keresni A R E G G E L egyik oldalán a 
szövegrész közölt elrejtett, mondatot.. A re j t - 
vényszpvep és az elrejtett mondat együtt e- 
sen küldendő be július 11-én d. v .  S óráig.

Minden pályázathoz o k v e t l e n ü l  mellékelni

kell a 2-ik oldalon található és pontosan k i- 
töUött szelvényt . Címzésnél f e l tü n te tn i : R E J T 
V É N Y .

•

Múltbeli niogfejté*: A lány nagy há trányt
csinál,  k i rúg ják  : wi, u t rá ra  kerül.  (IV.) A 
vpniis«»ageon János  m egbukik  —• írón nem 
i« fogadja  többé.

IV. felvonás 9. rész
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VÍZSZINTES.
14. A Tttárootttlka 

off?ik ierfonto- 
Mbb outnélyioógo

19. Dm  kl A kMC
16. Húwétolhm fo* 

ITawiák
17. S o n f M i r
18. MAY olnSk20. NTfirnlóhotv
21. Némát ölben zélé 

Í1886—18UI; Hor-

22. V ilágh írt kfaraz  
dáos

28. Római csámár 
24. R é im é d
*». A forrittoffta.

Bánk
28. Római 91 
28. Mintái tor
35. S om átok !
36. Kis csirke
37. Utóira!
38. Attátmé valami

POöGŐLBöBS;
2. Gallért Latos f©le

vágó
3. M ásvilágra tórái
*...... a ktoócaém!
5. Budai Citera Kör 
ft. » . !m o
7. Kiskutya
8. Chonin sr.erolmo
0. Zrínyi Miklós név- 

betűi
18. R. A. H .
11. Katoirni fogalom
12. K ernkszám

13. Raiogvzés
18. Hosszú időig
19. Vilásritógái 
25. Cgvhát foto
20. Moly irányba?
29. Bek.sinir király
30. Paroli .
31. Csúnya
32. Zeneszóra
33. H a rag
34. H ívás — s fordl* 

tottia
30. Pennsylvania rtv. 
39. Libahang

_ Bátorság! (Levél Lázár Miklós*
hoz.) igen tisztelt Beszerkesztő Ur! 
Mindenekelőtt engedje meg unnak 
megállapítását,  hogy A  Heggel múlt  
számában »/iúlorságv. címmel ír t  ve
zércikkének minden sorával egyet
értek, legfőképpen pedig örömmel tölt 
el a bátorságra hívó cikk 1K,t(.,r 
hangja. (Sajnos, az ilyen őszinte férfi
hang oly ritka ma!) Szabad pályán 
működő és azon megmaradni kívánó 
kar tagja vagyok es mint az Ügyyed- 
iclöllek Országos Szövetségének főtit
kára, e kar szellemét, gondolkodás
módját, szociális viszonyait alaposan 
ismerem. Mi, akik e pályára léptünk, 
tudatában voltunk annak, hogy leg
alább négy évre szóló szegénysroi Jó
gádul mai tettünk. Mert az egyetemet 
végzett, doktori címet viselő ügyvéd
jelölt kezdőfizelése havi 40—50 pengő, 
amely harmad-negyedéves korára va 
lószínűtlen szerencse esetén 120—150 
pengőre omelkedhetik. Tudtuk ezt es 
vállaltuk a napi 9—10 órás elfoglalt
ságot, vállaltuké hogy fennmaradó 
kevés szabad időnkben továbbfejleszt
jük jogi tudásunkat,  nyelveket, gyors
én gépírást  tanulunk. Vállaltuk, hogy 
27—28 éves fejjel még vizsga (a leg
nagyobb anyagú vizsga Magyarorszá
gon) válasszon el minket, pályánk ön
álló gyakorlatától.  Készséggel vállal
tuk mindezt, mert mindennél többre 
becsültük a íügyetlenségei  és az igazi 
férfi életének legszebb örömét: a har
cot ! És most jött egy törvény,  amely 
önálló ügy veddé válásunk minden ga
ranciáját el relie tőlünk.  Tíz évig ta 
nultai, küzdöttél, letetted az ügyvédi 
vizsgát? llohó, ez semmi ! Nem lehetsz 
ügyved. Majd meglátjuk még, mi lesz 
veled, l i a  sok kamarai tag hal meg, 
vagy vonul önkéntes, esetleg kény- 
szerny ugalomha, ha van protek
ciód és apául, nagybátyául, unoka
testvéred vagy unokatestvéred unoka
testvére összeköttetésekkel rendel ke- 
zik, a k k o r . . .  Mát akkor igen, talán. 
Minden bizonnyal. Valószínűleg. Nem 
akarom ismertetni kétségbeesett küz
delmünket, amellyel megakadá I y ózni 
kívántuk e törvény megszületését. 
Nem akarok beszélni az ígéretekről, 
amelyeket tettek nekünk és amelyek
ről megfeledkeztek. Igen tisztelt Fő 
szerkesztő Í r! Jlu így bánnak az i f jú
sággal, amely önálló, szabad életre 
vágyik, amelyben van önbizalom, nél
külözni- és küzdenitudás, szorgalom 
és akaraterő, szóval rendelkezik a 
független eleinek azzal a »íegyvert lí
rával '. amelynek hiányát annyira  fá j 
lalja Főszerkesztő l ’r, ha így bánnak 
ezekkel a fiatalokkal, akkor ne cso
dái kozzunk azon, hogy az ifjúság egy 
része kilincsel, görnyedezik, eldob ge
rincet. elvet és hitet. Hisz nz if júság 
lassanként elveszti hitét az igazsáig- 
ban, tisztességben, mert a közélet e r 
kölcsi nívójának rettentő süllyedése 
íolytún felháborító példákat lát. Amit 
elmondtam, nem akar  mentség lenni a 
I mt aLág  szánjára. Nem tudom, ki 
bíinösebh? Aki szolgákat nevel, vagy 
aki szolgává nevelhető? Régóta fo,- 
togatja mindez a torkunkat,  legalább 
könnyít bet t iink a szívünkön, lfj.  dr. 
Heh iveiger Héla, nz t s fi j/v cd jel ö ltok
Óvsz. Szőve!séf]ének fő t i tkára .

—  H o s s z u l 1 H I « l ÿ f f t o r m is z  a f r a p ó z o n .

Felsősödről Jelenük A Itrrjfictvrk: A Fcl- 
so^ödön szereplő Hajnal-félő cirkuszban 
az este különös arfistaszeroiieseflonsé# Iőr
iéül. Poil Mario és Natjjj (i^sj)ár létftorná- 
•>zok mutatványa közben az erősítő tIratok 
)7V(flazuItaI;% éppen akkor, amikor Poll 
Mario v>h(tlőhifjidst usinait. Polt nrhrnrj 
záródással mokaszin a rosszul sikerült ug- 
nusl, <le társa 12 méter magasban rosszul 
tett os elájult. Szerencséjére eszméletlen- 
Hétfebon is görcsösen szarongnUn a lerög
zített trapéz biztonsági kötelét. Szerencsés 
Károly, a Magyar Artista Egyesület el
nökségének tagja, aki a nézőtéren tartóz
kodott, hozta le Na g goi a magasból.

i A Dinnn KÓMmrszcjsz u forró nyárban.  
Íy.'in, mint  liíís oúxia a  Szaluirúb'aul

H a Áhhnziáhn konzul, túr^N aljon személye- 
*** tbínidonz IToii‘1 tiilHjfloaosával: Erényi ,  
Károly körút A. Tol. :  1-316-iö.

szájvíztabletta ideális 
•záj- és torokfertőtfenítő I
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— Orosz-japán háború róni hírét 

terjesztette vasárnap egy engedély- 
nélküli » rend kívüli kiadá.s«. Vasár
nap délelőtt rikkancsok futottak vé
gig a ponti uccun ón »Bendkh)üli ki- 
adéist-l kiáltoztak. A »A emzeti  
M űnkül  című sajtótermék első olda
lán nagy betűkkel közölte azt a v a 
jót lan bírt, hogy kitört  az orosz
japán háború. A főkapitányságra 
több feljelentés érkezett a megté
vesztő rendkívüli kiadás ellen. Bor
id  th Samu dr. rendőrkapitány meg
állapította, bogy a lap eu pedál y  nél- 
/,• ül adóit ki rendkívül) leiadást. Ml 
kobozni a valótlan rémhír ellenére 
sem lehetett, mert  ebhez ügyészségi  
( niiedélj/ kell. Borbáth  rendőrkapi
tány elrendelte, hogy állítsák elő a 
rikkancsokat és fon!alják le a náluk  
levő példányokat.  A lelkiismeretlen 
sajtótermék kiadója ellen megindult  
az eljárás.

Bécsi lóversenyek
Cyrano könnyen nyerte Adua ellen 

a Preís von Semmeringet
Részletes eredm én y ;

T. Maiden Handicap dér Zweijdhrifjen.
S. UKIO m. I. Ha' Abre (2) Selírj lui, 2. 

13 al dur ( l ’a), 3. Agrippina ( f i ) .  Fin.: 
Nicole. Courage, Levente, Camion, Kino- 
iijxo. Tôt.: 10:20, 11, 11, 12.

II. Fclixdorfer-Handicap. {.100 S. 1100 
vi. I. Mandarine (2'.*) Valentin, 2. Tele
li issi (4), 3. Roi de Rome (2). Fin.: Sou
venir, Valentin, Moriso IJ., Corsica. Tôt.: 
10:20, 15, 10, 44.

III. Preis vom Semmrring. 5000 S. 2000 
■in. 1. Cyrano (®/to) Sctiejlial, 2. Adna (3). 
Km.: Amadeo, Wliy-not, Medardua. Tut.: 
10:14, J1, 13.

IV. (lufensleiner-JInndirap.  tSOO S\ 1300 
ni. 1. Kaiserjciyer O';) Hotting, 2. .Mister 
Chu in (5), 3. Ultimo ( V.O r.) Km.: Bona
parte, Parse, Fityula, Búbos, Ivanna, 
G r e y  hope. Tot.: 10:55, Ifi, 22, ti.

V. Preis von dér Rax. 2000 S. 2100 ni. 1. 
Coodnight (p) Holler, 2. Pandúr 11. (l'ó). 
Fin.: BiirgseliaFt, Bregenz, Boissise, Kir- 
gise, Bnkeliylidos. Tôt.: 10:21, 11, H.

VI.  (laddener-Handieap, 1200 S. 1000 ni. 
1. Ibrahim ben Alise hah (3) Vasas, 2. 
Mágnás (2'V). Fui.: Happy go lucky, (Ira
ttat. Cricketer, Poseur. Tot.: 10:34, IS, 18.

— Fabinyi pénzügy miniszter meg
látogatta a f in il kormány tagjait.
Helsinkiből jelentik: Fabinyi  pénz
ügy mi niszter, aki szabadsaganak egv 
részét Finnországban tölti, Háry 
varsói nagykövet  t a rsasagaban ll*‘j' 
sinkilie érkezett. A _ m a g y a r  vende
gek pénteken mayánjpdleyá udvarias- 
sági Iáioyafást lettel: a fiun  
many Helsinkiben időző I ag janad , 
majd részi ve i lek a I in n m i n iszl ej - 
elnök állal tiszteletükre udoll vdlas-  
r cg y clin. Délután a minisztere.nők
társaságában megtekintettek, a tmn 
fővárosnak és környékének ne\ezo- 
t essége it és este \ i ipnrán at tolj lá t 
ták finnországi körutazásukat.

— Zöldi ages stbederek furkósbolos tá
madása ltákospalotán. Vasárnap liajnul- 
hnn Tompa Mihály út 102. szűnni ház előtt 
a járókelők eszmélet len veres férfit tatai
tok az út melletti árokban. Megállapítot
ták, hogy Urát József 32 éves ácssegéd a 
VZoc'Hildrmokrala pár! rákospalolni s:er- 
‘Vczctcvrk a titkára. Mikor mnixuko/téí Î* 
rlmomlottn, hoiry ójjol lói 2 fölé három 
zöldinrjrs fint nlcmbpv iiftvolt cló ('fl)l Av//jn- 
háj rs botokkal adtlif? vorlók óit, wíg f'l- 
vos/totlo oszmólctót. A támadók Hmono- 
U ii Kok.

— Mozöcsáton Is van már s/.alir...
kotorni jelenti A licMJcl tudósítója: IJz 
frljclnitcs órkezett a niozöoHÚl i csendőr* 
kívkIiuz, úgy ismeretlen férfi ellen, aki a 
falu ha tá rá ha n haj ti a ! han és a I konya t kor 
m<'utánindja a? asszonyokat. KI panaszol- 
iák az asszonyok azt is, hoffy az ismrret- 
toy) frrfi kövekkel dobalja wcfj azokat, 
akik mrnch'iiln* próbáivalr előle ás 1 öhhe- 
kot súlyosan tv v ff is sebesif cl I. A csendőr- 

körösi a mozőosáti szatírt.

Szent István parkra és a Dunára né*ő epçy-két-
harom nc^yszoha hallos, teljes komfortu

Badoglio
Spanyolországban (?)

London, július 25.
A Central News gibraltári tudósítója nagy féltőnéstkeltő táviratban 

közölte, hogy

Badoglio tábornagy veszi át a spanyol nemzeti hadak legfőbb
parancsnokságát.

A tudósító szerint Badoglio tábornagy útban Spanyolország felé egy olasz 
gyorsgőzösön már Gibraltárba érkezett.

Kíséretében van állítólag Biroli tábornok,

aki annakidején szintén nagy szerepet játszott az abesszín hadjárat legfőbb 
irányításában. A Central News jelentése megerősítésre szorul.

gyógytilllk, magaslati gyógyhelyek

C I F I * *
útján nyújt felvilágosítást!
Vízum, utazás, szálloda, valutaigénylés !

„ C l KJ1' c s e h s z lo v á k  h iv a t a lo s
Fürdő- és Idegenforgalmi Információs

Ir o d a , V., József tér 8. 
Telefon : 3 842-58 cs 1-835-20

Igen! Nem!
London, július 25.

(A Hegyei tudósítójának telefon- 
jelentése.) Hétfőn összeül a benem- 
avatkozási bizottság, hogy meghozza 
döntését az angol kormány kérdő
pontjai alapján. F/zek a kérdések 
olyan világosak, hogy

csak igennel, vagy nemmel lehet
rájuk válaszolni.

Hu ezek a válaszok nem lesznek 
megfelelőek, akkor az egész benem- 
avatkozási politika; összeomlik és

megnyílik a spanyol polgárhábo
rúnak az európai béke szempont
jából legveszedelmesebb fejezete.

Negyvenöt repülőgép 
bombázta Barcelonát

Barcelona, július 25.
Vasárnap hajnali  bárom óra tájban 

negyvenöt gépből álló nemzeti re
pülő,raj érkezett a város fölé és több 
bombái ledobott. A légelhárító ágyúk 
tüzelése távozásra kényszer!tette a 
repülőgépeket.

— Megoldódott a fiumei-úti öngyil
kos nő rejtélye. Vasárnap reggelre 
kinyomozta a rendőrség, kicsoda az az 
ismerd len, feltűnően jólöllözöt t fia
tal nő, aki szombaton délután a 
Fiumei út 25. hatodik emeletéről le
ugrott és meghall . Megállapítottak, 
hogy Hargitai/ Tibor műszerész fe
lesége, Izabella ueea 44. alatt lakik. 
A Heggel jár t  az izabellauecai ház
ban, azonban Haryitauck  lakását le
zárva találta. Megállapítottuk, hogy 
a fiatal asszony már félév óla nem 
lakik férje lakásában, mert  súlyosan 
idegbe! eg és állandóan bugyii /.osság
gal f  en yegel ödzöl I. A  család nem 
merle egyedül hagyni, mert férje 
kora reggeltől késő estig munkában 
volt. HargUayné  óvónő akar t  lenni, 
rengetegei tanult és ettől roppantak 
össze idegei. Hathónapos árvája ma
radt.

Botrányt rendezett a 
szanatóriumban és kés
sé! támadta7 Igazgatóra 

egy könyvügynök
(A Reggel tudósítójától.) Kínos botrány 

játszódott le egy csendes budai szanató
riumban, «melynek négy hét óta lakója 
Kalocsai Sándor könyvügynök és a fele
séire. Kalocsai egy idő óta igen különö
sen viselkedett:

sorra járta a betegszobákat és han
tiul» tót keltett " Igazgató és a

szanatórium ellen.
Mikor nz igazgató tudomást szerzett ér
tői, felelősségre vonla Kalocsait. Keltőjük 
között szóváltás kelet kozott és Kalocsát 
kijelentette, hogy nem marad meg a sza
natóriumban. Az igazgató ezt felmondás
nak vette s szombatra ki is adta a szó
ltál, ekkor azonban Kalocsai kijelentette, 
hogy mégsem távozik. Szó szót követett 
Kalocsai durva sértésekkel támadt a sza
natórium igazgatójára, majd

felkapott az asztalról egy desszertkést 
és az Igazgatóra támadt vele.

« i  igazgató kiütötte a kést támadója 
kezéből és bűnvádi feljelentést tett ellene 
a rendőrségen.

V a sá rn a p  heszaK adt 
eg y  h íd  A u sz tr iá b a n  

egy  a u tó  a la tt, 
a m e ly n e k  n ég y  u ta sa  

v íz b e íu lia d t
Bées, július 25.

(A  Heggel tudósi!ójának telefon- 
jelentése.) Vasárnap délután b o r 
z a l m a s  a u t ó s z c r e n c s é t l e  n- 
s é g  történt Felső-Ausztriában. Ál 
ilozalai egész Ausztriában

i s m e r t  e m b e r e k :

Julius Sturminger mérnök, a Steyer. 
üaym ler művek igazgatóságának ve
zértitkára, igen előkelő család tagja, 
azonkívül

felesége, anyósa és sógornője.

Sturm iirgerék Felső-Ausztriában 
Mitterthal község mellett egy meg
áradt patak fahidján hajtottak ke
resztül. A bid közepén haladt az 
autó, amikor

a híd faszerkezete óriási recsegés
sel, ropogással öszetört, a híd be
szakadt és az autó utasaival együtt

a vízire zuhant.

A többnapos felhőszakadás a kis pa
takot úgy megárasztotta, hogy a híd 
alatt a víz három méter mély volt. 
Mind a négyen megfulladtak. Az 
autót hat kilométerrel lejjebb vetette 
ki a víz.

Ma reggel 9 órakor
elárverezik 

a Vígszínház 
kávéházat

(A Reggel tudósitójától.) Ma, hétfőn 
reggel már nem nyitják ki a fényes Ber
lini-téri Vígszínház kávéháznak ajtaját, a 
közönség számára. Kilenc óra tájban né
hány hivatalos külsejű úr és az árverések 
ismeri közönsége fog .megjelenni a Víg
színház kávéházban, és nemsokára kezde
tét veszi a licitálás. A kávéházat hosszt! 
éveken keresztül Reiner Mór, az ismert 
pesti kávés vezette, tőle vette át azután 
felesége az üzletet. A kávéházat

négy évvel ezelőtt 359.000 pengőért tel
jesen átépítették,

újjá és modernné varázsolták. A kávéház 
elég jól ment, de a tulajdonosnak két év
vel később mégis fizetési halasztást kel
lett kérnie. A megállapodást most nem 
tudta betartani és újabb egyezkedéseket, 
kezdett hitelezői vet. A hitelezők egy kis 
hányada nem volt hajlandó egyezkedni, 
ezért keiül ma. kalapács alá. a regi buda
pesti kávéház . . .

— Kéményseprő Étterem egész héten a 
Kön'v/.ött Tdpthím. Kezdete Vs9 órakor.

— Griger Miklós négyheti kúrára
Balatoníüredre utazik. A napokban 
olyan hírek terjedtek el, hogy Griger 
Miklós visszavonul a politikai élet
től és lemond mandátumáról.  F.zok 
a hírek nem igazak: Griger néhány  
hétig lény leg nem foglalkozhat poli
tikával, mégpedig Hasén féld fanár 
rendeletére, aki teljes pihenést írt 
számára elő. Griger kedden Balaton- 
füvedre utazik,  amelynek szanatóriu
mában négy hétig fogják gyógy
kezelni.

Bagó I, Cipó II, Botos III-ik lett 
Münchenben a most vasárnap 
kezdődött nemzetközi miiingen

München, július 25.
(A Reggel tudósilójától.) Münchenben 

most kezdődött a nagy nemzetközi míting, 
amelynek csúcspontja a jövő vasárnap le
futásra kerülő 100 ezer márkás Brauné 
Band. Az alagi tréningtelepről még a 
múlt csütörtökön több ló indult útnak, 
hogy n míting versenynapjain résztve- 
gyeit. Az első nap min gyárt hármas győ
zelmet hozott az Issckutz istálló színei
nek. Egyik versenyben Bagó, mint első 
haladt át a célvonalon, Cipó egy másik 
futamban IT-ik, Botos pedig harmadik 
lett. A győztes é.s a két helyezett lovat 
Klimscha Albert lovagolta. A versenyek 
lefutásánál jelen volt Issckutz Gyula őr
nagy is, aki tegnapelőtt utazott Mün
chenbe, hogy lovait a helyszínen készítse 
elő a versenyekre.

jCeaaicsákk a uyacatás
ÉS HULLÁMFÜRDŐBEN

öröklakások Ú T L E V É L :^ :
103K január t-i bcköltözhctűséggel. Érdeklődni 
a helyszínen V., Szent István  park  22.
Telefon : 201-573 és a tervezőknél, V„ Szent 
István körút 5, IV. 2. Tel. : 111-106. Vasárnap is.

2<larnt) rendelésnél darab ja

Ml U T T R E Ml 
PA R IS ! NAGY ÁRUHÁZBAN

PálfFy térről HÉV oda-vissza és fU rd cf P 1.30
Budapest bármely pontjáról HESZKÀRT es - f  m  hétköznap 
IIEV oda-vissza és ffOrdff......................... m l l * I U

Vasárnap 70 fillérrel több.
P es tiö t  20 fpewctHt, —  K itű n ő  össxehöttetés t

23 5 fokos fonnál forrásvíz.

H ata lm as gy ep stran d o k . N árc  m  n agy  fü rdőm eden ce . Sporttelep. 
C s o d a k e r é k .  OytfnyB rtf pt r 10k. D é lu tán  és este  zene és ténc.
Olcsó kombinálticgyek *z ftsszes IBUSr.-pavIlFno'dmi. trafikokban, a HÉV Pálffy téri állomásán. Vasárnapi

kabineVvéL*l : IV., Váci ttcca 22.
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A REGGEL KÖZGAZDASÁGA
Jl villiersstreeti boltos

Ir ta : IÇiss D ezső
À Villiers street régies, alacsony 

házakból álló rövid kis londoni ucca, 
amely a strandról vezet le az em
bank ment re, a Themse part jára.  Alá 
már  alig lakik benne ember, de íél- 
századdal ezelőtt az ifjú h ipling itt 
ütötte  fel első londoni tanná jót, itt 
örvendett, a szép osaposlány bará t 
ságának s innen hódította meg elsőbb 
Amrhút, aztán az egész világot. A 
Villiers street házaiban ma, irodák 
vannak, műhelyek, néhány kocsma, 
kifőzés s egy-két bolt.

A boltosok között legelőkelőbb és 
legtiszteltebb Mr. Maxwell, az ár iá i 
vá tűzi et tulajdonosa.

Mr. Maxwell boltja nem nagyobb, 
mint  egy cella. Alikor a kirakott áru
kat közelebbről szerniigyre vettem, va
lósággal elcsodálkoztam. A  java tu- 
cafholmi volt, olcsó s a kispénzű  
elér kék és 'munkások használatára 
szánva. De az olcsó ár is jó ízléssel 
volt kiválogatva, színben, formában 
egyaránt  olyan, hogy bárki úriember 
felvehette: Volt aztán kevés, de jobb 
áru is. olyan finom és előkelő, amely
nél különbet a Patt Mail környékén,  
a nagy klubok gentlemanjeinek házi 
szállítóinál se találhatni. A boltos 
maga, régi vágású, bár nem öreg em
ber volt, fekete kiabáthan, kihajtott  
kemény szélű inget s fekete csokrot 
hordott  s olyan választékos modor
ban beszélt a betévedt vevővel, mint 
egy hercegi ház főkomornvikja a 
nagy rangú vendéggel. Kiderült a be
szélgetés során, hogy Mr. Maxwell 
valóban komornyik volt , ha nem is 
hercegi, de finom úri házban, tüzér 
volt három évig a háborúban, lesze

relt s megtakarít of t kis pénzén, meg 
a volt gazdája szerény segítsége vei 
botlott nyitott a Villiers streeten. 
Amint, a simára borotvált, nyugodt 
és önérzetes kis Mr. Maxwell tégla
színű arcát elnéztem, biztos önérzetet, 
szerény de férfias életbölcsességét f i 
gyeltem, bizou g elirígykedtem.

Lám, ez az angol erő forrása!
Az urasági inasból boltos lesz a 

Villiers streeten, a lia elvégzi a Lon
don County Council kitűnő isko
láját s elkerül a londoni tőzsdém s 
az unokája már Elonban vagy Win
chesterben tanul, alsóházi tag lesz és 
előkelő klubok tagja.

A  fejlődés szerves és lépcsőzetes, szen
vedélytől és robbanástól mentes s en
nek àz a titka, hogy a kis ember, a 
kisiparos, a kisboltos, az óriás válla
latok és az irtózatos nagyságra duz
zadt áruházak országéiban, Angliá
ban, megőrizte régi függetlenségét es 
polgári szabadságát. Nem nyomja 
senki, az adóterhek javát nem ő, ha
nem a nagyvállalatok viselik, nem fe
nyegeti hirtelen és váratlan adóeme
lés, nem húzza keresztül számításait  
szemérmetlen panamisták üzleti pak- 
tálása, nem lévelyeg cgv elavult adó- 
rend fojtogató bozótjában, a villiers
streeti boltos hozzánk képest igen 
nagy úr.

Mit szaporítsam a szót! 
Valahányszor Londonban járok, 

megkeresem Mr. Maxwell holtját, 
megszorítom a szerény  kis boltos ke
zét s irigykedve fájdítom a szivemet  
azért, hogy a mi éghajlatunk alatt ez 
a szorgalmas kis boltosfajta olyan 
ritkán és nehezen tud kivirulni.

Rekord tengeritermésre van reményünk!
(A Heggel tudósítójától.) A  hivata

los termésjelentés szerint a kapások 
álla ttot a, hála a kedvező időjárásnak, 
meleg napok és esőzések ismételt vál
takozásának, igen feljavult.  A cukor
répán kívül a kapások közül legfon
tosabb terményünk a tengeri, mert 
hiszen a tengeri terméstől fü gg a ma- 
gya r  zsírtennelés és zsírkivitel is.
Kukoricatermésünk 1!)2C> óta csak 
kétszer emelkedett a húszmillió má
zsa fölé, 1032-ben és 1030-ban, viszont 
e tíz év alatt háromszor volt a normá
lisánál alacsonyabb termésünk, amely
12.5 és 14 millió mázsa közölt mozgott. 
A  mull évben 25.0 millió mázsa tenge
r ink  ! érméit, ez évben azonban

ha közben haj nem történik, re
kordtermésre van reményünk, a 
múlt évi nagy termést is megha

ladja.
Számszerű becslésre pontos alap 

még nincsen, de szakértők számítása 
szerint az ezévi tengeritermés előre
lát hat étlap 27 millió mázsa körül fo 
roghat, ami a legnagyobb,

több mint valaha, tíz esztendő
óta.

A mai árak alapján az ár lobbi et 
12—15 millió pengőt jelenthet a mull  
évhez képest. A kérdést, milyen for
mában értékesítsük ezt a rendkívül 
nagy tengeri termést, az élet, a gaz
dasági forgalom fejlődése már el
döntötte. Móricz Miklós számításai 
szerint a hús vagy  zsír formájában  
k iv i t t  tengeri a nyers tengeri érté
kének 4—6-szorosa körül mozog. Ser
tés hizlal fisunk és sertéshús- és zsír- 
k iv i te lünk  olyan racionálisan és he
lyesen fejlődött, hogy

még a múlt évi nagy termés el
lenére is több mint két millió 
mázsa tengerit importáltunk hiz

lalás! célokra.

><
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A tengeri term elés és hús- s zsírkivi
tel mérlege egyre kedvezőbben a la 
kul, semmi értelme tehát annak, 
hogy tengerit, exportál jani:, nem pe
dig a zsírrá, és hússá átformált szem
termést. Elég baj az, ha csak nehéz 
küzdelmek árún t udunk búzalisztet 
kivinni, mert  a külföld inkább búzát 
vásárol, hogy a kiőrlésből maradt  
korpát  hizlalásra felhasználhassa.* fr • .. i • c i | » . , /regül igen fontos, hogy a közép- 
európai ten perit érmet ö államok közül 
a legfontosabb országban, Romániá
ban, ez évben igen rossznak ígérke
zik  a termés, ami az áralakulásra a 
Duna völgyében döntő fontosságú  
l esz!

X Milos György — a bizalmi válság 
megszűnéséről. Milos György kormányfő- 
tanácsos, a Pesti Hazai Takarékpénztár 
li. vezérigazgatója a Neue Ereié Presse 
vasárnapi számában érdekes cikket írt 
Magyarország külföldi tartozásainak ren
dezéséről. A cikk megállapítja, hogy ez a 
rendezés bizonyítja, milyen haladást tett 
Magyarország az IMI ben kitört gazda
sági válság óta. A gazdasági válsággal 
kapcsolatban bizalmi válságról is beszél
tek, — írja Milos — tehát jogosult az n 
remény, hogy a tüzelőm, megerősödésével 
ez a vélt súg is véget. ér. Ha pedig újra 
visszatér a, bizalom, akkor megnyitnak a 
gazdasági és hitelélet eddig lezár! kapni 
is, növekszik a vállalkozási szettem és a 
gazdasági tevékenység új forrásai nyíl
nak meg.

X »llermes« Magyar Általános Váltó- 
üzlet közli, hogy lipótvárosi fiókpénztárn 
—- a Lipótváros elnevezésének megváltoz
tatása miatt — működését »Tőzsdppalotai 
fiókpénztár« néven fogja eddigi helyén 
(V., Nádor neon 25.) folytatni.

X Olcsóbbak a nóniotorH/.űei utazások. \ fi-t.ir
törlésével tnáirkmwckl< vásár lásná l  a fid
ára t  m ár  nem számítják fel, fgy a néniRfországi 
utazások jelentősen nlo'-nliboilMk. l-elv iláiro«itá« 
az utazást i rodákban ás a Reiehsb.abn-
zentrale magyarországi képviseleténél, Budapest 
Nádor *. M.

D r . Etelka főhercegnő fátyolgalléros fekete estélyi ruhában

M a i teánuüpuA
Brüsszel, július 25.

(A Heggel tudósítójától.) Karcsú, ma
gasítom lokú, könnyű járású, mélyszemű 
fiatal hölgy Etelka főhercegnő, Olló ki
rályfi legidősebb testvére, aki néhány 
nap óta a louvaini egyetemen az állam- 
és társadalomtudomány doktora.

A* első főhcreegklsasszony-doktor.

Egész Helgáim szeretettel és büszkeséggel 
beszél róla. A belgák egy kicsit maguké
nak is érzik a rokonszenves fiatal főher
cegnőt. Ha egyszerű ruhájában, alacsony
sarkéi cipőjében, karja alatt könyvekkel, 
jegyzet füzetekké!, vagy aktatáskával 
meglátták a louvaini cocán, vagy az 
egyetem környékén, amint hosszú, biztos, 
nyugodt lépésekkel ruent a pályaudvar 
felé, sokan köszöntötték barátságosan.

A főhercegnő sok embert Ismer,
hiszen ^szakmájához* : a társadalomi udos- 
hoz illik is. hogy minél több emberrel be
széljen, minél tnhh ember helyzetéi tanul
mányozza. őt tartják

az Igazi mai, európai leánytipusnak.

A  sportszereidet, a tudományos munkát, a 
szociális érdeklődést egyesíti magában 
valami elemezbetetlen leányos bájjal ős 
őszinte emberi közvetlenséggel. Amióta 
iskolába jár, minden vizsgáját kitüntetéssel 
tette le. Nagyon sokai olvas, állandóan 
jegyzete/,, kartotékokat állít össze, de 
nem könyvmoly. Legkevésbé sem az! So
kat sportol, jó lovas, gyors lóvét, kemény
ül és ű golfozó, kitartó úszó, ügyesen teni
szezik, autóvezető igazolványa van, sőt ►

repülőgépvezetést 1s tanul.
Távolról sem az a fajta amerikai leány- 
típus, amelynek könnyűszerrel az ölébe 
hullik a testi és szellemi civilizáció min
den ajándéka és kényelme. Semniiképen 
sem lehetne azt mondani, hogy Eleika fő- 
hereegnő és testvérei elkényeztetett éle
tet, élnek. Amióta egyetemre járnak,

minden reggel harmadik osztályon
utaznak

Stenoekerzrrlböl Louvainbc. Nemcsak 
azért harmadikon, mert ezen a vonafosz- 
lályon jár a belga középosztály általában, 
hanem azért is. mert bizony alaposan 
meg kell nézniük minden ren lime-nt. 
Nem lenne igazi ember Eleika főher
cegnő, ha nem érdeklődnék elsősorban a 
szociális kérdések iránt. Doktori disszer
tációja, amely mint ismeretes, a magyar 
tanyáról szól, teljesen szoeiológini szem
pontból vizsgálja ezt. a nagy kérdést. 
Etelka főhercegnő alaposan áttanulmá

nyozta az idevágó) inul a Imát, ezakér- 
l ók kel állt összeköttetésben, levelezett, 
könyvtárakat látogatott, összehason
lította a magyar tanya helyzetét a b e l g a ,  
dán és holland Iniiyaszorű településekkel, 
csak éppen, rajta kívülálló okokból* a 
helyszínen nem tanulmányozhat la a ma
gyar tanya ételét. A 2ö2 nyom látott olda
las könyve így is több egyszerű, szokvá
nyos doktori értekezésnél: komoly, hűtő
mét nyos ni untul. A belga egyetemek 
különlegessége, hogy a doktorrá ava
tás nem puszta erremónia, hanem az 
egész tanulmányi idő legnehezebb vizsgá
iéira! ran egybekötve. Nem elég az írás
beli doktori értekezést benyújtani, hanem 
a teljes egyetemi tanács é-s a megjelent 
közönség előtt

három rendkívül nehéz tételt

kell kifejteni és a professzorok ellenveté
seivel szemben megvédeni. A főherceg- 
kisasszony is bárom léteit kapott. Az első 
az ősziről, alpesi földmivesek helyzetével 
foglalkozott, a másik a nemzetközi niun- 
t: a jog ősziről: vonatkozásaival, a harma
dik pedig — és ez feküdt>■ legjobban 
Etelkának — a női gyárimunkások hely
zetéről szólt. Azt mondják, hogy amikor 
erről a kérdésről befejezte fejtegetéseit,

a közönség tapsban tört ki.

Etell.a főhercegnő olyan ékcsszólásról tett 
tanúbizonyságot, mint a legkitűnőbb, 
gyakorlóit szónokok. Diáktársai nem cso
dálkoztak: ók már ismerték erről az ol
daláról. A híres katolikus egyetem

szónoki versenyeit sorra a főhercegnő
nyerte meg.

A főhercegnő szónoki képessége egészen 
egyéni I ula.j lonsága. Sem Habsburg, sem 
Hourbon részről nem örökölhette. Nem 
emlékszünk, hogy a két fejedelmi család 
tagjai közül bárkiről is feljegyezlek volna 
valaha, hogy szónoki tehetség. Etelka 
ékesszólását az utolsó évben a gyakorlat
ban is felhasználta. Háromnegyed év óta 
Ausztriában vari, Jenő főherceg vendége. 
Vele ('gyűli bejárta az országot, és a szo
ciális helyzetet tanulmányozta. A kis vá
rosokban, falvakban összegyűlt a lakos
ság és ünnepeltc a népszeréi főhercegnőt. 
Etelka, mindenül! maga köszönte meg » 
ragaszkodást. Eddig

több, mint száz beszédet mondott,

mindegyiket d : a pástiéit , mindegyik be
széd más és más volt és valamennyi talp
raesett, szellemes, ékenenszótó . . .
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Reggeli levél
A ponnyJe szigetén

Brioni, július vége
Már mint a váló-vonni/kén. Hiába 

a vad re (jen y  es sziklat áj, a m ély zöld 
pinea-erdők rengetegei, a tenger 
legkékebb aquam arinjn , a tündöklő 
nav, a fascinai pari gipsz fehéren  
ál fénylő édes díszlete: a sziyet cí
mere a póló-ponny marad! A ki itt 
férfiember, csak erről beszél rég
eiéitől estig, az ausztráliai őrnagy
tól a bécsi Rotschildig, a spoleiói 
hercegtől (és pót ai vezénylő adm i
rálistól) Mr. fíoufh-ig, akinek név
jegyén csak ez áll: »Publicity, pro
paganda. « (Megkérdeztem tőle, 
hogy m ilyen fajtájú, publicity vei 
foglalkozik, de nem válaszolt hatá
rozottan. » Állam ok számára dolgo
zom -, — ennyit mondott mindössze. 
Aztán m egtudtam , hogy ebben a. 
háromszavas mondatban a, mosz- 
szufi petróleumtól a Franco-hábo- 
rúig sok minden e lfé r ...)

Hát igen, a póló-ponnyk! Indiai 
helyőrségi tisztek nagy missziója, 
Bonéin mecklenburgi herceg buda
pesti -éStcckenpferd'< jei és Kuppel- 
wieser úr, a sziget első tulajdono
sának és Ferenc Ferdinand barát
jának sorsa, végzete, halála. A m e
lyek olt legelnek szaluidon az » isola 
bet iss ima « a n t ra cénzöld v i rá nya i n, 
őzek, nyutak és fácánok között, s a 
sétáló, békés hot et népséghez r ág
id / va, orrukkal bel e vét jk  álnak  
zsebekbe, kockáimkor után nyiho- 
részva . . .  Kuppc/wieser úrnak an- 
nakidején csak ők voltak fontosak, 
m iattuk vásárolta meg a vad szi
getet egymillió osztrák-magyar 
békekoronáén't s ff hotel vendégei
nek vrend x-jébe való felvétel is 
nagyban attól függött, hogy k i m i
lyen teámban játszott addig. Kö
zönséges halandót a Brioni IIotel 
motorosai, am elyek kipöfögtek a, 
sziget előtt elvonuló személyszállító  
gőzösök été, — hajónak a szigeten 
kikötnie nem voit szaluid — át sem  
vettek a fedélzetről. Kuppel ici cser 
úr Brioni koronázatlan királya  
rótt, s népét a pádé)játékosok népé
nek hívták. Paradicsomi boldogság
ban ettek ők a szigeten, adót, hotel
s' ám Iá f nem fizettek', ezért •keVett 
Brioninak tönkrem ennie s királyéi
nak meghalnia, Kuppel ici cser úr 
agyonlőtte magát és BrionU ta
vat u e/árverezféj;. Az olasz állaim 
vette meri fizni il Hó /íréiért s jelen
leg egy olasz generális parancsno
kol felette korm ánybiztosi m inő
ségben.

*

Paradicsomi jellege azonban meg
maradt. Mindössze annyi a válto
zás, hogy a hot et vendégtől nem  
kénnek pótlóját ékosi képesítést. Van 
még más kvalifikáció  is a világon, 
többek közt saját jacht, esetleg sa
ját hydrop/án. A (-erin’n  nevű, k i- 
si'bt) óceániján) (fölösnek' is bed tó 
török jacht vendégei például fedél
zeti tudok rendezésével járulnak  
hozzá a brionii élet csillogásához s 
fi gyedem remélj éi eseménye volt a 
síi ger 'Orsódat mi étet ének az az éj
féli p ikn ik is, amelyet egy milánói 
mérnök rendezett egy sötét és vud  
kis öbölben barátai és ismerősei 
tiszteletére. A 'em tartozván sem ba
rátai, sem ismerősei közé, a, hotel 
igazgatójának kedvességéböl csak 
távolból és tribün szerű magasság
ból tehettem szemlélője a lá tvá
nyosságnak. Tíz órakor volt talál
kozóm a Si on or Diref toréval a hô
te1 hóin mögött, ahol kéftovas hintő 
várt reánk'. Kémián beültünk s a 
kocsi megindult velünk a sziget
rengetegének zegzugos útjain. 
Előttünk biciklia embej haladt

pisla lámpással kezében. M integy 
húsz percnyi kocsikázás után fé
nyek villantak fel az éjszakából s 
szűrendő zene harm onika hangjait

az enyhe istriai szél. 
Halk szavak, a kocsi m e g á l l k i 
szálltunk. A  bokrok között egymást, 
kézenfogva, némán haladtunk a zaj 
irányába. Egyszerre csak doniéi 
lá tvány tárult elénk. K is szikla- 
platóhoz értünk, am ely belenyúlt a 
tengerbe, a tenger vize egy szinten  
volt. a platóval s tükrén egy tucat 
m otorcsónak h i m tud ódzott. A  m ély- 
be ásott plató körül, fent a kör
nyező sziklafalakon, ahol m i is áll
tunk, köröskörül olajjal és petró
leummal leöntött kis rőzsemáglyák 
égtek, — ez volt a világítás, — lent 
pedig, a szikla-pádim enturnon, lé
tért tett, szőnyegeken hevertek a 
född rét érit ott vacsora körül, m in t a 
római fa komákon, a p ikn ik  m eghí
vott vendégei. Piros selyem esarpos 
zenekar játszott, a fehér spenceres, 
fekete nyakkendős pincérek guggol
va szervíroztak s hölgyek és urak, 
akiknek a meleg éjszakéiban m in
den ruhadarabjuk egy színes ing, 
nadrág és szandál volt., hasim- vagy 
oldaltfekve lakom ózták a vérpiros 
hum orokat s a jégbehűtött, francia 
pezsgőd. Szólt a zene, lobogtak a 
máglyák, sütött a hoki, kacagtak  
az asszonyok s az egyik  űr száj
harm onikát ránt va ki a zsebéből, sa
já t zenéjére faun táncba, kezdett. A  
d ét am e ri ka i ruca racha-m o ti vu m ok
kal fűszerezett faun tánc tüzcsóva- 
ként szította fel a hangulatot, v i
son gás, taps, kurjantó  kiölt fások k í
sérték a proilii keiéd, az élet mámor 
olyan ellenáll hatatlanul tört fel. a 
tent lángrakapó enyhe bachanidiá- 
ból, hogy bet erem égtem, lüktetett, 
lihegett a född, a sziklák és a ten
ger köröskörül, hogy a máglyák  
lángjai kialvással fenyegettek . . .

Aznap éjszaka senki sem aludt 
a szigeten.

He azért reggel a pótlónál m in
denki jelen volt, a golfosok is k i
vonultak, a sélulovak ugyanúgy  
kaparásztak a hotel előtt, mint 
máskor s a biciklik légiói — az 
egyetlen közlekedési eszköz a szige
ten — is ugyanúgy glédába állítva  
várták gazdáikat, m int egy étikor. 
Egy kilom éternyire van a hoteltől 
a ) Satnya *., a félkor alakúra épített 
hófehér tengeri, fürdő, a bicikli- 
rajok az odavezető utat lepik cl 
délfelé. Mert gyalog itt pár lépés
nél többet senki meg nem tesz. Kein 
engedi a nap, a ki ima, a tenger bó- 
ditó illata, a »dolce far n ien te« 
jobban parancsol itt, mint bárhol 
az olasz ég alatt. M intha az egész 
sziget a teljes testi és telki szibari- 
fizm usra volna berendezve, — a 
húsok, a halak, a riík<d:, azok a kré 
m ek és édességek, am elyekkel 
Signor Robert o a Maître il'Hotel 
és ördögi déhdasz itt fciilön-kiUón 
him m indenkit, végleg elernyeszte
nének egy an tik  római harcost is. 
Vánszorogva teszi meg az étterm i 
épülettől a hotel lenger-terrászáig 
vezető száz tépést az egy szál vá
szonba öltözött, pirosra pálasztott, 
vagy barnára pácolt, szigetlaké), 
hagy beleroskadjon az ernyők alatti 
rit or la vászon székek vala ni el y  ikébe. 
Rudi, aki tizenhét évig volt kom or
n y ik  a Pofái Marine Kasinóban s 
büszkén emlegeti, hogy hémyszor 
támogatta be Tóth vporiam esterrel 
az otrantén csata után lábbadozó 
Horthy Miklóst, a kaszinódul, hozza 
a feketét és búsongó rem énykedés
sel em líti fel n honfitársnak az éve
ket ott töltött pesti bárónőt, aki fe
ketékért és cinzanókért Í700 lírá

val maradt adósa . . .  Akinek van 
még lelki és — főleg — testi ereje 
hozzá, fekete után négykézláb be
m ászik a szobájába, ha nines, ott 
alszik el ültőhelyében a s z é k e n ...  
Este pedig kezdődik az esti élet. 
Héttőd kilencig a biírterraszon a 
koktélezés  — m indenki iszik, m in t 
a kefekötő  — és utána a nap egyet
len öltözködési parádéja: a vacsora. 
Fehér szméjkingok. és okkerbarna  
kivágáséi csipke, muszlin és egyéb 
estélyi selyem semmiségek, éksze
rek, még a szandálba bujtatott 
meztelen lábujjakon is . . .

De tizenkettő  után végleg vége 
minden testi és lelki erőnek. A  
tangó búghat, a valcer hízeleghet, 
ébren az életet tovább bírni nem le
hel. Fáradt az ember. F á ra d t... És

r&ssz/Clmet
\ n e m o t c s é r . J

K ö lel e fwé gs ze
nien végignéz
tük a Royal 

Apollóiban a 
•tSpor t. szer r I cm 
című legfrissebb 
m agyar  filmet 
is, amely Mot vár  
Dezső és Dolly  
Ferenc színé
szek produkció

jával készült. TTj nevek javarészt a 
gyártási  vezérkar többi szereplői is, 
nyilván ez lehet az oka, — a g y a k o r 
la t lanság és tapasz ta la t lanság  — hogy 
a kép úgy hatott reánk, mintha ele
mi s lák  cs inál ták volna.  Kétségtele
mi!: ez a legprimitívebb m agyar  
film, amit őrlőig szerencsénk volt 
látni és élvezni. A filmnek már az is 
külön rangot jelent, hogy egyá l ta lán  
— bír  illat szerűen — fogla lkozunk vele.

A  film anda l í 
tóan _ eg yü g yű ,  
felnőtt-  je I r net r  i - 

ben bosszant  óan 
giccsrs.  de  van

Az neon

jáa-nak k isi ári y - 
szerepet  já tssza  az ö tvenes  évek  
ncivyork i  színpadán.  Ü g y  hat m eg  
nyí l t  színen, premier-p lan ban f é n y 
képez  ve, öt tel jes percig, hogy  sz í 
r ü n k  a torkunkban dobog és' Greta  
Garbo hires haldoklási, je lenete  jut 
eszünkbe a >Camillr«-btin (a »V égze t  

a s s z o n y a i b a n  . . . ) .  1,fosztom natjij m ű 
vész  ez a gyerek!  Hőit nincs szeles  
A m er ika iam  fi lmíró,  aki épkézláb  
s zö v e g k ö n y v e t  írna neki?

P iccad illy  J im

; Metro Scala 1

Hizony  
gyengécske!

Verejtékkel ki
agyalt, valószí
nűtlen história.
Ál-bájos rajzoló-

• .

mii vészről van 
szó, aki karrika- 

türa soroza távn 1 
tönkretesz egy 

dúsgazdag millió- 
niONCsa Iádul. vé
gül pedig, mint ez 

sablon vígját éka i okban kérlelhetetlenül kö
telező, feleségül veszi a família egyik 
hölgy tagját. A rajzolóin ü vész apja a fi lm 
vége felé minden különösebb ok és oél 
nélkül dán gróf lesz.

I Kroma
tikus zongora* 
harmonika

P 4 5 .-
Árjegyzék ingyent

^ kir. udv. hangszergvár
í  VII., Rákóczi út 60

h ú s z . . .  pere a la t t . . .  téve meg a 
száz lépést a h o te lig ... úgyszólván  
még vetközödés k ő ib e n .. .  a lsz ik ..*  
e l . . .

Boldogan. E g y e d  Z o l tá n

Ezt a plakettet V i n c z e  Pál ma
gyar szobrászművész készíteU-c M a r- 
c o n i r ó 1 R ó m á b a n .  Marconi ma 
egy hete, hétfőn halt meg. Vincze két 
nappal előtte, s z o m b a t o n  ri é l 
be  n 1 e 1 1 k é s z  a p 1 a k e t t e 1. E c y  
h é t i g d ő l  g o  z o t t  r a j t a  m i n 
d e n  d é l e l ő t t  a F a r n e z i na-  
p a l o t á b a n .  M i k o r  á t n y  u j to t- 
t a a k é s z  in u n k a  t, M a r c o n i 
b e h í v a t t a  m u n k a t á r s a i t ,  n e- 
k i k i s  m e g in u t a 11 a é s í g y  
s z ó l t :  »y  a 1 a m e n n y i e d d i g k é 
s z ü l t  k é p e ni és  s z o b r o m  k ö -  

ii 1 e z  h a s o n l í t  l e g  j o b b a n .  
M  o s t I e g a 1 á b b h a  in e g h a 1 erk, 
t u d n i  f o g j á k ,  m i l y e n  i s  v o l t  
M a r c o n i . »  Sajnos, ez a d icséretnek  
szánt mondás nagyon hamar kese

rűen időszerű l e t t . . .

— Házaseaa: .  F  o <1 o r S á n d o r  u*xti I n;i g x k erp?- 
kodö  l e á n v á ’t. M a g  d á t, r I jpiry ri r- P á p a i
l,á>7.ló. — Dr. F a 1 n k y J á n o s  bud ap es t i  k i r .  
bünte tő- törvényszéki  bíró és Báthory  Mária  l e á 
ny á t ,  \1 á r i á t  e l j egyez te  dr .  X a g  y  Béla s á 
to ra l j a ú jh e ly i  ü g y v é d ,  vm. ti», t. főügyész  és J u 
hász  Elza  fia. dr. B öszö rm ény i  X* a 2* y B á la  
ftonsror am lövész,  a Nemzet i  Z e n ed e  tanába .  — 
Y a a Divin és R e i r h László,  V a s Fe l ic ia  és 
ft e s t e t n e r G y ö r g y  e hó 25-én h á z a s s á g o t  
k ö tő i t e k ,  _ _ _ _ _ _

* Gyöngyösön az 1032-ben épített Szent, 
Bertalan apostolról elnevezett templom
ban szeptember 5-én d. n. f> órakor Mul'k 
Anna, Komiéin Géza, ZAimÜoki M’klós, 
Tiicza y dános közreműködésével templomi 
díszhangverseny lesz.

* Szent István hetében mutatják be ». 
legújabb magyar f i l m vígjátékot, a «Ho
tel Klkelet'<*et. S z e m i g  polgármester fel
hívta Budapest valamennyi filmszínhá
zát, hogy a Szent 1stvan héten magyar 
filmeket jut,színink. A polgármester fel
hívásának akart eleget tenni (leró Ist
ván, amikor a Uoyal Apolló Szent 1st- 
ván-heti műsorára tűzte a Hotel Kike
let című új filmvígjátékot, amelynek fő
szerepeit Tőkés, Pager, Tarai, Kabos, 
líra y. Palié) és Kontár .Júlia játsszák.

)( Házasságok az égben — a legszebb 
nászutak A Reggel Utazási Irodájában 
köttetnek (VI., Andrássy út 18. Telefon: 
1—295—54 v. 1—295—55).

G r a n d  H o t e l  R o y a l

O s p e d a l e t t i
Felvilágosítás, prospektus a képviseletnél : A Reggel
Utazási Irodája, VI., Andrássy út 48. (Mussolini tér)

(San Remo melled)
Pompás •fekvésű, elsőrendű 
szálloda, korszerű kénye
lemmel, s a j á t  stranddal.
O lc só  dnaftí
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Ivády afférja és egyéb
érdekességek a

MAC úszóversenyén
Nagyon jó öllel volt szombaton ren

dezni a MAC ászóversenyét. Több mint 
1500 néző volt a Császár uszodában. Ha 
vasárnap rendezlek volna, feleannyian se 
mentek volna el, mert mindenki a Fe
renc város—A us tria-mérkőzésre ki ránc si.

Sürgősen gondoskodni kell arrólf hogy 
Habdaelhelyezőn gyerekek álljanak ren
delkezésre a vízi pólómér közése ken. A ví
zi ÿôlô játékosok rangjukon alulinak tart
ják, hogy újrakezdésnél a labdatartó ka
rikába helyezzék a labdát. Hosszú-hosszú 
kínos percek telnek el, ami g végre vala
melyik elszánja magái erre a feladatra. 
Így nem csoda, hogy a két vizipólómérkö- 
zés több mint másfél óráig tartott.

*
Tűrhetetlen állapot, hogy a kiállított 

vizipólójátékos nem hagyja el teljesen a 
pályái, hanem a határvonalra támasz
kodva, állatulö bekiabálásokkal és meg
jegyzésekkel zavarja a játékot. A szombati 
versenyen többször fordult elő ez az esel. 
A vizipólóbirák a kiállítóit játékost pa
rancsolják ki a medencéből!

pH) méteres gyorsúszás illán kibújlak a 
vízből, Hz perccel később már a mellúszás
ban indullak.

*
A műugrás! ezúttal ismét a közönség 

távollétében, jóval a verse))y hivatalos

megkezdése előtt loriot Iák meg. A ein
csoda, ha a magyar közönség teljesen le
szokik a műugrásról. . .

*
A rendőrség részére fentartott padot

négy élelmes hölgy fogtállá td. Az ügy*» 
teles rendőrtiszt udvariasan fordult hot-
ójuk:

Vagy csatoljanak kardot, hölgyeim, 
vagy hagyják el a he lye t . . .

A hölgyek a távozás melleti döntöttek.
S. P.

Szeged túravezetője szenzációs
levelében lelketlen bosszúhadjáratnak minősíti

Nagy József állításait
Megérkezett Miklósi, aki szintén cáfolja a vádakat

Kínos szócsata jótszùdoti le R a j k i Béla 
vizipólóbíró és I v á d y  Sándor vizipóló- 
kapitány közölt az UTE—MAC vizipóló- 
mérkőzésen. Ivády dr. hangos megjegyzést 
tett. R a j k i  egyik ítéletére. R a j  k i még 
hangosabban tiltakozott a közbeszólás el
len. Egi/iknek sem volt teljesen igaza. 
R a j k i n a k  azért nem, mert túltragi- 
kusan fogta fel a megjegyzést, I v á d  y- 
n a k  azért nem, mert. mint vizipólókapí- 
tány, ne tegyen megjegyzést — hangosan 
semmiesetre sem! — a játékvezető ítéletére. 
A vizipólókapitány ne járjon elöl rossz 
példával.

(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap ér
dekes fordulathoz érkezett a svédországi 
túrán járt szegedi futballcsapat ügye. A 
szombaton éjfélkor befutó prágai gyors
sal Budapestre érkezett Miklósi, a Szeged 
egyik játékosa és meghozta a posta Mar
kovich Szilárd túravezelő ötoldalas ex
pressz ajánlóttlevelót is Tibor (.Józanak, 
a Szeged FC budapesti képviselőjének 
címére.

Nagy József, a Svédországban élő ma
gyar futballtrén&r, mint ismeretes, a 
múlt héten a budapesti szerkesztőségek
nek sokszorosított levelet küldött, amely
ben

síinkéi. Egy szó sem igaz abból, bogy a 
svéd követség letiltotta a csapat szerep
lését. Éppen ellenkezően:

a Szeged FC «állítólagos svédországi 
botrányos viselkedésére hívta fel a

figyelmet.

Állításainak alátámasztására Nagy József 
mellékelte a »Nyadagligtalle handa«címü 
svéd lap nagy, hárombasálms cikkét. 
A Reggel munkatársa szombaton éjszaka 
a pályaudvaron várta a hazatérő Mik
lósit, aki

határozottan megcáfolta Nagy József
levelét.

H a r  s á n y i  Vera és A c s  Hona a leg
szorgalmasabb hölgyúszók. Alig hogy a

— Szemenszedett hazugság az egész — 
mondja a játékos. — Semmifélo botrá
nyunk sem volt Svédországban, mindenüll 
a legteljesebb elismerés kísérte szerepló-

résziinkre a maximális hat mérkőzést
engedélyezte.

A svéd szövetség szabályai szerint 
ugyanis külföldi csapat csak hat mérkő
zésből álló túrát bonyolíthat le svéd te
rületen. Én egyébként azért jöttéin előbb 
haza a többieknél, mert új egyesületem
hez, a Szürkéiaxihoz szóló szerződési kell 
mielőbb aláírnom.

Kint volt a pályaudvaron Tibor (Jéza 
is, aki megmutatta A Reggel-nek Marko
vich Szilárd túra vezető szombaton este ér
kezett levelét, amelyben pontosan leírja a 
szegedi csapat útját, egész addig, amíg 
el nem utaztak Svédországból.

A levélhez csatolta az összes nyugtá
kat, szállodaszámlákat,

hogy Ÿibor (îéza 'igazolni tudja ni Orszá
gos Testnevelési Tanácsnál a szegedi csa
pat ártatlanságát, és a hiralahllüs meg
okold lián voltát. Olvastuk a levelet,
amely szintén erélyesen cáfolja Nagy Jó
zsefet és a svéd újságcikket. Közli azt, 
hogy Fagervikben valóban volt. egy kis 
nézeteltérés a szállodában. Erről így szá
mol be Markovich:

vitt felszámították n borravalót is, amit 
először nem voltam hajlandó kifizetni

és kihúzattam a számlából. De később
mégis kifizettem.«

Ott van a levél mellett a fagertnki szál
loda kiegyenlített számlája, amely június 
8-ról szól, tehát a mérkőzés napjáról.

».S'?ó sem lehet lehal ill rendőrségi el
járásról, hitelsérlési feljelentésről. Simán, 
rendben alattunk további — írja tovább 
Maikovich. aki levelében kitér Nagy Jó
zsef szerepére is:

»A'n Nagy kezel látom a dologban. I"ele 
Rőt lengében I a hi I koz / un k és dühösen ki
keli cl lentin, mondván,

hogyan lehet ilyen kevés pénzért
játszani?

Azt mondta, miért nem vele köttettük le 
n túrát, n csinálta a Bocskaiét is és hi
vatkozott arra, hogy az milyen jól si
került.«

Majd így folytatja:
*Nckem ezzel v é g l e g  elég a fnlballbót. 

Túramenedzser karmaiba kerültünk, hasz
not is kaptát és a végén ilyen

gaz, Imzug támadással kipellengére'
zott bennünket.

Ez mindennek a teteje.«
A túra vezető levele végén egyébként a 

csapat mind a tizenkét játékosa szemen- 
szcthll valótlanságnak minősíti a Szeged 
Útjáról elterjedi hírekéi.

Kezünkben van Nagy József levele is,

Hova?... Párizsba, Itáliába, Ausztriába, Jugoszláviába A REGGEL Utazási Irodájával!
Páratlanul népszerű, tetszés szerint módosítható hétvégi és egyéni utazásaink!

t p  Bd| $ Á ra in k b a n  helyszínen  e ltö ltö tt te lje s  panziónapok  k ife jezetten  jó  szá llodák ban , m inden m e llék k ö ltségge l 
r  III I  K a k C i n  n in . o, g y o rsv o n a t je g y  o d a -v is sza  u tazássa l b en n fo g la lta tn ak  S

az

V. olaszországi különvonatunk
(B udapes t ieknek  útlevél nem szükséges!)  (augusztus 15—29.)

A D R IA I-T E N G E R R E  (Abbázia, Portorosc, Vonezia-Lido, Lido-Jcsolo,  Rimini,  
Riccione, stb.), a F Ö L D K Ö Z I-T E N G E R R E  (Viareggio,  San-Reme).

R észvételi díj i P  161.—töl m . n . b . ftss

B á r m e l y i k  s z o m b a t e s t i  I n d u l á s s a l !

KQIönvonai a p á rizs i világkiállításra!
(augusztus 1—15)

E g y  hét  szórakozás P a r isb an  \ Q  Jfctf
E g y  hót p ihenés  I tá l iában  . /  WT

Korlátozott  létszám! Siessen je lentkezni! M. N. B. 73í

Mz olasz tavak és 
a Dolomitok!

e a
• •

2 nap Venezia • ,
l  nap Vorona , ,
C nap Riva (Garda-ló) . . 
4 nap Cortina d ’Ampezzo i p 207

t • •
1 nap Venezia • «
1 nap Verona t ,
1 nap Milano • • • • • 

10 nap Malcosino (Garda-tó) K 207
Társasutazás B L E D - be

(augusztus  15—29.) 0 %  Æ  0 %
R é s z v é t e l i  d í j  a P  2 4 * a

2 nap Venezia . . . . ,
1 nap V e r o n a ...........................
4 nap Gard one (Garda-tó)

• «
*1 « i « 11 f uiii uuiiu ( viöi un*iuj k i  /
3 nap Tromozzo (Como-tó) . . . j 
3 nap Pallanz* (Logo M agg tore) »ggioro)

2 hét napfényes strand, 
azú rkék  ten g er!

» t » t »Cnttolicában 
Abbáziában 
Lovranábnn 
Alassioban . . • • 
Lido- Voneziábnn 
Nerviben . ,
Forte  dói M anó iban  
Riccionóban . . . .  
•Santa M nrghnri táhan  
Rappalobun . 
Ohpcdalott iben 
Vinreggiohnn

P IBI

P 179
P 217

' P 197/

• •

} P 253 
} P 223

• • • P 219
• • i  • P 253

14 nap Várnában
(k irándu lás i  lehe tőség  K O N S T ANTINAPOLYBA)

14 nap Musztrtában!
Teljes  e llátás,  adókkal  és b o r rav a ló k k a l  együtt ,  ú t ikö l tség  oda-vissza,

Flattnitz  (14íK) m ) • i i  ■ m f i  ^  189.-4 
Badgaste in  (1080 m ) - a » g » » P  332.— 
Hofgaste in  (860 m ) . i i B - , P  289.— 
Gmunden (422 m) • * ■ * * * * ?  317.—* 
Mallnitz (12íwi m) . . . . . . .  P 220.—
Mariazell  (£70 m) P  223.—

Obladis (1400 m) . . . . . .
Pör tschaoh
S em m ering  (1000 m) « .  .  ■ 
W ienerb ruok  (800 m) .  ■ » * 
Veiden am W örthersee  .  ■ s ■

■

■

B
B

H

P  300.. 
P  192. 
P  262. 
P  164. 
P  197.

Zell am  See (750 m) . « . « • •  P  257,

2 hét
Mendolán (1375 m) . . . 
Cortina d ’Ampezzon (1200 m) 
Carboninban (1450 m) 
Ortiseiben (1236 in) •

! P 209 
}P239

Ospedaletti-a Riviera 
virágoskertje !

1 nap Venezia 
1 nap Milano 
l nan Genova 

10 nap Ospndnlntti

Olaszország szépsége és kultúrája !
2 nap Vonezia
3 nap Tirenze 
5 nap Roma •
1 nap Napolj
2 nap  Capri  ,

s 209
A legszebb nászút !

m inden  m el lék 
ei gyorsvonat*

- f»  i f h  teljes penziónap,
[ I l  költséggel  ég III.
■  jegy  oda-vissza

2 nap V o n e z i a ...................... ...
3 nap Fironzo . • • • • ^
5 nap Roma

B árm ely ik  napi  indulással!

P189
Valutáját Kiigényel jdK, a legpontosabb útitervvel szolgálnnK s e g y é n i  utazásainknál Is biztosftjnK a társasutazások gondtalanságát 1

VidéKi olvasóinknak postán intézünk el mindent a leglelKHsmeretesebben !

I ro d á já n á l Bndape.t, VI., Andrássy út 48. (Mussolini tér) T el. 1-295-54
és  1-295-5,5. lliv. órák d. e. 8-tól V22-ig é s  d. u. 4—6-ig

A



19.T7 július 2fi a Rccccl
amely bon egyszeriben érthetővé vál ik 
hogy miért dicséri olyan gyanúsan a 
Bocskai svédországi szereplését. A <lel>- 
recerii csapat túráját ö kötötte le, }1 Kzo- 
gedick pedig mással állapodtak meg, l'gy- 
látszik ezért akar bosszútállni most a 
szegedieken. Ilyeneket ír levelében: 

-.Felhívom a sporthatóságok figyelmét 
Markovich dr. sportszerű tton viselkedésé
re, a k i  h o z z á  n e m é r t é s é v e l  é s  l e h e t e t l e n  
m a g u l  a r i d  *(í v a l  s o r o z a t o s  I t a l r a  n y a k  e l ő 
i d é z ő j e  l ' a i t . Ajánlom a Szegedi FC veze
tőjének, hogy más reprezentánst keres
sen. Markovich na k m iig  mielöbhi szana
tóriumi kezelést beteg idegei kigyógyitá- 
ftára.*

Majd a Roeskai remek szerepléséről ír. 
Minduntalan foglalkozik a Szeged FC-vel 
és

lekicsinyl! a csapat eredményeit.
M a r k o v i c h  Szilárd levele tehát nagy

részt, már megvilágítja a Szeged körül tá
madt viharok hátterét. Most már csak az 
var tisztázásra, hogyan került a svéd 
lapba a R e n d ő r s é g i  e ljárás  a Szeged  elten 
című cikk. Fűnek n kiderítése az Országos 
Testnevelési Tanács, illetve a Magyar 
Labdarúgók Szövetségének feladata. A. 
Szeged FC csapata egyébként hétfőn este 
érkezik haza.

Lnkács László

Döntetlen
az ETO— DVTK mérkőzés

Diósgyőr, július 25.
l A  H e g g e l  t u d ó s i t  ó j a  I ó l .) ötezerfőnyi kö

zönség előtt játszották le vasárnap D i ó s 
g y ő r b e n  a z  E T C ) — D V T K  mérkőzést. A 
nagyjelentőségű mérkőzés 1:1 arányban 
eldöntetlenül végződött. A 15-ik percben 
T ó t h  s a r o k r ú g á s á t  B a l o g h  a  h á l ó b a  f e 
j e l t e .  l : 0 - r a  vezetett a győri csapat. A 
DVTK erősítette az iramot, de csak n 42-1 k 
p e r c b e n  s i k e r ü l  a z  e g g e n t i t é s  S i n d l i k  r é 
v é n .  A  m á s o d i k  f é l i d ő b e n  ismét az ETO 
vezeti a támadások nagyrészéi, de csak 
húsz percig, akkor az egész csapat véde
lembe vonul és sikerül is tartaniok az 
eredményt.

Olaszország n yerte  
a p árb a jtő r  

csapatbajnokságot
Párizs, július 2ő.

( A  H e g g e l  t u d ó s i t ó j á t ó l . )  Vasárnap ke- 
Tült, sor Párizsban a párbajtőr csapatbaj
nokságok levívására. Hármas holtver
seny után O l a s z o r s z á g  e s a p a l a  n y e r t e  a  
v i l á g b a j n o k s á g o t  3 ponttal. 2. F r a n c i a -  
o r s z á g  2 pont, 3. S v é d o r s z á g  1 pont, 4. 
S v á j r  0 pont.

Délután kezdték el Párizsban a párbaj
tőr egyéni vila-gbnjnokságok vívását. A 
magyar versenyzők közül B a y ,  vitéz B e r 
t h a  és B e r r i c h  jutott tovább.

Még. Oizom/taCan
mi&a% íeó.'Z

a 31.3í. döntaje
( A  H e g g e l  t u d ó s í t ó j á t ó l . )  A F e r e n c v á 

r o s — A u s t r i a  mérkőzés után A  H e g g e l  
munkatársa kérdést intézett vitéz K e n i e -
ee.ssg Sándorhoz, a Ferencváros igazgató-• • «

.iához, hogy mikor, lesz a K ö z é p e u r ó p a i
H n p a  döntője. A következő választ kap
tuk :

— Egyelőre még semmi bizonyosat nem 
tudok mondani, mikor játszunk a lázié
val. Ma késő éjjel ülünk össze a Buda
pesten tartózkodó P  c l  i kitin doktorral, a 
Középeurópai Kupa bizottság elnökével. 
V a l ó s z í n ű l e g  m e g  i s  t ö r t é n i k  m é g  a z  é j 
s z a k a  f o l y a m á n  a  d ö n t é s .

Közepes eredmények « székesfehérvári 
atlétikai versenyen. Vasárnap Székes
fehérvárott tartottak meg az északnyu
gati kerület atlétikai bajnokságának má- 
Sl)dik napját. Eredmények: 200 m sík- 

tás: 1. Szón (lg (MOHÁD 23.5 mp. — 
Sulydobás: Sárvéiry (MOGAC) 13 m 

!t7 cm. __ |]o m gátfutás: Tvardy  (ABAK)  
L.fi mp. — Magasugrás: I rányi  (Hala- 
’'ős) 175 cm. 40(1 m gátfutás: Tvardy
(ARAK) 1 p (12.fi m p .  — 400 m síkfutás: 
l ' io la  (ARAK)  52.4 m p .  -  D i s z k o s z v e t é s :  
V a r g a  (UyAC) 39 m 72 cm. — Hármas- 
ú g r a s :  J u h á s z  (MOGAC) 12 m % cm. — 
Rt.000 ni síkfutás: J á t é k o s  (TSC) 36 p Oh

F e r e n c v á r o s  m á s f é l ó r á s  
e m b e r f e l e t t i  k ü z d e l e m m e l

k i v e r t e A u s t r i á t
a K ö z é p e u r ó p a i  K u p á b ó l

Ferencváros—Austria 6:1 (2:1)
(A Reggel tudósilójától.) Huszon

öt ezer néző a trópusi hőségben az 
üllőiúti pályán. Ki gondolta volna, 
hogy az üdítőst nyújtó strandok he
lyett a Ferencváros—Austria Közép
európai Kupa mérkőzésre özönlik 
ennyi ember! A Ferencváros béesi 
4 :Les csatavesztése csodálatosképpen 
nem lelte reménytelenné a ma gyúr 
fulbnll társadalmai. Bámulatos biza
kodással beszél mindenki a Ferenc
város elkövetkezendő gigászi har
cáról.

A játékos-öltözőket valóságos test
őrség védi. Csak a legnagyobb ügyes
ség árán lehet bejutni. Nem is szabad 
ilyenkor zavarni a csapatokat. Meg
tudjuk, hogy egyik csapatban sincs

változás. A Ferencváros így fog fel
állni: Háda — Tátrai, Korányi — Há
mori, Polgár. Lázár — Táncos, Kiss, 
Sárosi, Toldi, Kemény. Az Austria: 
Zöhrer — Andrilz, Sesla — Adatnék, 
Mock, Nausch — Riegler, Stroh, Sin
delar, Jerusalem, Neumcr.

Pokoli hangzavar dübörög a csa
patok megjelenésénél. A hangulat 
máris puskaporos.

Fülsiketítő fütyülés, mert az
Austria nem üdvözli a közönsé

get.
Dattifo olasz bíró felemelt karral kö
szönti a két nagy tribünt. Ez fel
oldja kissé a feszültséget.

E lle n á llh a ta t la n  
ferencvárosi játék

Az Austria kezd nap ellen, de máris 
T á n c o s t  kell szerelni S e s t á n a k .  S i n d e l a r  
törne ki, de, hárman is rajta vannak. 
T á t r a i  csak nagy faulttal szereli N e u -  
m e r t .  f í i e g l c r  durrant futtából fölé, hogy 
újra a Forencváros járjon elől. T á n c o s  
mellé lő.

A f-lk percben Ferencváros-gól!
A n d r i t z  f e l l ö k i  T á n c o s t  a 16-os oldalvonal 
közeiéiben. T á n c o s  íveli be a labdát, K e 
m é n y  hihetetlen magasra ugrik és a f e 
j e s  v é d h e t e t l e n .  l:0-ra vezet a Ferenc
város. A  b é c s i  m e c c s  a l a p j á n  4:2. S á r n s i  
káprázatos labdája K e m é n y t  hozza hely
zetbe, de az úgy megijed a rárohanó 
A d a m e k l ö l ,  hogy elrontja a helyzetet. Az 
Austria azonnal H á d a  kapuja előtt terem,

Slndelar egyet mozdul 4* máris sakk- 
matt a magyar védelem.

T á t r a i  tisztáz az utolsó pillanatban. Újra 
S i n d e l a r  tör ki, de most meg mellé lő. 
S r s t a  addig keresi az alkalmat a T o l d i 
v a l  való összecsapásra, amíg si kerül.

Sesta átmegy Toldi oldalára és min
den ok nélkül nekiugrik a magyar 

csatárnak. Toldi elterül.

Szerencse, hogy korlát övezi a pályát, 
különben m e g l i n c s e l n é k .  S á r o s i  kitör, re
mekül lő. Z ö h r e r  nehezen véd. Az Aust
ria szórványos támadásai megzavarják a 
Ferencváros védelmet. A  2 4 - i k  p e r c  ú j a b b  
m a g y a r  g ó l !  K i s s  megy előre a labdával, 
20 méternyire a kaputól csak úgy talá
lomra előreíveli a labdát. Sárosira senki 
sem vigyáz, azt hiszik, mellé megy a 
labda, de

Sárosi szerényen odaillesztl a cipője
Ihegyét és újra zörög a háló Zöhrer ka
pujában. 2:9 a Ferencváros Javára.

Már csak 4:3-ra vezet az Austria! A  b i z 
ta tó ig  e g y  p i l l a n a t r a  s e m  s z ű n i k .  Mint az 
ördögök úgy harcolnak a magyar fiúk. 
T á n c o s  beadását Toldi kapásból mellé 
lövi, majd Sárosi agyafúrt labdája hozza 
helyzetbe T á n c o s t , aki mellé bombáz,

Andritz leteritl Keményt.

Scsta k o r n e r r e  menti K i s s  támadását. 
S z é d ü l e t e s  i r a m !  Az Austria két, támadása 
lesen akad meg. Á l l a n d ó a n  t o r n á d  a  F e 
r e n c v á r o s .

A z  iram osak illanatokra szűnik!
Háda káprázatosán védi N«umer lö-

vésít.

D a t i i l o  játékvezető mindent észrevesz. J e 
r u s a l e m  elrúgja a szabadrúgásra letett 
labdát. 43 p e r c !  Ujna, mint már annyi
szor, S i n d e l a r  u t o l é r h e t e t l e n  f u t b a l l z s s - 
n i j e  j u t t a t j a  p á r a t l a n  g ó l h o z  a z  A u s t r i á t .  
H i e g l e r  beadását S t m h  fogtja, azután 
Sindelarhoz gurítja. Sindelar csak egy •

pillanat töredékéig tartja magánál a lab
dát, aztán

mint egy mesterlövész, megcélozza a 
kapnt s a labda 25 méterrel torpedó 
módjára süvít a Jobb kapufa mellett 

a Ferencváros hálójába.

N i n c s  a z  a  k a p u s ,  a k i  e z t  a  l ö v é s t  v é d -  
h e t t e  v o l n a ,  d e  t a l á n  o l y a n  c s a t á r  s i n c s , 
a k i  m é g  e g y  i l y e n  g ó l t  t u d n a  l ő n i .  S i n 
d e l a r  ugyanilyen gólt lőtt az Újpest el
len is. Akkor azt mondták, hogy ilyen 
gól csak minden öt évben sikerül. Sinde
lar bebizonyította, hogy nála gyakori 
eset az ilyen gól.

A Ferencvárost megzavarja a várat
lan gól.

A hátralévő két percben az ingadozó fe
rencvárosi fedezetsor és védelem mellett 
veszedelmesen érik az Austria újabb gól
ja. Szerencsére azonban sikerül meg
úszni nélküle. A félidőben tehát 2:l-re ve
zet a Ferencváros az Austria ellen, a bécsi 
meccset is figyelembovéve, m o s t  5 : 3 - r a  v e 
z e t  a z  A u s t r i a .  A hátralévő 45 percben 
két gólt kell lőnie a Ferencvárosnak, hogy 
legalább döntetlenné tegye az eredményt.

Az. öltözőben valósággal önkívületi 
állapotban zuhannak a játékosok a 
masszírozó padokra. A rettenetes hő
ség és a szünetnélkiill tempó halálra

fárasztotta őket.

Az öltözőajtókat azonnal lezárják. Csak 
azt. látni, hogy v i z e s  s z i v a c s o k k a l  é s  j e g e s  
v í z z e l  t e l t  v ö d r ö k k e l  s z a l a d g á l n a k  k i  é s  
b e  a z  a j t ó k o n .

Pokoli harc 
a második félidőben

[% A :
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A hőség miatt kissé többet pihennek a 
csapatok, mint máskor. Kivonuláskor az 
Austriát ismét óriási füttykoncert fogad
ja, a zöld-fehéreket viszont tomboló *Fe- 
r e n c - v á - r o s .  F e - r e n c - v á - r o s !« Most már 
Jement a nap, a levegő is lehűlt, f r i s s e b 
b e n  m o z o g n a k  a  j á t é k o s o k ,  k ü l ö n ö s e n  a z  
o s z t r á k o k . A 4. percben T á t r a i  meg
nyomja N e u m e r t ,  aki elterül és ft-kve 
marad a földön.

Izgatottan berohan a Játéktérre 
Schwarcz dr., az osztrákok vezetője,

de kiderül, hogy semmi baj nincs. N e u m e r  
feláll és már játszik is tovább. A követ
kező percben D a t i i l o  játékvezető szabad
rúgást ad a Ferencváros ellen, mert s z e -  
r i n l e  S á r o s i  m e g i n g t a  S e s z t á f .  Lázár 
konnyelmnsködése aggasztja a nézőket. A 
13-ik percben S á r o s i  T o l d i h o z  guritja a 
labdát, a ferencvárosi tank K e m é n y h e z  
továbbítja. A htjóIső egészem lemegy a 
kornervonalig, onnan beadása gyönyörűen 
száll át, a másik oldalra és

egy pillanat múlva Kiss fejéről már a 
hálóba Jnt a labda. 3:1. Óriási hang- 
orkán tombol. Az emberek berohan
nak a játéktérre, csókolgatják a Játé

kosokat.

Csak a rendőrök tudnak rendet terem
teni. Az egyik páholyban felsikolt T ú r á i  
Ida :

— M é g  e g y  g ó l  é s  k i e g y e n l í t e t t  a  F e 
r e n c v á r o s .

irtózatos ostrom alatt All az Austria ka
puja. Egymásután viharzanak a támadá
sok és

két pere múlva bekövetkezik amire 
csak titokban szám itott mindenki:

a kiegyenlítés!

T o l d i  odamgja K e m é n y n e k  a labdát. A 
szélső egy-két csellel szabadra játssza ma
gát és aztán lő. S r s z t a  megpróbálja telté
vel feltartóztatni a labdát, de nem éri el 
és közben Z ö h r e r  a kapust, is meglévesz
tet te. A  l a b d a  p e d i g  m á r  a  h a l ó b a n  l á n 
c o l .  4:l-re vezet a Ferencváros. Tombol
nak a nézők.

Az emberek örömükben önfeledten 
felugróinak helyükről.

A korzó közönsége ismételten berohan 
a zöld gyepre és c s a k  n e h e z e n  t u d j á k  a  
r e n d ő r ö k  v i s s z a t e r e l n i  a  t á n c o l ó ,  u g r á l ó  
e m b e r e k e t . És a Fradi tovább ostromol. 
Újabb és újabb támadások teszik eröpró- 
ra az Austria védelmét. A  z ö l d - f e h é r e k 
n e k  m i n d e n  s i k e r ü l .  S á r o s i  a dirigens* 
T o l d i  az erő. T á n c o s  és K e m é n y  a gyor
saság, L á z á r  «a technika képviselője. 
Mind-mind pompásan játszanak. An 
osztrákok azt sem tudják, hogyan véde
kezzenek. merre kapják a fejüket. Csáki 
d u r v a s á g o k k a l  t u d j á k  f e l t a r t ó z t a t n i  a f o 
l y a m a t o s a n  g ö r d ü l ő  f e r e n c v á r o s i  t á m a d á 
s o k a t .  A n d r i t z  teljes erővel fellöki R e 
m é n y t ,  az erőszakos Seszta Kissnek 
megy neki: minden pillanatban újabb és 
újabb szabadrúgást ítél a bíró a bécsi 
csapat kapuja felé.

A Ferencváros pedig lankadatlan erő
vel küzd tovább.

A 34. percben T á n c o s  kapja a labdát. 
Egyedül van elől. nem tudja, kinek ad’a, 
de már jön Toldi, rohan, robog teljes 
gőzzel előre és a középre tartó labda ép
pen jókor ér eléje.

— G é z a ,  G é z a !  — üvöltőnek a tribünrőt 
és Géza megint, remekel. I r t ó z a t o s  l ö v é s e  
f e l t a r t ó z t a t h a t a t l a n u l  z ú d u l  a. h á l ó b a .

Őrjöng a publikum, soha nem hallott
hangzápor, az ember a saját szavát

nem érti.

A játékosok egymást, csókolgatják, közben 
egy kisgyerek kezében szódásüveggel 
odasznlad a játékosokhoz és l e s p r i c c e l i  <i 
f á r a d t s á g t ó l  é s  a  n a g y  m e l e g t ő l  k i m e r ü l t  
z ö l d - f e h é r e k e t . Megy tovább a játék.

A 38. percben azután a Ferencváros vég
leg bebiztosítja magának a továbbjutást. 
Mint a szélvész rohan a johbszélen a kis 
Táncos, v i s z i ,  v i s z i  a  l a b d á i ,  r e m e k  a  b e 
a d á s  i s  é s  T o l d i  m e g i n t  b r i l l í r o z ,  f e j é r ő l  
k e r ü l  a  h á l ó b a  a  l a b d a :  6 :1 !  Ezt az örömet 
már nem lehet leírni. A berlini olimpiásí 
óta nem volt ilyen szenzációs sporteso- 
mény, ennyire világraszóló magyar telje-
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sítméuy! Az állóhelyen, ahol a ferencvá
rosi tagok tartózkodnak, ö r ö f n t ü z e k e t  
g y ú j t a n a k ,  j e l k é p e z v e : ég az Austria!

Rendőr vezet el 
egy  osztrák nézőt

A közönség nem indul el a helyéről, 
mint máskor. Mindenki kitart az utolsó 
pillanatig, mindenki éljenez. Egyszerre 
csak azt látni, hogy a tribünön dühösen 
hadonászó emberek vesznek körül egy 
nézőt.

— R e n d ő r ,  r e n d ő r ! — kiáltozzák.
A következő pillanatban két rendőr je

lenik meg a tribünön.
— I g a z o l t a s s a  e z t  a z  o s z t r á k o t !  A z t  

m o n d t a ,  h o g y  d i s z n ó  m a g y a r o k  — mutat 
egy néző a mögötte iilő férfira.

A rendőrök erre elvezették az osztrákot, 
oki azonban útközben e r é l y e s e n  t i l t a k o 
z o t t  a z  e l l e n ,  h o g y  m a g y a r g y a l á z ó  k i f e 
j e z é s t  h a s z n á l t  v o l n a .

A játéktéren már az utolsó akciók foly
nak, még Sárosi rúg egyet, az osztrák ka
pura és D a t t i l o  a mérkőzés végét jelzi. 
Ebben a pillanatban a nézők berohannak 
a pályára, az egyik csoport S á r o s i t ,  a 
másik T á n c o s t ,  a harmadik T o l d i t  veszi a 
vállára és így

diadalmenetben viszik a játékosokat 
egészen az öltöző ajtajáig.

Az öltözőbe először S p r i n g e r  Ferenc dr., 
a Ferencváros elnöke érkezik. Szóhoz sem 
tud juni a nâ ry örömtől. C s a k  a  b o l d o g s á g  
l á t s z i k  a z  a r c á n .  Aztán jönnek a játéko
sok, őket követi U s e t t y  Béla, a Ferencvá
ros elnöke. Kiilön-külön odamegy 
mindegyik fiúhoz és úgy köszöni meg 
nekik a gyönyörű eredményt. Majd ezt 
mondja:

— I g a z i  m e s t e r m ű  v o l t .
Egymásután éljenezik az. elnököt, vi

téz K e m e n e s s y  Sándort és S á n d o r  József 
trénert. Aztán a játékosokra kerüj a sor, 
b o l d o g s á g b a n  ú s z i k  a z  e g c s z  ö l t ö z ő .

Az osztrákok levertek.
Szótlanul, csendben öltözködnek, nem 

keresnek kifogásokat. Meghajolnak a 
Ferencváros tudása előtt. S c h w a r t z  dr., 
az Austria elnöke elismerően nyilatkozik:

_  C s o d á l a t o s a n  j á t s z o t t  a  F e r e n c v á r o s .

Ujjong a pesti ucca
Még félórával a mérkőzés után is töme

gek állnak a tribünökön, tárgyalják a. 
nagy mérkőzést. Az Üllői úton is éljenezve 
haladnak hazafelé a nézők. Az egész vá
ros egyszerre csak tele lesz ujjongó em
berekkel. Olyanok, akik sohasem látták 
egymást, egymás nyakába borulnak és 
úgy ü n n e p ü k  ( t  F e r e n c v á r o s  v i l á g r a s z ó l ó  
győzelmét. A pesti uccát más nem érde
kelte vasárnap délután, mint a Ferencvá
ros—Austria mérkőzés sorsa. És amikor a 
győzelem híre szinte villám.gyorsnsággal 
végigszaladt a városon, a trópusi hőséget 
feledve, m i n d e n k i  á t a d t a  m a g á t  a  g y ő z e 
l e m  f e l e t t i  ö r ö m n e k .

Jonsson jobb volt 
nálam — mondja 
a hazaérKezett 
Szabó MiKlós

( A  R e g g e l  t u d ó s i t ó j á t ó l . )  Szombaton 
éjjel a prágai gyorssal megérkezett 
S z a b ó  M i k l ó s  a z  é s z a k i  t ú r á r ó l .

Fáradtan, összetörtén száll le a vonat
ról a kitűnő magyar atléta.

Mielőtt húgát üdvözölhetné, V a n g e l  dok
torral és trénerével, F a r k a s  Mátyással 
kezet szoríthatna, néhány szót váltunk 
vele a helsinki és a stockholmi nagy ver
senyről.

— H e l s i n k i b e n  az 5000 méteres verseny
ben n a g y o n  z a v a r t ,  a  n e d v e s  p á l y a .  Nem 
is tudtam belső pályán futni, — mondja 
Szabó —- mert

a belső pályán tócsák éktelenkedtek.
Ha ez nincs, 12—15 másodperccel jobb 
időt futhattam volna. S t o c k h o l m b a n  a 
3000 méteres versenyben még nagyon 
é r e z t e m  a  m e g e l ő z ő )  h e l s i n k i t  f u t á s t  és a 
finisem nem volt olyan jó, mint máskor. 
J o n s s o n  azonban a stockholmi versenyen 
f e l t é t l e n ü l  j o b b  v o l t  n á l a m . . .

Igazi sportemberhez méltó önkritika.

Győrött Szent Imre kupamérkőzést ját
szott vasárnap a G y ő r i  A C ,  a D u n á n t ú l i  
A C - v a l .  Eredmény: 1:1 (1:11). Az F T C  D  
isapata 1:0 (0:0) arányban győzött, n 
G y ő r i  11. k e r ü l e t  F C  ellen.

O rszágos rekord  
és véres töm egbukás

a stafé tabajnokságokon
( A  R e g g e l  t u d ó s í t ó j á t ó l . )  Atlétikai ber

kekben S z a b ó  Miklós első budapesti start
jától várták az idei közönségrekord meg
dőlését. De sajnos, nagyon tévedtek, 
mindössze 500 főnyi közönség kereste fel 
a BEAC-stadiont, ahol pedig a megjelen
tek gyönyörű küzdelmeknek lehettek ta
núi.

Hölgy mágus ugrással indul a verseny. 
Rögtön akad meglepetés. S z e n t k i r á l y i  
Margit egyetlen főiskolai hölgyremniysé- 
günk, a 125-üt erősen veri. Közben feláll 
a 4X100 méteres staféta.
4X100 méteres stafétafutás bajnoka a 
BBTE csapata ( K o t t á i ,  P a j z s ,  K o v á c s ,  
S i r )  42.8 inp. 2. MAC/A. csapata ( N a g y ,  
V a d a s  /., M i n a i ,  G y e n c s )  42.9 mp. 3. UTE 
csapata 43.9 inp.

Közben befejezik a női magasugrást:
1. C s á l :  Ibolya 155 e<m. 2. S z e n t  k i r á l y i  
(MAC) 145 cm. 3. K i s s  (Olimpia) 125 cm.

Már el is indultak a 4X1500 staféta ver
senyzői, itt a MAC két csapatán kívül csak 
az UTE startol. Az első embereknél úgy
látszik, hogy meglepetés lesz, mert a 
MAC/B csapatában C s a p t a i '  kitűnő futá
sával 1209-ig vezet. De itt feljön a 
MAC/A-ból I s t e n e s ,  aki az 1500-n t 4 p 03.2 
p alatt futja. C s a p i á r  ideje 4 p 07 mp. A 
második váltásnál R d t o n y i  mintegy 00 mé
teres előnnyel vált. 100 méter előnnyel 
kapja a botot S z a b ó  Miklós, -aki egész 
könnyedéti fut. 2(H) méterrel nyeri a ver
senyt a MAC/A-nak. (Ideje 3 p ’57.6 mpp.)
A bajnokságot tehát a MACA csapata

(Istenes, Itátonyl, Vörös, Szabó) nyerte 
16 p 13.8 mp országos rekordidővel.

A régi rekordot 16 p 44 mp-cel szintén a 
MAC tartotta. 2. ETE csalta la 16 44 mp. 3. 
MAC/B 17 p 59 mp.

A 00 méteres női síkfutást F e h é r  Lola 
nyeri 8.2 mp. o r s z á g o s  r e k o r d  b e á l l í t á s á 
v a l .  2. N a g y  Rózsi 8.3 mp. 3. l i ’i c d e r  
8.4 mp,

A IV. osztályú 1500 méteres síkfutásnál 
19 versenyző startol.

»Itt bukás lesz« — mondják a nézőtéren 
— és sajnos, a jóslat valóra válik. 600 mé
ter után

Bujlaki meglöki a IvAOE-lsta Szabót,
aki el vágódik. A rögtön utána futó
Gulyás (MÀYAG) ráesik s mindkettő

jükön végigtapos 14 ember.
S z a b ó  é s  G u l y á s  v é r e s e n  m a r a d n a k  a  f ö l 
d ö n .  A z  o r v o s i  s z o b á b a  v i s z i k  ő k e t ,  a h o l  
k i d é i ü l ,  h o g y  S z a b ó  s é r ü l é s e  k ö n n y e b b ,  
G a t y á s é  azonban elég súlyos. G u l y á s  s e b e i 
n e k  b e k ö t é s e  u t á n  s a j á t ,  l á b á n  t a r o z i k  — 
a k ó r h á z b a .  A verseny nyertese K e r e s z t e s  
(UTE) 2 p 41.7 mp. 2. G u l y á s  (UTE) 2 p 
41.8 mp. 3. P á s z t o r  (BSzKRt) 2 p 48 mp.

Óriási tömegek indultak n r  5000 méteres 
síkfutás ötös csapatversenyében. K e l e n  
15 p. 09.2 mp. alatt nyeri az egyéni ver
senyt. 2. E s z t e r g o m i .  (BSzKWt) 15 p. 16.2 
mp. 3. H e r n á d i  (Törekvés) 15 p. 20 mp. 
Az ötös csapaIbajnokságot az UTE nyerte 
12 ponttal. 2. BSzKRt 46 pont. 3. BBTE 
56 pont.

Ó r i á s i  i z g a l o m  e l ő z i  m e g  a  /X RIO m é 
t e r e s  s t a f é t á i .  A MAC-ist.a N a g y  és a 
BBTE-ista T e m e s v á r i  egymást gyilkolva 
l’utják végig az első 400 métert. Keinek 
küzdelem. N a g y  két. méterrel váltja M i 
n a i t ,  aki ellen Harsányi fut remekül. Mi
nai nem is tud rajta behozni semmit. 
K o v á c s  következik a BBTE-bcn, aki még 
ragyogóbb futással hozza fel csapatát. 
Bajnok a MAC csapata 3 p 19.6 mp, 2. 
BBTE ; p 19.8 mp. 3. UTE 3 p 26.2 mp.

9:l-re győztünk 
az első lengyel—magyar 

válogatott evezősversenyen
( A  R e g g e l  t u d ó s i ! ó j á t ó l . )  A Margitszi

get, mellett elnyúló pesti Duna ágban zaj
lott le vasárnap délután a z  e l s ő  l e n g y e l -  
m a g y a r  n e m z e t  c k  k ö z ö t t i  v á l o g a t  o t t  e v e -  
z ö s v e r s e n y .  A  viadal, amelyen az összes 
olimpiai számok szerepeltek, a népi 
együttérzésnek és a kulturális kapcsola
tok ápolásának gyönyörű ünnepe volt.

A lengyel és magyar himnusz elhang
zása után a

kormányos négyessel kezdődött

a küzdelem. A magyar színeket a P a n n ó 
n i a  E G  bajnok-négyese ( L u c . s u y — S z a b a d o s  
—K a p o s s y — A l a p y —  K e r e s z t h y  komi.) kép
viselte. A zöldinges magyar négyes az 
első 5(H) méteren félhajóhosszal vezetett. 
1000 méternél egy hosszra, 1500-nál két 
hosszra nőtt az előny mikor a lelkesen 
éljenző közönség előtt célba evezett a ma
gyar csapat, már négy hossz volt a kü
lönbség.

Az első számot tehát fölényesen meg
nyertük. Idő: 7 p 11 mp.

A korinányosnélküH kétevezösverseny 
startja kitünően sikerült. 400-ig egyvo- 
nnlbau haladt a két csónak, innen a pi- 
rosinges vendégkettős hatalmas iramot 
diktálva felnyomni! és félbossz, majd 
10(H) méternél egy hossz előnnyel a ma
gyar páros előtt tört a cél felé. 1500 nál 
az egyik lengyel rákot fogott, úgyhogy 
a  v e n d é g e l e  k é n y t e l e n e k  v o i l a i , f e l a d n i  a  
m á r - m á r  n y e r é s r e  á l l á  v e r s e n y ! .  A ma
gyar hajó 7 p 9 mp alatt így elsőnek ért 
a célba. Ebben a számban a magyar szí
neket ismét a Pannónia képviselte a 
G y ö r f f  y — G  y u r k ó c z y - ] u \  rossa 1.

Az egyesben

M á f h é  (BSzKRt) kísérelte meg a lehetet
lent: a kétszeres európnhnjnok Vereyt 
(milyen jó magyar neve vau!) megverni. 
Természetesen sikertelenül. V n r e y  500-nal 
két, 1000 né! három. 1500-nál négy hosz- 
szal n magyar szkiffista előtt szelte a 
vizet, s mikor a eélbaérkezést jelző ágyú 
lövés eldördült, hat hosszal feküdt mö-

dott elérni V* méternyi előnyt, ami 
1500-nál féhnétorre apadt. A végküzdelem- 
b e n  a  H u n g á r i a  erősített és  maximális 
k o r c s a p  ás s z ánun a 1 evezve 5 méterrel győ- 
zött,

A. n e m z e l r k  d i j ó t t  ainolyct M  ő s e i  c ici dr.« 
a lengyel államfő alapított, az első kiírás
kor tehát

9:1 arányban Magyarország nyerte.
A közbeiktatott számok közül a na,p leg

izgalmasabb küzdelmét a j u n i o r  n y o l c a s  
hozta, ahol az egyenlő erőt képviselő 
Ú j p e s t i  K E  és a M E G  csatázott meg a baj
noki távon. Starttól célig fej-fej mellett 
folyt le a verseny s a végén egy méterrel 
az újpestiek győztek. A többi számokban 
a következő eredmények születtek: J u n i o r  
e g y e s :  1. BEC 7.11. p. J u n i o r  k o r m á n y o s  
n é g y e s :  1. Újpesti KE 6.31 p. V á n d o r  e v e 
z ő s ö k  k o r m á n y o s  k e l l ő s e :  1. C s o r v á s s y -  
testvérpár. J u n i o r  k e t t ő s  p á r e v e z ő s :  1. 
BEE 6.57 p. K a j a k v e r s e n y :  C s e h  Gábor
KKK.

Orbán Ferenc.

götte M a t t i é .  Ideje is kitűnő: 6 p 57 mp. 
Idő: 7 p 11 mp.

A kormányosnélküli négyesben
a Pannónia EC ( S z a b ó —  H o t l ó s s y — S z e n d e y  
— B o l l y á  d r . )  állott rajthoz a lengyel le
génység ellen. Az első startot 500 méter 
után visszarendelte a versenybíró, mivel 
a l e n g y e l e k  h a j ó k o r m á n y a ,  d a r a b o k r a  t ö r i .  
Negyedórás késéssel újra nekiindult a két 
hajó. 500-nál három-, 1000-nél négy, 1500-nál 
öt, hosszal volt elöl a zöldinges magyar le
génység. 6 p 21 mp-es kitűnő idővel, nyolc- 
hajóhossz előnnyel

gyit'.tiink ebben a számban Is.
A kormányosnélkiili két evezős verseny 

előtt 41) perces »|)rograinonkívüli« szünet 
következett. R e n d e z é s !  Közben a gramofon 

'szűnni nem akaró hnngzuhunya csillapí
totta a kedélyeket. Miután a -/Kék l)uua«- 
keringőt vagy nyolcszor füleinkbe erősza
kolták, nagynehezen megszületett a start. 
A  l e g s z e b b  v e r s e n y e k  e g y i k e  v o l t .  500-ig 
együtt haladt a két csónak, de 1000 méternél 
már V/ t hossz előnyhöz jutott a Nemzeti 
HE Sziindtnor-kettőse, amely a magyar 
színeket képviselte. A lengyel duó (Voroy, 
az purópabajnok és Balicki) hiába erősített 
nem bírta behozni a másfélhosszos hát
rány!. 6 p 30 mp-es idővel mi győztünk.

A kormányos kettőst

elkeseredett küzdelem után a magyar szí
neket képviselő Hungária (Zrínyi—-Vadny 
—ifj. Virágb) együttese nyerte 7 p 18 mp 
alatt. 1500-nál a lengyel párosnak másfél- 
hossz előnye volt, de a hungaristák nem 
csüggedtek és növelve a csapásszámol, 
egy hajóval győzlek.

A verseny utolsó szamaként
h nyolcas

került sorra. A magyar színeket a Hun
gária bajnokcsapata ( M i k é t — G  Wr P e l e r  

E d e n  — P a h s z  I n o t a  y  - G y ő r i  - f ü z i k e  —
M o l n á r  f o r m . )  képviselte. A lengyel nyol
cas váratlanul erősnek bizonyult, a ma
gyar legénység csak 700 mêler után tu-

Galambos második lett Becsben. Az
osztrák atlétikai bajnokságokon a mara
toni futóversenyben a magyar Galambos 
2 óra 4(5 p 48 mp idővel második lett, az 
osztrák B u l l a  l m  n  mögött.

MEGYERI LÓVERSENYEK
R é s z l e t e s  e r e d m é n y :

f .  f u t a m .  1. V i h a r  (4) Gede alhadb., 2. 
N é g u s  (5) v. Czánt fh., 3. V i v ő  (6) Pakuts 
hd., 4. Carmen. Imii,: Prunelle, Lahore, 
Ma Tabla. Bírói ítélet: */* h., fejű. Tót.: 
10:64, 20, 18, 17. Befutó: 10:364.

I I .  f u t a m ,  1. M é r g e s  ( V / t )  Balázs .1. II., 
2. B r c z ü v a  (8) Balázsovios, 3. K i s z o m b o r  
(5) Stecák, 4. Szarkaláb. Fin.: Maîtresse, 
Ultimo G., Tekergő, Mazsola, Colenso. Bí
rói ítélet: 6 h., 5/« li. Tót.: 10:30, 14, 21, 
18. Befutó; 1—il. 10:124, 1— III. 10:83. T e 
k e r g ő  az utolsó gátnál elbukott. Egyideig 
B r e z o v u ,  U l t i m o  G .  vezetnek, az egyenes
ben M é r g e s  elhúz.

I I I .  f u t a m .  1. N z e l i m  P a s a  (6) v. Czánt 
fh., 2. K a n n i b á l  (3) Pakut.s li., 3. T i r o  (3) 
Machánszky li., 4. Tékozló. Fin.: Minek?, 
Nanking, Indiana, Bacon, Hedic, Dévény. 
Bírói ítélet: Ve h., nyukh., 5/t h. Tót.: 
10:105, 29, 18, 18. Befutó: 1—11. 10:265, I— 
III. 10:280.

I V .  f u t a m .  1. U g o / i n  (12) Félix. 2. C i f r a
(ÍV*) Gutái,"3. N a p f e l k e l t e  (5) Murák, 4. 
Desperado. Fin.: Nincs több, Bájos, Fa
randole, Wasdazu, Dongó, Pénz, Cratae
gus, Verekedő, Perget cg, Karol inger. Bí
rói ítélet: ötnegyedh., ötnegyedli., öt- 
negyedh. Tol.: 10:15.», 30, 16. 20. Befutó:
r—ír. 10:414, [—111. 10:502. C i f r a ,  F é r g e 
i t ! / ,  N a p f e . k t  I l e  vezetnek. A kisdombiinl 
U  g o i  i n  nyomul föl, a táv után mar tiszta 
vezetése van, C i f r a  küzdelemre szorítja, 
de ötnegyed hosszal megvédi elsőségét.

V .  f u t a m .  1. V a c s o r a  (lVt) Eseh Gy. II.,
2. H a w a i i  (3) Petting A., 3. Ó h a j  (16)
Pfendler. 4. Marinam. Fm.: Díszpolgár, 
Törzsfönök, Parkié, (Mims. Bírói ítélet: 
2 11., 2V* h., fejű. Tót.: 10:29, 13, 14, 16. 
Befutó: 10:93. Hossz start irreálissá tett® 
a versenyt, l ' a c s n r a  bevezet l l a u ' u i i  előtt.

V I .  f a l a m .  1. H á l ó z ó  (8) Horváth 1., 2.
S u ' e e l h e a r t  (6) Lökös, 3. C s é i k v s  . l u ü s ,  4. 
Salome. Pm.: Mumus, Mulatság, Ganynie- 
des. Bírói ítélet: 6 h., ötnegyedh., öt
negyedh. Tót.: 10:248, 43, 35, 40. Befutó: 
10:3618. S a l o m e  úgy látszik megcsötnör- 
lött kurta, oddszától és rnég a helyezést 
se ambicionálta és ezzel a halmozások 50 
szmzii lókát tii: krclctto.

V I I .  [ u h u n .  1. K ó p i a  f212) KIinif*clin, 2. 
K o p ó  (6) Mányi, 3. A i n h u r a  (l'í) Alt. 
Km.: Signori na, Bátor. Argument, Györ
gyé 11. Bírói ítélet: fejh., 2 h., 3 11. Tót.: 
10:35, 14, 13, 13. Befuló: 10:176. Ht t o r  ve
zet az egyenes elejéig, itt A r g u m e n t ,  
A m h a r n  törnek előre, a táv után n start
nál megkéselt K ó p i a  nagy lendülettel 
tor előre és végül fej hosszal győz.
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